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Poπtovane Ëitateljice i poπtovani Ëitatelji,

pred vama je VodiË kroz fondove Europske unije, prva takva knjiga na
hrvatskom træiπtu koja na praktiËan i jednostavan naËin omoguÊuje
snalaæenje i razumijevanje institucija Europske unije, vaænih dokume-
nata, usvojenih politika, moguÊnosti ∫nanciranja kroz unutarnje i vanj-
ske proraËunske stavke te adresar kljuËnih institucija Europske unije
uz dodatne korisne informacije o institucijama Ujedinjenih naroda,
zaklada i veÊih meunarodnih tvrtki koje razvijaju programe druπtveno
odgovornog poslovanja.

Dodana vrijednost ovog VodiËa je u tome πto daje pregled postu-
paka odobravanja potpora za udruge i druge nevladine, nepro∫tne orga-
nizacije uz korisne savjete kako na pravi naËin iskoristiti strukturne fon-
dove, kohezijski fond i pretpristupnu pomoÊ πto je od izuzetne vaænosti
za organizacije civilnoga druπtva u Hrvatskoj s obzirom da su pregovori
o pristupanju upravo zapoËeli.

Nacionalna zaklada za razvoj civilnoga druπtva izdavaË je hrvat-
skog izdanja ovog VodiËa dok je izdavaË i autor izvornika na engleskom
jeziku European Citizen Action Service (ECAS) iz Bruxelessa s kojim
Nacionalna zaklada razvija viπegodiπnji program suradnje u podruËju
jaËanja kapaciteta organizacija civilnoga druπtva u Hrvatskoj za proce-
se europskih integracija.

Prema rijeËima ECAS-a u izvorniku: “Svrha je ovog vodiËa osigura-
ti pregled i prikupiti sve obavijesti razbacane po razliËitim internetskim
stranicama mnogih odjela Europske komisije na jedno mjesto.” VodiË
se moæe koristiti kako bi se najprije pregledali i pronaπli æeljeni progra-
mi, a za opπirnije informacije na raspolaganju su adrese internetskih
stranica na kojima su u pravilu opπirnije informacije.

Poznato je da je Europska komisija najveÊi europski donator.
Procjenjuje se da je 1 milijarda eura (od ukupnog proraËuna koji iznosi
oko 100 milijardi eura) na raspolaganju za projekte udruga i organizaci-
ja civilnoga druπtva. U proteklih desetak godina same su organizacije
civilnoga druπtva, uz potporu Europskog parlamenta, uËinile mnogo
kako bi se iz proraËuna, usmjerenog ponajprije na ekonomske strategi-
je, poveÊalo izdvajanje za gotovo sva podruËja aktivnosti udruga
graana.

Meutim, uz informaciju da je Europska komisija najveÊi europski
donator knjiga skreÊe pozornost na pozitivne i negativne strane ∫nan-
ciranja iz fondova EU. S jedne strane, negativni aspekti kriju se u vrlo
strogom i administrativno sloæenom sustavu ukljuËenom u ovaj pos-
tupak. Pristup koji je usvojila Komisija, kako stoji u knjizi,  temelji se na
mnogo «papirologijefl, potreban je velik oprez, vrlo razvijene vjeπtine
izrade projektnih prijedloga te sposobnosti upravljanja projektima i
∫nancijama. Takav pristup moæe imati obeshrabrujuÊi utjecaj na male
udruge. S druge strane, rad s fondovima EU moæe biti vrlo koristan jer
ne samo da osnaæuje kapacitet organizacija za ∫nancijsko upravljanje
veÊ ih i obvezuje da potraæe partnere i na taj naËin πire svoje mreæe na
druge zemlje i drugaËije tipove organizacija. A iskustvo koje se stjeËe u
radu s fondovima EU olakπava rad i s drugim donatorima.

Nadam se da Êe vam VodiË postati svakodnevni priruËnik i savjet-
nik u vaπem radu na pripremi i predlaganju kvalitetnih projekata i pro-
grama nadleænim institucijama EU od kojih Êete i dobiti ∫nancijsku pot-
poru za njihovu provedbu.

Æelim vam u tome, puno uspjeha.

Cvjetana Plavπa-MatiÊ
upraviteljica Nacionalne zaklade za razvoj civilnoga druπtva

Predgovor hrvatskom izdanju

Nacionalna zaklada za razvoj civilnoga druπtva

Kuπlanova 27, 10000 Zagreb

tel: 01 23 99 100, fax: 01 23 99 111

http://zaklada.civilnodrustvo.hr
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Tko smo mi?

ECAS je osnovan 1990. kao meunarodna nepro∫tna orga-
nizacija neovisna o politiËkim strankama, komercijalnim interes-
ima i institucijama Europske unije. Osnovna zadaÊa ovog udruæen-
ja je omoguÊiti da se glas nepro∫tnih udruga i pojedinaca Ëuje u
Europskoj uniji. ECAS pruæa savjete o tome kako lobirati, priku-
pljati sredstava i kako πtititi prava graana Europe.

To je veliko meusektorsko europsko udruæenje koje ujedi-
njuje Ëlanice s razliËitih podruËja aktivnosti: s podruËja civilnih
sloboda, kulture, razvoja, zdravlja i socijalne skrbi te opÊih razvoj-
nih agencija civilnog druπtva.

ECAS-ova je adresa: 83 rue du Prince Royal, 1050 Brussels, a
naπ dokumentacijski centar dijeli prostorije s Europskim zaklad-
nim centrom (European Foundation Centre ∞ EFC) u 53 rue de Con-
corde.

ECAS-om predsjeda Mario Monti. Direktor Tony Venables
predvodi dvanaestoËlani tim.

©to moæemo uËiniti za vas?

Æelite li razviti ili preispitati veze svoje organizacije s institu-
cijama EU, potraæiti moguÊnosti za ∫nanciranje ili uspostaviti novo
europsko udruæenje ili mreæu?

Mi vam moæemo pomoÊi da postignete svoje europske ciljeve
bræe i lakπe zato πto:
— naπi zaposlenici uvijek su spremni pomoÊi, govore nekoliko

jezika, struËnjaci su za lobiranje, prikupljanje sredstava i prav-
nu tematiku EU, a podræava ih dobro razvijena infrastruktura,

— moæete imati mnogo koristi od sredstava EU poput tisuÊa udru-
ga koje su veÊ uspjele uz pomoÊ naπeg VodiËa kroz fondove
Europske unije,

— moæete imati dobar pristup institucijama EU s razliËitih pod-
ruËja djelovanja i na razini europskih udruæenja.

European Citizen
Action Service (ECAS)
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ECAS je motiviran da vam pomogne zato πto nije samo komer-
cijalni servis veÊ je posveÊen stvaranju otvorenijeg i πireg civilnog
druπtva πirom EU.

©to su naπi ciljevi?

ECAS-ova su tri cilja01 sljedeÊa:

1. Civilno druπtvo
ECAS je zasluæan za πiru zastupljenost udruga na europskoj

razini, ali u odnosu s civilnim druπtvom institucije EU joπ se Ëine
udaljenima, sloæenim i nejasnim. Mi vam moæemo olakπati razu-
mijevanje EU.

Naπi su prioriteti:

— razviti elektronski bilten za dræave Ëlanice
— osposobiti predstavnike udruga iz novih dræava Ëlanica EU i

susjednih dræava kako bi postali struËnjaci za EU
— promicati bolji pristup udruga strukturnim fondovima.

2. Prava slobode kretanja graana
ECAS je savjetodavni servis za pojedince i udruge. Imamo otvo-

rene savjetodavne linije i naπ tim pravnih struËnjaka bavio se s viπe
od 50 000 prituæbi.

Naπi su prioriteti sljedeÊi:

— voditi savjetodavnu sluæbu za graane u suradnji s Europskom
komisijom, uz visoku kvalitetu usluga i pruæanje pomoÊi u rje-
πavanju prekograniËnih problema,

— promicati dvojno dræavljanstvo, nacionalno i europsko, koje
se temelji na mjestu stanovanja i daje viπe od same slobode
kretanja,

— organizirati konferencije i razviti suradnju meu graanskim
savjetodavnim sluæbama.

3. Graani i upravljanje
ECAS-ova prva dva cilja ne mogu se postiÊi bez treÊeg: ne samo

srameæljive reforme veÊ revolucija institucija EU koja Êe ih uËiniti
otvorenim i odgovornim prema graanima.

Naπi su prioriteti:

— informirati graane o novom Ustavu EU koji jaËa njihova
europska prava

— razviti istraæivaËke politike o transparentnosti i komunikaciji
izmeu EU i graana

— predloæiti europski ‘sporazum’ izmeu civilnog druπtva i
institucija EU

— voditi kampanju za izvorno europsko dræavljanstvo

Jesmo li vas uvjerili?

Moæda ste odluËili da ECAS odgovara vaπim potrebama i da se
æelite pridruæiti zajedniËkim naporima u promicanju europskog
civilnog druπtva. Ako je tako, molimo vas da razmislite o tome da
postanete Ëlanom/Ëlanicom ECAS-a. Za podrobnije obavijesti,
kontaktirajte nas na:

za pitanja o Ëlanstvu: members@ecas.org
za opÊe upite: info@ecas.org

Posjetite naπu web stranicu: www.ecas.org

01 U engleskoj verziji ECAS formulira svoja tri cilja kao tri C (three C’s: civil society;
citizens free movements rights; citizenship and governance).
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1.1. Uvod

Svrha je ovog vodiËa osigurati pregled i prikupiti sve obavijesti
razbacane po razliËitim internetskim stranicama mnogih odjela
Komisije na jedno mjesto. Ako koristite vodiË kako biste pronaπli
programe koji vas zanimaju i zatim posjetite navedenu internet-
sku stranicu, pronaÊi Êete viπe obavijesti o programu i ponudu za
∫nanciranje, ali koliËine informacija razlikuju se prema tome o
kojem se odjelu radi. Dostupne su i obavijesti o tipovima projeka-
ta koji se ∫nanciraju.

Informacija je doista kljuË za uspjeπno prikupljanje sredsta-
va. Primjerice, ljudi Ëesto jure u Bruxelles u lovu na male iznose iz
europskih proraËunskih stavki zanemarujuÊi milijune nepotro-
πenih eura za druπtveni, regionalni i ruralni razvoj u svojim zem-
ljama. Ali i na tom se podruËju znatno poboljπala informiranost
πirenjem web mreæa nacionalnih vlada. Usprkos tome na sredstva
EU joπ uvijek se gleda kao na posebno podruËje samo za povlaπtene.

Takoer Êete morati odrediti pozitivne i negativne strane ∫nan-
ciranja iz fondova EU. S jedne strane, negativni aspekti kriju se u
vrlo strogom i administrativno sloæenom sustavu ukljuËenom u
ovaj postupak. Pristup koji je usvojila Komisija temelji se na mno-
go “papirologije” i potreban je velik oprez, vrlo razvijene vjeπtine
izrade projektnih nacrta te sposobnosti upravljanja projektima i
∫nancijama. Ovo moæe predstavljati poteπkoÊe udrugama koje
zbog svojih ograniËenih sredstava nemaju kapaciteta za takav
posao. I ne samo to, veÊ ∫nancijska pravila EU vrlo Ëesto postav-
ljaju uvjet podnositeljima prijava da potraæe su∫nanciranje od za-
klada i/ili drugih organizacija i jamstva od ∫nancijskih institucija
bez Ëega se prijave automatski odbacuju. Takav pristup moæe ima-
ti obeshrabrujuÊi utjecaj na male udruge. S druge strane, rad s fon-
dovima EU moæe biti koristan. Iako je popunjavanje prijava pre-
puno izazova, to je i dobra vjeæba za strateπko planiranje. Ne samo
da pojaËava kapacitet organizacije za ∫nancijsko upravljanje veÊ i
obvezuje udruge da potraæe partnere i na taj naËin πire svoje mreæe
na druge zemlje i drugaËije tipove organizacija. Iskustvo koje se
stjeËe u radu s fondovima EU olakπava rad i s drugim donatorima.

1. Poglavlje
∞ Uvod u fondove
Europske unije
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Znamo da je Europska komisija najveÊi europski donator.
Procjenjuje se da je 1 milijarda eura (od ukupnog proraËuna koji
iznosi oko 100 milijardi eura) na raspolaganju za projekte udruga,
a i to je tek vrh ledenog brijega. U proteklih desetak godina same
su udruge, uz potporu Europskog parlamenta, uËinile mnogo kako
bi se iz proraËuna, usmjerenog ponajprije na ekonomske strategi-
je, poveÊalo izdvajanje za gotovo sva podruËja aktivnosti udruæe-
nja graana. Ovo poglavlje objaπnjava proraËunske postupake.
Problem nije nedostatak programa ili fondova koji odgovaraju na
vrlo πirok raspon aktivnosti. Naprotiv, gotovo svaki projekt koji
sadræi europsku dimenziju i/ili se moæe povezati uz sredstva EU u
zemlji, trebao bi pronaÊi odgovarajuÊi program. Problem je, uglav-
nom, dobra strategija pristupa ovim fondovima.

Ako vi i vaπa organizacija odvojite odreeno vrijeme za usva-
janje strateπkih pregleda i ispitate pravila kako biste izbjegli klopke
pri sklapanju ugovora, ne postoji razlog zaπto biste i dalje propuπ-
tali prilike koje nude europski projekti. Zato smo u ovom uvod-
nom poglavlju ponudili neke korisne savjete o tome kako lakπe
pristupiti fondovima EU.

Za postavljanje ovog vodiËa u pravi kontekst, potrebno je os-
novno razumijevanje institucija EU i naËina njihova rada.

1.2. Upoznavanje s institucijama EU

Nakon proπirenja 1. svibnja 2004. Europska se unija sada sas-
toji od 25 dræava Ëlanica. Ovaj dogaaj, koji je bio najveÊe proπirenje
dosada, povijesni je trenutak za EU koja je zapoËela kao mnogo
manja zajednica πest dræava Ëlanica ∞ Belgije, Francuske, NjemaË-
ke, Italije, Luksemburga i Nizozemske. Godine 1957. ‘πestorka’ je
odluËila osnovati Ekonomsku zajednicu koja Êe se temeljiti na slo-
bodi kretanja radne snage, roba i usluga. Ukinute su carine na tvor-
niËku robu i do kraja desetljeÊa uvedene su zajedniËke politike na
podruËju poljoprivrede i trgovine. Prvo proπirenje bilo je 1973. i uz
postojeÊu ‘πestorku’ ukljuËilo je Dansku, Irsku i Ujedinjeno Kraljev-
stvo tvoreÊi veÊu zajednicu. Uz samo proπirenje doπlo je i do pove-
Êanja broja zadaÊa Zajednice: dobila je odgovornost za socijalna i
regionalna pitanja te pitanja zaπtite okoliπa. Dogodila su se joπ Ëe-
tiri proπirenja, ali nijedno nije bilo veliko kao posljednje ∞ peto,
koje se dogodilo 1. svibnja 2004. Nove su Ëlanice Europske unije:
Cipar, Malta, Maarska, Poljska, SlovaËka, Letonija, Estonija, Litva,
»eπka i Slovenija.

Joπ dvije zemlje, Bugarska i Rumunjska, oËekuju svoje pri-
druæenje 2007. pod uvjetom da ispune politiËke i ekonomske
uvjete. Pregovori koji se upravo odvijaju ukljuËuju i druge dvije
dræave: Hrvatsku i Tursku.

S poveÊanjem obveza tijekom godina, 1. sijeËnja 1993. potpi-
san je jedinstveni europski akt koji uspostavlja jedinstveno unu-
tarnje træiπte. Ugovor o Europskoj uniji potpisan u Maastrichtu
1992. stupio je na snagu 1. studenog 1993., dajuÊi europskim inte-
gracijama potpuno novu dimenziju i pretvarajuÊi tadaπnju Europ-
sku zajednicu, koja sada ‘stoji’ na tri stupa, u Europsku uniju. Stup
Zajednice vodi se tradicionalnim institucionalnim postupcima.
UkljuËuje voenje unutarnjeg træiπta i zajedniËke politike. Druga
dva stupa ukljuËuju za dræave Ëlanice EU, s jedne strane, vanjsku i
sigurnosnu politiku i, s druge strane, unutarnje poslove koji
pokrivaju suradnju policijskih i pravosudnih tijela.

SljedeÊi ugovor potpisan je u Amsterdamu 2. listopada 1997.
prilagoavajuÊi i jaËajuÊi politike i snagu Unije, posebno na pod-
ruËju suradnje pravosudnih tijela i zajedniËke vanjske politike.
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Europski parlament, neposredni demokratski glas Unije, dobio je
nove ovlasti koje su ga potvrdile u ulozi zajedniËkog zakonodavca.
Nova reforma u Nici u lipnju 2000. donijela je novi ugovor, ali ga je
u drugi plan potisnula Konvencija o buduÊnosti Europe. Ovo jed-
instveno politiËko tijelo proπirene Europe proizvelo je nacrt Ustav-
nog ugovora koji su 29. listopada 2004. potpisale vlade 25 dræava
Ëlanica i triju dræava kandidatkinja (Bugarska, Rumunjska i Tur-
ska). Sada ga trebaju potvrditi navedene dræave potpisnice. Jednom
kada ga potvrde, Ugovor moæe stupiti na snagu i poËeti se provodi-
ti 1. studenog 2006. Novi Ustav Ëini Povelju ljudskih prava zakon-
skom obvezom.

1.2.1. Institucije Europske unije

Europska komisija
Prema zajedniËkom pravilniku, dræave Ëlanice postavljaju po-

vjerenike Europske komisije s mandatom na pet godina, a Komisi-
ju treba potvrditi Parlament. Osnovne su zadaÊe Komisije sljedeÊe:
— zastupati interese Zajednice u cjelini i ne primati naputke od

pojedinih dræava Ëlanica
— osigurati pravilnu primjenu uredbi i direktiva koje je  usvojilo

VijeÊe
— koristiti gotovo iskljuËivo pravo na inicijativu te intervenirati

u bilo kojoj fazi pravosudnog postupka kako bi postigla dogo-
vor unutar VijeÊa ili izmeu VijeÊa i Parlamenta

— provoditi izvrπnu funkciju primjene odluka donesenih od
strane VijeÊa ili Parlamenta (primjerice: proraËun)

— koristiti znatne ovlasti u provoenju zajedniËkih politika na
podruËjima, primjerice: istraæivanja i tehnologije, pomoÊi u
razvojnim projektima i regionalnom povezivanju.
Komisija ima potporu javne uprave smjeπtene uglavnom u

Bruxellesu i Luxembourgu. Ova se uprava sastoji od razliËitih odjela
∞ opÊih uprava (DG ∞ Directorates General) od kojih je svaka zaduæe-
na za primjenu zajedniËkih politika i opÊih upravnih poslova u
posebnim podruËjima. Komisija, kao Ëuvar svih ugovora, samostal-
na je  u provoenju svojih posebnih prava.

Europski parlament ima zadaÊu ‘psa Ëuvara’ i, takoer, sve
veÊu ulogu u pravosudnim postupcima. Izbori zastupnika za Eu-
ropski parlament odræavaju se na izravnim opÊim izborima sva-
kih pet godina (prvi su odræani u lipnju 1979.).

NajËeπÊe Parlament dijeli svoju zakonodavnu ulogu s VijeÊem:
sudjeluje u oblikovanju nacrta direktiva i uredbi te upuÊuje Komis-
iji amandmane koje treba ukljuËiti u predloæene nacrte. Parlament,
takoer s VijeÊem, dijeli ovlasti nad proraËunom te ga moæe usvo-
jiti ili odbiti. Jedna je od osnovnih zadaÊa Parlamenta pruæanje
politiËkog poticaja reformama. Parlament je ipak jedini europski
forum koji predstavlja 450 milijuna ljudi. I konaËno, Parlament
odobrava predsjednika/cu Europske komisije i takoer ga/ju moæe
opozvati dvotreÊinskom potporom svojih Ëlanova.

VijeÊe Europske unije glavna je institucija EU koja donosi od-
luke. Sastoji se od ministara iz dræava Ëlanica odgovornih za poli-
tike o kojima se raspravlja na odreenim sastancima: vanjski
poslovi, poljoprivreda, industrija, transport, zaπtita okoliπa itd.
VijeÊe predstavlja dræave Ëlanice i ozakonjuje pravne propise Uni-
je (donosi uredbe, direktive i odluke).  VijeÊe je zakonodavac Unije
iako ovu funkciju dijeli s Europskim parlamentom. VijeÊe i Parla-
ment takoer imaju zajedniËku kontrolu nad proraËunom Unije.
VijeÊe usvaja meunarodne ugovore koje pregovara Komisija. I
konaËno, odgovorno je za koordiniranje opÊih ekonomskih poli-
tika dræava Ëlanica. Materijale za rasprave VijeÊa priprema CORE-
PER, Odbor stalnih predstavnika dræava Ëlanica pri EU-u, kojem
pomaæu skupine dræavnih sluæbenika iz odgovarajuÊih nacional-
nih ministarstava. Rad VijeÊa pomaæe i Glavno tajniπtvo koje se
nalazi u Bruxellesu.

Ostale su glavne institucije EU Sud EZ-a, zajedno s Prvostupan-
jskim sudom, Revizorskim sudom i Europskom srediπnjom
bankom. Institucije EU podræavaju i druga tijela, primjerice: Gos-
podarski i socijalni odbor, Odbor regija, Europski puËki pravobra-
nitelj i Europska investicijska banka. Postoji i niz europskih agen-
cija, primjerice: za zaπtitu okoliπa, hranu, kontrolu kvalitete æivota
i rada itd.
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1.2.2. Postupak donoπenja odluka

VeÊina propisa EU donosi se sloæenim postupkom suod-
luËivanja VijeÊa i Parlamenta, u kojem Parlament ima pravo veta.
Pravni su propisi EU u razliËitim oblicima:

Uredbe se primjenjuju u svim dræavama Ëlanicama bez obzira
na granice i ne moraju se pozivati na nacionalne zakone. Direktive
obvezuju dræave Ëlanice na ostvarenje ciljeva, ali ostavljaju odluku
nacionalnim vlastima kako cilj Zajednice uklopiti u vlastiti pravo-
sudni sustav. Odluke su administrativna orua koja koriste in-
stitucije Zajednice kako bi primijenila mjere na pojedincima,
tvrtkama ili dræavama Ëlanicama. Zakonodavni postupak za instru-
mente opÊe valjanosti (uredbe i direktive) sastoji se od postupaka
savjetovanja, suradnje, suodluËivanja i suglasnosti. U ustavnom
ugovoru uredbe i direktive postat Êe europski zakoni i europski
okvirni zakoni.

1.3. ProraËun EU

Na koji se naËin odluËuje o proraËunu? Za koje vremensko
razdoblje?

ProraËunski postupak odreen je Ëlankom 272 Ugovora o EZ
koji utvruje faze i rokove koje moraju poπtovati dvije institucije
koje imaju ovlasti nad proraËunom: VijeÊe i Parlament. Prema
Ugovoru, taj postupak traje od 1. rujna do 31. prosinca godine koja
prethodi dotiËnoj proraËunskoj godini. Europska komisija pri-
prema prijedlog nacrta proraËuna u svibnju. Taj se nacrt predaje
VijeÊu koji ga, po potrebi, mijenja i usvaja i tada postaje sluæbe-
nim nacrtom proraËuna (potkraj lipnja.) Zatim se prosljeuje Eu-
ropskom parlamentu Ëije ovlasti ovise o vrsti troπkova. Za “obvezne”
ili osnovne troπkove (40% troπkova koji se odnose uglavnom na po-
ljoprivredno træiπte), Parlament moæe samo predlagati amand-
mane, a VijeÊe zadræava pravo odreivanja konaËnih iznosa. “Ne-
obvezne”- neosnovne troπkove (60% troπkova) za sve proraËunske
stavke koje se tiËu udruga, Parlament sam donosi amandmane na
nacrt proraËuna. Nakon πto svaka institucija obavi dva Ëitanja,
Europski parlament usvaja konaËni proraËun (rujan-listopad) koji
zatim potpisuje predsjednik (studeni-prosinac). Parlament ima
viπe ovlasti kod usvajanja proraËuna; njegova je zadnja rijeË za
troπkove regija (Europski regionalni razvojni fond), mjere za bor-
bu protiv nezaposlenosti, posebno za mlade i æene, (Europski soci-
jalni fond) i kulturne i obrazovne programe (Erasmus, Socrates,
novi fond za cjeloæivotno uËenje itd.) Nakon πto je usvojio proraËun,
Parlament, takoer, kroz svoj Odbor za kontrolu proraËuna, nadg-
leda njegovu uporabu. To znaËi da stalno prati upravljanje troπe-
njem, neprekidno poboljπava sustav sprjeËavanja, otkrivanja i
kaænjavanja prijevara te mjeri uËinke sredstava osiguranih iz pro-
raËuna Zajednice.

1.3.1. Objaπnjenje proraËunskih stavki

Svi koji su se koristili 10. izdanjem VodiËa kroz europske fon-
dove veÊ su se mogli upoznati s novom proraËunskom nomen-
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klaturom koja se temelji na naËelu izrade proraËuna prema aktiv-
nostima (Activity Based Budgeting). Ta struktura predstavlja resurse
Komisije prema politici temeljenoj prema podruËjima i aktivnos-
tima. Glavna je namjera osigurati raspodjelu resursa kao politiËki
uvjetovana postupka, a sukladno prethodno de∫niranim prioriteti-
ma i ciljevima. ProraËunske stavke sada su kodirane prema novom
sustavu:

PodruËja politika:
1. Ekonomija i ∫nancije
2. PoduzeÊa
3. Natjecanje
4. Zapoπljavanje i socijalni poslovi
5. Poljoprivreda i razvoj sela
6. Energija i transport
7. Zaπtita okoliπa
8. Istraæivanje
9. InformatiËko druπtvo

10. Izravna istraæivanja
11. Ribarstvo
12. Unutarnje træiπte
13. Regionalne politike
14. Sustav poreza i carinske kontrole
15. Obrazovanje i kultura
16. Tisak i komunikacije
17. Zdravstvo i zaπtita potroπaËa
18. Pravosue i unutarnji poslovi
19. Vanjski odnosi
20. Trgovina
21. Razvoj i odnosi s dræavama ACP (Azija, Karibi, Paci∫k)
22. Proπirenje
23. Humanitarna pomoÊ
24. Borba protiv korupcije
25. Politika koordinacije Zajednice i pravni savjeti
26. Uprava
27. ProraËun
28. Revizija

29. Statistika
30. Mirovine
31. Zalihe

Navest Êemo primjer koji pojaπnjava kako je svako podruËje
politike podijeljeno u skladu s novom terminologijom. Stara pro-
raËunska stavka B3-1001 (Socrates) rede∫nirana je kao stavka 15
02 02 02:

Politika: 15 (obrazovanje i kultura)
Poglavlje: 15 02 (obrazovanje)

»lanak: 15 02 02 (opÊe i viπe obrazovanje)
Stavka: 15 02 02 02 (Socrates)02

Razumijevanje ovog sustava uπtedjet Êe vam vrijeme traæenja
opÊe uprave koju trebate kontaktirati za daljnje obavijesti o natjeËa-
jima.

1.3.2. PolitiËki prioriteti za 2005.

Neki ciljevi EU za 2005. odraæavaju se kroz njene prioritete u
proraËunu za tu godinu. Prema dokumentu od 18. studenog 2004.,03

od izvjestitelja Odbora o proraËunu, Salvadora Garrige Polledoa,
posebno je vaæno bavljenje interesima i prioritetima europskih
graana, primjerice: zapoπljavanjem, gospodarskim rastom i
sigurnoπÊu. Uz unutarnje poslove, prepoznala se i vaænost jaËanja
vanjske uloge EU. Prioriteti koje je izglasao Europski parlament za
2005. ukljuËuju:
— Lisabonsku strategiju s naglaskom na jaËanje ekonomskog

razvoja, odræivog razvoja i stvaranja radnih mjesta. Ciljevi pod
revidiranom strategijom ukljuËuju prosjeËan godiπnji rast od
tri posto i πest milijuna novih radnih mjesta u sljedeÊih πest
godina. Kako bi se to postiglo, potroπit Êe se, primjerice, pre-
ko 66 milijuna eura na malo i srednje poduzetniπtvo, preko
deset milijuna eura za transeuropske mreæe i preko Ëetiri mili-

02 PE 331.944; RR/509681EN. dok. str.366.

03 DT\547578EN.doc  PE 350.034.
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juna eura na politiku industrijske konkurentnosti. UkljuËena
je i nova inicijativa za pilot-projekt kooperacije i izgradnje
klastera malih i srednjih poduzetnika u vrijednosti do πest
milijuna eura.

— Pravne propise i unutarnje poslove ∞ posebno vezano uz surad-
nju na podruËju imigracija, azila, migracija, terorizma i sig-
urnosti. ©to se tiËe unutarnje sigurnosti i slobode kretanja
graana iz jedne dræave Ëlanice u drugu, uvedeni su veliki in-
formacijsko-komunikacijski sustavi ∞ SIS/SIS II (Schengen In-
formation System) i VIS (Visa Information System) kako bi po-
mogli uspostavi zajedniËkih pravila o kontroli. Troπkovi Êe biti
usmjereni na poboljπavanje ovih sustava, pogotovo radi pri-
druæivanja deset novih dræava Ëlanica proπle godine. Drugi
primjer, povezan s borbom protiv terorizma, novi je pilot-pro-
jekt o borbi protiv terorizma s poËetnim troπkovima za prvu
godinu od sedam milijuna eura.

— Informacijsku politiku ∞ ovo se smatra jednim od najvaænijih
orua u jaËanju demokratskog sudjelovanja graana u aktiv-
nostima Unije, jer Êe provoenje ove politike pomoÊi u osig-
uravanju informiranosti graana o aktivnostima EU. Daljnja
24 milijuna eura, ukljuËujuÊi i novi informacijski program
(uveden 2004.) o “Debati o buduÊnosti EU” (ukupno devet mili-
juna eura), osigurava ovu politiku.

— Politiku povezivanja ∞ potreba za poboljπanjem provedbe
strukturnih fondova istaknula se kao vaæan Ëimbenik, pa je Eu-
ropski parlament odluËio poveÊati doprinos u proraËun za
njeno provoenje. Tako Êe se pridonositi povezivanju Unije.

— Vanjske odnose koji i dalje predstavljaju prioritet. Primjerice,
pomoÊ Iraku i potpora dræavama u razvoju. Jedna se nova ak-
tivnost dodala je pilot-projektu: deset milijuna eura za pomoÊ
u borbi protiv bolesti vezanih uz siromaπtvo u dræavama u raz-
voju. Taj je napor dodatak veÊ postojeÊim znaËajnim fondovi-
ma predvienim za borbu protiv malarije i HIV/AIDS-a. Ove je
godine za to predvieno do 82.5 milijuna eura.

1.4. Savjeti ECAS-a za prikupljanje sredstava

Savjeti koji slijede bit Êe vam korisni ako se prvi put upuπtate u
ovu zadaÊu ili ste veÊ imali nekoliko pokuπaja u dobivanju sred-
stava od Komisije. PoËet Êemo s osnovnim savjetima koji Êe vam
dati smjernice za razvoj dobre strategije pristupanja fondovima EU,
a zatim Êemo nastaviti s odreenijim i praktiËnijim koracima kako
biste osigurali pravilno upravljanje i primjenu te zadaÊe.

1.4.1. Strategija ∞ Kako pristupiti prikupljanju
sredstava

Izbjegavajte klasiËan pristup prikupljanju
sredstava i aktivno sudjelujte u politikama
iza proraËuna
Uvijek iznova savjetujemo da ne gledate na Komisiju kao na

“kravu muzaru” ∞ ona nije organizacija koja ∫nancira i proraËun
ne postoji tamo sam radi sebe. Kako su potrebe udruga za ∫nan-
ciranje takve kakve jesu, ovaj se savjet, uglavnom, zanemaruje!
Nemojte ni pomisliti, a joπ manje govoriti, o novcu pri prvom sus-
retu s duænosnicima Komisije ukoliko ne æelite Ëuti: “Zaπto bismo
vam plaÊali da budete Europljani?” Prvo πto morate razumjeti jest
da je cilj Komisije i proraËuna potaknuti europske integracije, a to
moæe, ali i ne mora odgovarati cilju vaπe organizacije koji je borba
protiv siromaπtva u vaπoj zemlji i u ostatku svijeta. Moæda Êete uvje-
riti Komisiju da vaπa udruga moæe doprijeti do dijelova javnosti
skeptiËnih prema Europi. PoËetna je toËka imati dobar osjeÊaj za
raspon i granice moguÊnosti EU. Prije odreivanja vrsta projeka-
ta, preporuËljivo je istraæiti ugovore, pravne propise ili programe
koje pokriva taj proraËun. To neÊe biti gubitak vremena ∞ to je jedini
naËin da budete sigurni da ste na pravom putu i ako jeste, trebate
navesti neke ideje iz programa kojima odgovara vaπ projektni pri-
jedlog. Neke natjeËaje, primjerice, za istraæivaËke programe, neÊete
razumjeti bez prethodnog prouËavanja njihova programskog okvi-
ra. Naravno, mnogo je bolje ako niste samo marljiv skupljaË sred-
stava, veÊ i aktivan sudionik na konferencijama, pri lobiranju u
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vaπoj dræavi ili u europskim organizacijama. To Êe vam osigurati
korisna osobna poznanstva i obavijesti o tome πto se dogaa i gdje
su pravi prioriteti (πto nije uvijek vidljivo iz Ëitanja programa). Ima-
jte na umu ono πto vi moæete ponuditi.

Usvojite strateπki pristup i ispitajte sve
moguÊnosti ∫nanciranja
Davno su proπli dani kada je prikupljanje sredstava EU bila

brza i jednostavna zadaÊa. ©irok strateπki pristup isplatit Êe vam
se iako zahtijeva ulaganje neπto vremena i novaca. Primjerice, u
VodiËu Êete pronaÊi mnoge europske programe i proraËunske
stavke koje odgovaraju tipiËnim aktivnostima udruga ∞ ljudska
prava, kultura, mladi, zaπtita okoliπa, javno zdravlje, potroπaËi,
socijalna politika ∞ ali nije nuæno da Êe jedina ili Ëak najbolja prili-
ka za ∫nanciranje vaπe organizacije biti u najoËitijem programu.
Razlog moæe biti u tome πto mnoge proraËunske stavke ili natjeËa-
ji za udruge imaju mali ukupan iznos (primjerice: milijun do pet
milijuna eura) i uvijek je previπe takmaca za sredstva tih fondova,
posebice meu jakim europskim organizacijama ili mreæama.

Zato je potrebno pogledati iza samih naslova. Primjerice,
umjetniËka organizacija koja traæi sredstva EU za obnovu kazaliπta
u zapuπtenoj gradskoj Ëetvrti treba se usredotoËiti ne samo na cilja-
ne i glavne programe poput okvirnih programa koji pomaæu kul-
turu, proraËunske stavke 15 04 02 01, veÊ trebaju istraæiti moguÊ-
nosti unutar sredstava socijalnih i regionalnih programa. Motiv
za potporu nije kultura sama po sebi, veÊ doprinos zapoπljavanju i
urbanoj obnovi, pa se tako moæe pokuπati u programu URBAN II
koji se ∫nancira iz strukturnih fondova ERDF-a.

Strateπka Êe vas analiza vjerojatno dovesti do oko πest ili Ëak
viπe moguÊih interesnih podruËja, ukljuËujuÊi veÊe fondove EU pri
Ëijem se stvaranju nije mislilo na udruge, ali u koje moæete uklopi-
ti svoje projekte. Ovdje mislimo na strukturne fondove u sadaπnjih
25 Ëlanica (kao u primjeru navedenom gore) ili na iste pretpris-
tupne fondove u dræavama kandidatkinjama. Ostali primjeri veÊih
programa ukljuËuju programe informiranja, programe osposob-
ljavanja i usavrπavanja poput novog programa cjeloæivotnog uËe-
nja (koji Êe objediniti postojeÊe programe Socrates i Leonardo da

Vinci) i istraæivanje i razvoj, koji Êe preuzeti druπtvene ciljeve blis-
kije udrugama, primjerice: dræavljanstva i upravljanja, socijalnih
politika, sigurnosti hrane i zaπtite okoliπa. Udruge obiËno prikupe
viπe sredstava za istraæivanje od javnih vlasti, ali je njihovo sudje-
lovanje u znanstveno-istraæivaËkim okvirnim programima EU mi-
nimalno. SliËno tome udruge koje se nisu prepoznale kao razvo-
jne organizacije Ëesto se usmjere na sredstva koja se troπe u EU i
previde Ëinjenicu da ima mnogo viπe izvora ∫nanciranja za,
primjerice, borbu protiv SIDE u dræavama u razvoju.

Jasno razluËivanje razliËitih zemljopisnih
razina odluËivanja o fondovima EU
Samo malim dijelom proraËuna koji se odnosi na udruge

upravlja izravno Europska komisija iz Bruxellesa. Kao πto Êete vidje-
ti iz popisa adresa i linkova u VodiËu, rijeË je tipiËno europskim
projektima koji, uglavnom, ukljuËuju partnere iz triju ili viπe dræa-
va i koji su otvoreni posebno za europske organizacije ili mreæe.
Komisija sve viπe i viπe koristi nacionalne veze u dræavama Ëlanica-
ma i svojim izaslanstvima u dræavama u razvoju. To je u suglasnos-
ti s ∫nancijskim uredbama Komisije o primjeni proraËuna koja
dopuπtaju podjelu ili decentralizaciju upravljanja. NajËeπÊe Êe vaπa
organizacija trebati partnera iz neke dræave.

Postoje brojni europski programi za koje se adresa za molbu
za ∫nanciranje nalazi u vaπoj dræavi u ministarstvu ili u posebnoj
agenciji koja vam moæe pruæiti savjet ili tehniËku potporu. Tako je
s programima za mlade, programima obrazovanja i osposobljava-
nja i s vrlo zanimljivim inicijativama u zajednici u koje se ubrajaju
osobine europskih programa i nacionalnih strukturnih fondova:
INTERREG III, LEADER Plus, URBAN II i EQUAL.

Na kraju, tu je i lokalna razina u kojoj vaπa udruga vjerojatno
veÊ ima potrebne veze u gradskom poglavarstvu ili regionalnom
uredu od kojih moæe saznati koji se programi vode lokalno u okviru
strukturnih fondova. U mnogim lokalnim upravama postoji odjel
(koji se baπ i ne predstavlja dobro) koji se bavi fondovima EU za
regiju. Ostale korisne izvore informacija i naputke mogu dati
Ëlanovi Europskog parlamenta koji su najaktivnije ukljuËeni u regi-
ju, sveuËiliπte, europski informacijski centar ili ured. Morate tako-
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er imati na umu kako vaπa regija moæda jest, a moæda i nije ispu-
nila kriterije za regionalne fondove. Ako jest, postoji moguÊnost
da vaπa organizacija moæe sudjelovati u europskim fondovima bez
potrebe za partnerima iz drugih dræava.

Takoer je vaæno razlikovati ne samo razlike u regionalnim
razinama odluËivanja veÊ i razlike u vrstama projekata koji mogu
ostvariti potporu na svim razinama ∫nanciranja.

Stvorite veze i mreæe ∞ ne radite sami
Proizlazi da se moguÊnost za pristup europskim fondovima

znatno poveÊava ako ste dio uËinkovite europske organizacije i/ili
mreæe i razvijate veze s Europskom komisijom. Iako vam je namjera
raditi sa strukturnim fondovima u vaπoj dræavi bez potrebe za eu-
ropskim partnerstvom, svejedno Êete trebati veze ili barem neko
znanje o tome kako Komisija razmiπlja. Upute za strukturne fon-
dove trebale bi udrugama dati sve potrebno oruæje za pristup fon-
dovima, ali nacionalne i regionalne vlasti ne vide uvijek potrebu
za ukljuËivanjem nepro∫tnog sektora i radije se usredotoËuju na
velike infrastrukturne projekte. Vaπa organizacija moæe dobiti
podrπku od Komisije barem nesluæbeno: to je potrebno u mnogim
regijama EU i, svakako, u dræavama kandidatkinjama kako biste
uvjerili vlasti da su udruge vaæne za ∫nanciranje. Takoer je koris-
no moÊi pozvati se na primjere projekata koje u drugim dræavama
i regijama provode sliËne organizacije, a o kojima obavijesti moæete
prikupiti kroz svoju mreæu.

Umreæavanje moæe imati mnoge oblike. Za europske se fon-
dove, europske organizacije i mreæe podrazumijevaju, jer partner-
stva veÊ postoje. Stvaranje novih partnerstava samo radi prijav-
ljivanja za odreeni projekt vrlo rijetko uspije, a ako uspije, oteæava-
ju provedbu projekta. Europske projekte obiËno provode tri ili viπe
organizacija iste vrste iz razliËitih dræava, a jedan je partner vodeÊa
organizacija i ona koja sklapa ugovore.

Partnerstvo ne znaËi nuæno samo umreæavanje s drugim udru-
gama. Naprotiv, u mnogim programima, poput LEONARDA, dodana
vrijednost vidi se u meusobnoj suradnji razliËitih organizacija, tvrt-
ki, sveuËiliπta, udruæenja i lokalnih vlasti. To isto osobito vrijedi za
inicijative Zajednice i strukturne fondove. Aktivan rad u udruæenju

s razliËitim organizacijama, bile one privatne ili javne, komercijalne
ili nepro∫tne, novi je koncept za mnoge udruge, osobito u dræava-
ma kandidatkinjama. Ali bez obzira na to, tu mogu postojati pred-
nosti ako vam je stalo da ste potpisnik ugovora za projekt i odgovor-
ni za ∫nancijsko voenje i usklaivanje. Biti dio udruæenja ili mreæe
trebalo bi uËiniti lakπim pristup manjim i srednjim udrugama, os-
tavljajuÊi zadaÊe upravljanja veÊim Ëlanicama skupine.

1.4.2. Deset savjeta kako primijeniti strategiju

Sada slijedi deset konkretnih koraka koje trebate slijediti u
primjeni strategije. Imajte na umu da neki koraci mogu biti
poneπto razliËiti ovisno o tome o kojem se projektu radi, ali to biste
trebali sami primijetiti ako paæljivo pratite web stranice i Ëitate
uvjete uz svaki natjeËaj.

Prepoznajte prave prilike za ∫nanciranje
Prvo, pratite redovito web stranice odreene opÊe uprave

Komisije, sluæbena glasila ili pozive na sudjelovanje u natjeËaji-
ma. Ne postoji toËan datum u godini niti jedna jedinstvena proce-
dura. Ponekad se objavljuje poziv na iskazivanje interesa (neka vr-
sta pripremne faze odabira), natjeËaj (najËeπÊi oblik potpora pro-
grama udruga) ili javno nadmetanje/nabava (komercijalnije i veza-
no uz ugovore o pruæanju usluga). (ECAS osigurava redovite obavi-
jesti o pozivima za podnoπenje prijedloga i raspisivanju natjeËaja
za svoje Ëlanice. Za podrobnije obavijesti obratite se sljedeÊu
adresu: library@ecas.org).

ProuËite ∫nancijsku uredbu i provedbena
pravila
Ako jeste ili namjeravate biti sveobuhvatno ukljuËeni u pro-

jekte EU, ∫nancijska uredba i njezina provedbena pravila obvezno
su πtivo na kojem se temelje natjeËaji i ugovori. Primjerice, nova
∫nancijska uredba pruæa de∫niciju potpora, razliËitih vrsta ugo-
vora i kriterije za su∫nanciranje i jamstva. Ovako se potpore de∫-
niraju u ∫nancijskoj uredbi:
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“Potpore su izravni ∫nancijski doprinosi u donacijama iz pro-
raËuna za ∫nanciranje: a) akcija koje pomaæu u ostvarivanju poli-
tiËkih ciljeva Europske unije ili b) djelovanja tijela Ëiji je cilj od op-
Êeg europskog interesa ili podupire politike Europske unije.”04

ProuËavanje ∫nancijske uredbe moæe biti iscrpljujuÊa zadaÊa,
ali Êe vam se Ëitanje isplatiti. Financijska uredba zamijenila je stari
priruËnik. Uredbu potraæite u javnom glasilu Europske zajednice,
L248 od 16. rujna 2002. ili na web stranici:

www.europa.eu.int/comm/budget/docus/rf/EN/indice.htm.
Kako biste ju bolje razumjeli, trebate prouËiti njezine proved-

bene propise dostupne u Uredu za izdanja EU na:
www.publications.eu.int

Adresa: Of∫ce for Of∫cial Publications of the European
Communities
2, Rue Mercier
L-2985 Luxembourg

Tel.: (352) 2929-1
E-mail: opoce-info-info@cec.eu.int

Zapamtite da se ova dva teksta ∞ ∫nancijska uredba i proved-
beni propisi moraju prouËavati istovremeno.

Budite sigurni da posjedujete potrebne vjeπti-
ne izrade projektnog i proraËunskog nacrta
OdluËite hoÊete li se prijaviti za potporu ili projekt nakon πto

ste prouËili detaljne zahtjeve. Odgovaranje na natjeËaje ili na jav-
na nadmetanja moæe zahtjevati mjeseËno puno radno vrijeme za
jednu osobu. Takoer moæe ukljuËivati dugotrajne pregovore s
partnerima o njihovim ulogama i proraËunu. Taj se posao moæda
ne isplati ako svoje πanse za uspjeh niste ocijenili kao vrlo visoke.
Zapamtite sljedeÊe:
— Ako vaπ projekt podrazumijeva vanjsku potporu Komisije,

primjerice, ako vaπ projekt ukljuËuje partnera iz treÊe zemlje,
vi (ili odreeni podnositelj prijave) morate znati kako upotri-
jebiti instrumente EU za razvoj projekta, primjerice: uprav-
ljanje projektnim ciklusom (Project Cycle Management ∞

PCM)05 i logiËka matrica (Logical Framework-Logframe). Te in-
strumente koristi Komisija pri pripremi i procjeni projekata.
(Pogledajte kraj ovog poglavlja, prilog I, u kojem su dane do-
datne informacije o ovim instrumentima.)

— Odredite vrijeme, primjerice: treba vam cijeli jedan dan da
pripremite cjelovit materijal. Zapamtite da podnositelj prijave
(ili prijedlog projekta) mora jasno pokazati:
• aspekte europske dodane vrijednosti
• europsku dimenziju (ako se radi o prijedlogu o okviru nekog

od programa Zajednice)
— Morate (ili osoba zaduæena za proraËun) znati poneπto i o tome

kako Êe se projekti birati za ∫nanciranje i, takoer, πto morate
ukljuËiti u predvianje proraËuna.

Paæljivo prouËite odabir kriterija i kako se
vrednuju
Zbog broja zahtjeva za ∫nanciranjem koje primi svake godine,

Europska komisija moæe odbaciti one organizacije za koje smatra
da nisu dorasle izvrπenju zadatka. Financijska pomoÊ koju osigu-
rava Komisija sluæi za promicanje ciljeva njenih politika. Dakle,
∫nancirat Êe se samo projekti koji podræavaju ciljeve Komisije.
Projekt koji bi na bilo koji naËin mogao kompromitirati Komisiju
neÊe se uzeti u obzir. Takoer je i vjerodostojnost organizacije koja
traæi potporu izuzetno vaæna. Poziv za slanje prijedloga uglavnom
naznaËuje pravila izvedivosti, πto daje neke smjernice o glavnim
kriterijima za odabir. Zato je vaæno da u svojem prijedlogu dokaæete
da je vaπa organizacija potpuno sposobna izvrπiti predloæeni pro-
jekt, a to Êete uËiniti tako da u svoj prijedlog ukljuËite sljedeÊe:
— Pravni status ∞ u svom prijedlogu morate navesti potpun

sluæbeni naziv, matiËni broj organizacije (gdje je potrebno),
pravni status. Traæit Êe vas i vaπe statute i sluæbenu potvrdu o
registraciji.

— Financijsko stanje ∞ morate prikazati da je organizacija ∫nan-
cijski sposobna tako da u prijedlog ukljuËite i godiπnje obra-
Ëune proπle ∫nancijske godine zajedno s potvrdom o reviziji

04 »lanak 108. Financijske uredbe.
05 PriruËnik koji analizira ovaj proces na raspolaganju je u ograniËenim koliËinama

na zahtjev u EuropeAid-u ∞ Innovation unit: E-mail. pcm@cec.int
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koja nije starija od tri godine kako biste dokazali da ste ∫nan-
cijski sposobni provesti projekt.06

— Jamstvo ∞ sljedeÊa poteπkoÊa mogao bi biti zahtjev za jam-
stvom ili potpisanim ugovorom, osobito ako je rijeË o plaÊa-
nju unaprijed.07 Financijske su institucije sve neodluËnije u
davanju jamstava ako nisu potvrene gotovinom ili imovinom.

— TehniËke moguÊnosti ∞ morate priloæiti æivotopise djelatnika
koji Êe raditi na projektu kako biste dokazali sposobnosti vaπe
organizacije.

— Visoka kvaliteta i isplativost ∞ da bi dobio potporu, vaπ projekt
mora zadovoljavati oba ova kriterija. Komisija neÊe dodijeliti
potporu jednoj organizacija ako druga moæe obaviti isti posao,
ali za manju cijenu. Komisija takoer zahtijeva da rezultati pro-
jekta budu mjerljivi, kako bi ga mogla pratiti i provjeravati.

Zapamtite: Ako vaπ projekt bude izabran, primit Êete pismo
s ugovorom i standardnim uvjetima ugovora. Vratite ga odgovara-
juÊem djelatniku Komisije i zatraæite plaÊanje unaprijed. Morate
zapamtiti da, ako ne poπaljete zahtjev za plaÊanjem, do isplate neÊe
ni doÊi. Ovisno o tome o kakvoj se aktivnosti radi, moæda Êe biti
nuæno traæiti dopuπtenje da objavite svoja izvjeπÊa o aktivnostima
i razvoju projekta jer, kako Komisija ∫nancira projekt, ona takoer
posjeduje i intelektualna prava. Na to posebno moraju paziti orga-
nizacije koje su primile sredstva za izradu studija. Bilo koji proiz-
vedeni materijal mora imati potvrdu o ∫nanciranju Komisije. Kat-
kada je ona u obliku logotipa Europske unije.

Upoznajte osnovna pravila proraËuna i
prihvatljive troπkove
Vaπ prijedlog proraËuna vrlo je vaæan jer Êe ga Komisija koris-

titi za izraËunavanje potpore koju Êete primiti ako vaπ prijedlog
bude prihvaÊen. Zbog toga je vrlo vaæno da ne traæite premalo ili
previπe, jer bi vam se moglo dogoditi da ne dobijete dovoljno sred-
stava i da vam to oteæa dovrπavanje projekta. Primjer proraËuna
nalazi se na 23. i 24. stranici.

— Prihvatljivi troπkovi (koje je moguÊe pravdati) ∞ Komisija Êe osi-
gurati sredstva samo za tzv. troπkove koje je moguÊe pravdati.
Zato morate u svom prijedlogu proraËuna jasno odvojiti te
troπkove od ostalih (ako ih ima). Komisija de∫nira izravne
troπkove koje je moguÊe pravdati kao one koji su neophodni
kako bi se proveo projekt, odnosno troπkove koji postoje samo
zbog projekta. Prikaæite te troπkove u skladu s objaπnjenjem
kako Êete provesti projekt.
Slijedi prikaz troπkova koje Komisija smatra izravnim pri-
hvatljivim troπkovima. Brojevi u zagradama pokazuju gdje se
troπkovi mogu naÊi u primjeru prijedloga proraËuna:
• troπkovi osoblja ∞ jediniËni troπak (po osobi) po danu za rad

na projektu (1). (Zapamtite da, ovisno o kategoriji, postoje
granice koliko moæete traæiti.)

• putni troπkovi, troπkovi smjeπtaja i dnevnica (2). TrenutaËno
vaæeÊe dnevnice mogu se pronaÊi na web stranici Europe-
aide-a: www.europa.eu.int/comm/europeaid/perdiem/
indeks_en.htm

• oprema ∞ nova ili veÊ koriπtena. Vaæno je znati da se cijena
zemlje za primjerice iznajmljivanje rijetko uzima kao poæelj-
ni troπak. (3)

• naplata ∫nancijskog servisa ∞ naplate bankovnih transak-
cija, osiguranje

• troπkovi usluga vezani uz prihvatljive troπkove, primjerice
prijevoz

• podugovaranje (4) (postoji granica u postocima u ukupnom
troπku. Komisija neÊe prihvatiti da je, primjerice, 80% troπka
projekta namijenjeno glavnoj udruzi)

• troπak promidæbe ∞ πirenja informacija  (5)
• ostali troπkovi koji se pojavljuju u ugovoru o potpori, pri-

mjerice: revizije, prijevodi, izvjeπÊa, potvrde. (6)
— PriËuvna sredstva ∞ primijetit Êete da smo u naπ primjer pri-

jedloga proraËuna ukljuËili priËuvna sredstva. Komisija dopuπ-
ta planiranje do 5% priËuvnih sredstava za razumne nepred-
viene troπkove. (8)

— OpÊi troπkovi ∞ u naπ proraËun ukljuËili smo i 7% opÊih (reæij-
skih, administrativnih) troπkova, πto ujedno predstavlja i mak-

06 »lanak 136. Provedbenih pravila Financijske uredbe.

07 »lanak 182. Provedbenih pravila.
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simum za opÊe troπkove.08 Neke opÊe uprave mogu odrediti
manji postotak ili uopÊe ne pokrivati opÊe troπkove. Zato je
vaæno da vrlo paæljivo Ëitate svaki natjeËaj posebno.

— Ukupan prihod ∞ ukupan prihod mora odgovarati ukupnom
troπku. Pod stavku prihoda trebate ukljuËiti sljedeÊe:
• bilo koji novËani doprinos iz sredstava vaπe organizacije (9)
• bilo koji novËani doprinos iz bilo koje druge organizacije

(su∫nancijera) (10)
• bilo koji prihod koji se moæe ostvariti projektom ∞ u naπem

primjeru to je u obliku kotizacije koju plaÊaju sudionici kon-
ferencije (11)

• potpora koju ste traæili od Komisije (12).

Troπkovnik/Prihvatljivi troπkovi

Osoblje (1) broj jediniËni UKUPNO (¤)
dana troπak

Supervizija A 5 600 3000
Istraæivanje B 8 250 2000
Vjeæbenik C 30 50 1500
Tajnik/ca D 3 250 750
Ukupno 7250

Putni troπkovi i dnevnice (2) jediniËni
troπak

London-Pariz sudionici 5 125 625
Dusseldorf-Pariz izvjestitelj 1 62 62
Amsterdam-Pariz izvjestitelj 1 48 48
London-Pariz izvjestitelj 1 125 125
Ukupno 860

Iznajmljivanje soba za sastanke (3) jediniËni
troπak

Velika soba za sastanke 1 1314 1314
Mala soba za sastanke 3 151 456
Soba za prevodioca 1 124 124
Projektor 1 85 85
TehniËko osoblje 1 350 350
Ukupno 2329

Materijali za konferenciju (5) jediniËni
troπak

Programi, pozivnice 3000 0,25 750
Materijali za konferenciju 160 6,00 960
Saæeci 1500
Ukupno 3210

Prevoenje jediniËni
troπak

Prevodioci (4) 3 jezika 6 450,0 2700
Prevoenje programa
i pozivnica (4) 1 jezik 3 80,0 240
Zavrπno izvjeπÊe
prijevod (6) 1 jezik 12 76,0 912
Zavrπno izvjeπÊe
print (6) 12000 0,1 1200
Ukupno 5052

08 Vidi Ëlanak 181. br. 2(a) Provedbenih pravila Financijske uredbe.
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Zapamtite da ukljuËivanje volonterskog rada
moæe biti problematiËno
U naπem primjeru planiranja proraËuna, zbog odreenog tipa

aktivnosti za koje se traæila potpora, nismo ukljuËili neplaÊeni vo-
lonterski rad. No to moæe biti vrlo vaæno sredstvo za mnoge udruge
i samim time i vaæan dio projekta za koji traæite potporu od Komis-
ije. Ako vaπ projekt ukljuËuje volontere, to treba biti istaknuto u
vaπem proraËunu. Njihovo ukljuËivanje treba biti prikazano ekvi-
valentom u træiπnoj vrijednosti, odnosno, tako da se izraËuna cije-
na tih usluga i uraËuna u proraËun. To treba biti navedeno odvo-
jeno od poæeljnih troπkova. U natjeËaju se navodi hoÊe li Komisija
osigurati sredstva za doprinose u naravi (in kind) poput ovog. Ako
su doprinosi u naravi dopuπteni, oni neÊe biti ukljuËeni kao poæelj-
ni troπkovi, veÊ Êe sama potpora biti uveÊana.

Osigurajte su∫nanciranje
Takoer se Ëesto zahtijeva dokaz o su∫nanciranju u obliku pis-

ma obveze. MoguÊi su problemi ako je ukupan proraËun visok, a
velik postotak, 20% ∞ 50% ili viπe, treba prikazati kroz obvezu su∫-
nanciranja (zato smo u vodiË ukljuËili poglavlje o zakladama.) Da
Komisija ∫nancira u 100% iznosu, mnogo je ËeπÊe iznimka nego
pravilo. Doprinos Komisije obiËno je izmeu 40% i 50%, ali moæe
biti i od 10% do 80%. Zbog toga je vaæno da osigurate su∫nanciran-
je kako biste pokrili ostale troπkove, bilo iz vaπeg proraËuna ili iz
vanjskih izvora. Ne trebate ni razmiπljati o prijavi za sredstva
Komisije dok niste pronaπli i osigurali su∫nanciranje. Bez dokaza
o su∫nanciranju, Komisija Êe automatski odbiti vaπ prijedlog. Ako
vaπ prijedlog bude prihvaÊen, svaki poziv za prijavu prijedloga pro-
jekata trebao bi jasno navesti postotak poæeljnih troπkova koji Êe
Komisija osigurati. U prijedlogu proraËuna koji prilaæete uz pri-
javu morate navesti izvore iz kojih Êete primiti ostatak sredstava i
navesti iznose za svaki pojedini izvor. Komisija takoer zahtijeva
da imate pisani dokaz o su∫nanciranju koji je obiËno u obliku pis-
ma obveze u kojem su∫nancijer izraæava svoju namjeru da vam
osigura sredstva.

Komunikacije (5) jediniËni
troπak

Poπtarine 3000 0,9 2700
Tel., fax, e-mail 250
Ukupno 2950

Ukupno 21651
OpÊi troπkovi (7) 7% 1516
PriËuvna sredstva (8) 5% 1083
UKUPNO 24250

UKUPAN PRIHOD
Kotizacija (11) 140 24 3360
Doprinos po podnositelju prijave (9) 2500
Doprinos drugih organizacija (10) 6265
Doprinos zatraæen od Komisije (12) 50% 12125
SVEUKUPNO 24250

Zapamtite: Neprihvatljivi troπkovi ∞ navodimo troπkove koje
Europska komisija uzima kao nepoæeljne:

— stalni opÊi troπkovi
— opÊe provizije za gubitke i moguÊe buduÊe potrebe
— dugovanja
— kamate
— svaki suviπan troπak ili bilo kakvo sumnjivo dugovanje.
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Sustavno pratite poπtivanje obveza iz ugovora
Kako biste to mogli, pazite na sljedeÊe:

— Redovito i toËno vodite biljeπke. Neophodno je da imate ras-
porede i predraËune za nabavljaËe i partnere na naËin koji
omoguÊava laku reviziju ∞ trebate imati elektronske i tiskane
primjerke. UobiËajeno je da uz zavrπno izvjeπÊe budu predana
i prihvaÊena sva ∫nancijska izvjeπÊa prije nego πto se obavi
posljednja uplata.09 Vaπa organizacija mora biti spremna na
kontrolu odjela Komisije ili Ëak Revizijskog suda.

— Promjene u proraËunu. Glavno je pravilo da pokuπate izbjeÊi
promjene u proraËunu. Ali, ako je promjena nuæna i tiËe se
same prirode projekta, treba traæiti dozvolu Europske komisi-
je prije no πto se mijenja proraËun. Ako je promjena jedno-
stavna poput proraËunskog transfera izmeu stavki i radi se o
manje od 10% porasta odreene stavke, tada moæete provesti
promjenu, ali πto prije morate obavijestiti Komisiju.

Izbjegnite uobiËajene zamke
Ako vam ne poe za rukom da pratite i najmanje detalje pri

voenju projekta, mogli biste doæivjeti razoËarenje.
— Prvo, nakon πto ste uloæili toliki trud da napravite projekt i

Ëekali toliko dugo da bude odobren, pod velikim ste pritiskom
partnera i Ëlanova svoje organizacije da πto prije zapoËnete s
projektom. Ovaj izazov morate izbjeÊi, jer bilo koji troπak koji
nastane prije potpisivanja ugovora neÊete moÊi pravdati. A i
moæda Êete morati pojaπnjavati neke stvari prije potpisivanja
ugovora. U svakom sluËaju, ako vaπ projekt ne slijedi ritam raz-
vijanja predvien ugovorom, to znatno poveÊava probleme
priljeva sredstava. To vrijedi osobito otkako, po novom zakonu
o ∫nancijama,10 Komisija ima 45 dana da izvrπi plaÊanje, a ako
nije zadovoljna izvjeπÊem ili napretkom, i taj rok moæe se pro-
duljiti. Ako partneri moraju Ëekati isplatu jer je projekt izaπao
iz zacrtanih okvira, kvaliteta je nesumnjivo ugroæena.

— Drugo, imajte na umu da ugovori πtite ∫nancijske interese
Komisije, a ne drugog potpisnika. Kad predajete svoj prijed-
log, morate znati da, ako bude prihvaÊen, postaje sastavni dio
ugovora, zato ne nudite viπe nego πto moæete uËiniti za odre-
enu cijenu. Komisija mora prethodno pismeno potvrditi bilo
kakvu znatnu promjena projekta, proraËuna ili osoblja (dru-
go je pitanje hoÊe li ona prihvatiti promjenu.)

— TreÊe, imajte na umu kriterije eliminacije. Oni su navedeni u
pozivima na natjeËaje i priruËnicima koji su vam na raspolaga-
nju. Uz ove uvjete, morate biti posebno paæljivi u svezi sa slje-
deÊim stavkama koje moæda nisu navedene dovoljno jasno:
• Retroaktivno plaÊanje ∞ plaÊanje se odobrava samo za pro-

jekt koji joπ nije poËeo (kao πto smo ranije napomenuli).
Sredstva se mogu odobriti retroaktivno ako se smatra da je
potpora neophodna kako bi se projekt pravilno dovrπio, ali
to se dogaa samo u iznimnim situacijama i zato se ne treba
oslanjati na retroaktivno plaÊanje.11

• Dvostruko plaÊanje ∞ kako bi se izbjeglo dvostruko plaÊa-
nje, u svojem prijedlogu morate navesti sva ostala sredstva
koja imate i od koga ste traæili ili od koga imate namjeru
traæiti. Organizacija ipak moæe zatraæiti sredstva za dva raz-
liËita projekta ili za razliËite segmente istog projekta.

Neke od zamki sasvim su formalne prirode, primjerice: zabo-
ravili ste potpisati projektni prijedlog, ili priloæiti statut organizaci-
je, ili je proπao rok za prijavu. I u tim sluËajevima prijedlozi se au-
tomatski odbacuju i uopÊe i ne dolaze do povjerenstava za odabir.

Ovo nisu nuæno nepremostive prepreke, a moæete ih izbjeÊi
tako da ulogu potpisnika ostavite veÊoj organizaciji koja posjedu-
je znaËajnija sredstva.

U Dodatku II na kraju ovog poglavlja navedene su neke korisne
web stranice posebno vezane uz dobivanje obavijesti o ∫nancira-
nju i potporama Europske komisije. Ostali korisni linkovi od opÊeg
interesa (Dodatak III) nalaze se na kraju knjige.09 »lanak 97. Provedbenih pravila.

10 Vidi Uredbu VijeÊa (EC, euratom) br. 1605/2002. od 25.6.2002. o Financijskoj ured-
bi primjenjivoj na opÊi proraËun Europske zajednice ∞ Ëlanak 83. (OJL 248 od
16.9.2002) i Ëlanak 106. provedbenih pravila Financijske uredbe ∞ Uredba Komisi-
je (EC, Euratom) br. 2342/2002. od 23.12.2002. 11 Vidi Ëlanak 112. Financijske uredbe.
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Slijedite zahtjeve o izvjeπÊivanju
IzvjeπÊivanje o projektu

Cjelovite obavijesti o OpÊim administrativnim pravilima
moæete naÊi na: http://europa.eu.int/comm/europeaid/tender/ges-
tion/cont_typ/st/cg_en.pdf

Slijede izvjeπÊa koja Êe vam trebati:

— IzvjeπÊe o razvoju projekta ∞ ovisno i o vrsti i trajanju projekta,
morat Êete pisati izvjeπÊa o razvoju projekta, a ona mogu biti
tjedna, mjeseËna, tromjeseËna ili polugodiπnja. IzvjeπÊe
obiËno mora imati Ëetiri do πest stranica i mora biti napisano
jezikom na kojem je ugovor.

— Privremeno izvjeπÊe ∞ ovo se izvjeπÊe podnosi na polovici pro-
jekta. UobiËajeno je da izvjeπÊe nema viπe od 20 stranica, ali
mora biti u tri kopije. IzvjeπÊe mora sadræavati izvrπene ak-
tivnosti i postignute rezultate. U evaluaciju moæete ukljuËiti
bilo koje preporuke za buduÊnost projekta. Dodaci mogu biti
ukljuËeni ukoliko upuÊuju na zavrπno izvjeπÊe. Vrste dokume-
nata koje moæete ukljuËiti u dodatke jesu: programi, izvjeπÊa,
popisi sudionika, statistike o koliËini i vrsti proizvedenog ma-
terijala, primjerice: dokumenti, videokasete, softver, zajedno
s podacima kako i kome su podijeljeni. Takoer trebate pre-
dati i preslike objavljenih Ëlanaka.

— Financijska izvjeπÊa ∞ morate napraviti potpuno, revidirano,
∫nancijsko izvjeπÊe prije no πto se moæe izvrπiti bilo kakvo
plaÊanje. ObiËno se radi u tri primjerka prije roka odreenog
ugovorom. Odreeni rok obiËno je tri mjeseca nakon datuma
zavrπetka projekta. IzvjeπÊu morate priloæiti sve relevantne
rasporede, predraËune itd. KonaËni proraËun mora, πto je
moguÊe viπe, odgovarati prijedlogu proraËuna. Ako doe do
bilo kakvih vaænijih promjena, morate ih objasniti. Od zavrπ-
nog izvjeπÊa do prijedloga projekta mora postojati jasan trag
revizije. Zapamtite da ista osoba mora potpisati ugovor i ∫nan-
cijsko izvjeπÊe. Uz ∫nancijsko izvjeπÊe morate poslati pismo u
kojem navodite pojedinosti o svojoj banci i raËunu, a kojim
traæite konaËnu isplatu. Morate napisati i je li se na sredstva
koja vam je Komisija isplatila unaprijed ostvarila kamata.

Nakon πto se odobrili zavrπno ∫nancijsko izvjeπÊe, plaÊanje bi
trebalo uslijediti nakon 60 dana. Ipak, iskustvo je pokazalo da
plaÊanje moæe kasniti, πto vaπoj organizaciji moæe stvoriti ∫nancij-
ske poteπkoÊe. Budite spremni iskoristiti priËuvna sredstva ili Ëak
zatraæiti zajam od banke. Korisno je istraæiti ostale moguÊnosti ∫-
nanciranja poput zajma s niskim kamatnim stopama od πtedioni-
ca ili zadruænih banaka ili uspostaviti jamstvene fondove s drugim
udrugama.
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1.5. Dodaci

1.5.1. Dva instrumenta eu za razvoj projekata

Upravljanje projektnim ciklusom
(Project cycle management ∞ PCM)
Europska komisija usvojila je sustav upravljanja projektnim

ciklusom (u daljnjem tekstu: PCM) 1992. PCM jest skup orua za
dizajn i upravljanje projektom radi poboljπanja kvalitete projekt-
nog dizajna i projektnog upravljanja, dakle, poveÊanja uËin-
kovitosti pomoÊi. PCM koristi se uglavnom za uËinkovitu proved-
bu politike vanjske pomoÊi Europske unije. PCM pomaæe da:
— projekti podræavaju glavne ciljeve i politike EU i razvojnih

partnera
— projekti budu u skladu s dogovorenom strategijom i s pravim

problemima ciljane skupine, odnosno korisnika
— projekti budu izvedivi, πto znaËi da se ciljevi realno mogu ostva-

riti u okviru ograniËenja prostora u kojem se odvija projekt i
sposobnosti organizacije koja provodi projekt

— da njegovi rezultati budu odræivi.
Projekt Europske komisije ima pet osnovnih faza, kao πto je

prikazano na slici:12

Za elektronski pristup priruËniku posjetite:

www.europa.eu.int/comm/europeaid/qsm/documents/pcm_
manual_2004/en.pdf

LogiËka matrica
(Logical Framework Approach ∞ lfa)
Ovo je orue projektnog dizajna i projektnog upravljanja ko-

jim se moæe provjeravati unutarnja logika projekta. LogiËka ma-
trice (u daljnjem tekstu: LFA) omoguÊava onima koji planiraju pro-
jekt njegovo praÊenje i evaluaciju od samog poËetka. Sve kljuËne
informacije o projektu stavljene su u jedan dokument, Logframe,
koji daje kratak prikaz, osnovu za pripremu plana aktivnosti, raz-
voj sustava praÊenja i okvir za evaluaciju. Ovo je osnovno orue koje
se koristi u PCM-u. Slijedi prikaz logiËke matrice:13

Za podrobnije obavijesti o moguÊim metodama posjetite:

www.europa.eu.int/comm/europeaid/evaluation/methods/
indeks.htm

12 Prikaz kao na web stranici Europeaid:
www.europa.eu.int/comm/europeaid/qsm/project_en.htm

13 Sa sluæbene web stranice EU:
http://www.europa.eu.int/comm/europeaid/qsm/project_en.htm

LogiËka matrica

FAZA ANALIZE
▼Analiza svih sudionika ∞

odreivanje i karakterizacija
glavnih sudionika; pristup nji-
hovim kapacitetima

▼Analiza problema ∞
odreivanje kljuËnih problema,
prepreka i prilika; odreivanje
uzroËnoposljediËnih odnosa

▼Analiza ciljeva ∞ razvoj rjeπenja
iz ustanovljenih problema;
odreivanje naËina za prekid
odnosa

▼Analiza strategije ∞ odreiva-
nje razliËitih strategija za posti-
zanje rjeπenja; odabir odgovara-
juÊe strategije.

FAZA PLANIRANJA
▼Razvoj logiËke matrice ∞

de∫niranje projektne strukture,
testiranje njene unutarnje
logike i rizika, formuliranje mjer-
ljivih pokazatelja uspjeha

▼Raspored aktivnosti ∞
odreivanje sekvenci i
uvjetovanosti aktivnostima;
odreivanje trajanja aktivnosti i
procjena odgovornosti

▼Raspored resursa ∞ razvoj inpu-
ta, rasporeda i proraËuna iz
rasporeda aktivnosti(odreivanje)

(∫nancijska odluka)

ili

(∫nancijska odluka)

▼

▼

▼

▼

▼

programiranje

evaluacija identi∫kacija

formulacijaprovedba
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1.5.2. Ostali izvori informacija

Za podrobnije obavijesti o ∫nanciranju i
potporama

— ProraËun EU

http://www.europa.eu.int/comm/budget/index_en.htm

— Potpore i zajmovi

http://www.europa.eu.int/grants/info/introduction_en.htm

— Financiranje i prijave, odnosno postupci

ugovaranja

http://europa.eu.int/comm/europeaid/tender/index_en.htm

— Postupci i standardni dokumenti (priruËnici

za financiranje)

http://europa.eu.int/comm/europeaid/tender/gestion/
index_en.htm

— Projekti i programi (podijeljeni prema zemljopisnom

podruËju i sektoru)

http://europa.eu.int/comm/europeaid/projects/
index_en.htm

— Financijska uredba primjenjiva na opÊi proraËun Eu-

ropske komisije

http://europa.eu.int/comm/budget/docus/rf/EN/indice.htm

— Metode evaluacije

http://www.europa.eu.int/comm/europeaid/evaluation/
methods/index.htm

— Vanjsko predstavljanje Komisije

http://europa.eu.int/comm/external_relations/repdel

— Europska komisija u treÊim zemljama

http://europa.eu.int/comm/external_relations/delegations/
intro/web.htm

— Predstavljanje Europske komisije u dræavama

Ëlanicama

http://europa.eu.int/comm/represent_en.htm

Za odgovarajuÊe opÊe uprave Europske
komisije

— Europska komisija

http://europa.eu.int/comm/index_en.htm

— OpÊa uprava za obrazovanje i kulturu

http://europa.eu.int/comm/dgs/education_culture/
index_en.htm

— OpÊa uprava za zapoπljavanje i socijalna pitanja

http://europa.eu.int/comm/dgs/employment_social/
index_en.htm

— OpÊa uprava za informatiËko druπtvo

http://europa.eu.int/comm/dgs/information_society/
index_en.htm

— OpÊa uprava za zaπtitu okoliπa

http://europa.eu.int/comm/dgs/environment/index_en.htm

— OpÊa uprava za unutarnje træiπte

http://europa.eu.int/comm/dgs/internal_market/
index_en.htm

— OpÊa uprava za pravosue i unutarnje poslove

http://europa.eu.int/comm/dgs/justice_home/index_en.htm

— OpÊa uprava za regionalnu politiku

http://europa.eu.int/comm/dgs/regional_policy/
index_en.htm

— OpÊa uprava za istraæivanje

http://europa.eu.int/comm/dgs/research/index_en.html

— OpÊa uprava za proπirenje

http://europa.eu.int/comm/enlargement/pas/ocp/index.htm
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Uloga zaklada postaje sve vaænija na podruËju prikupljanja
sredstava. Predvia se da u Srednjoj, IstoËnoj i Zapadnoj Europi
ima oko 200 000 zaklada koje predstavljaju vaæne partnere institu-
cionalnim sredstvima nacionalnih vlada i EU.14

Zaklade imaju vrlo bogatu povijest rada s udrugama i meu
Ëlanovima civilnog druπtva. Od svog razvoja tijekom srednjeg vije-
ka zaklade su uvijek, na nekoj razini, bile ukljuËene u dobrotvorni
rad i socijalne aktivnosti. Iako su mnogi okrutni dogaaji u prvoj
polovini 20. stoljeÊa vjerojatno umanjili ulogu zaklada, ∫lantropski
sektor u zadnja Ëetiri desetljeÊa bio je vrlo æivahan. Uspjeh ameriË-
kog modela zaklade zajedno s ekonomskim oporavkom i politiË-
kom stabilnoπÊu Zapadne Europe pridonio je ponovnoj uspostavi
vaænosti europskog sektora zaklada. U lipnju 2001., White paper
(bijela knjiga) Europske komisije o europskom upravljanju15 pred-
laæe stvaranje europskog zakonodavstva koje promiËe rast zakla-
da, prepoznajuÊi ih kao strateπke partnere u razvoju jakog i odræi-
vog europskog civilnog druπtva. Ipak, kako bi ispunile svoj novi
europski mandat, zaklade trebaju smanjiti nedostatak informaci-
ja o svojim aktivnostima u civilnom druπtvu. SljedeÊi odlomak
pokuπava razjasniti neke nejasnoÊe koje okruæuju ∫nanciranje
zaklada.

2. POGLAVLJE
∞ Kako dobiti
∫nancijsku potporu
zaklada

14 Karina Holly, “Journey Without Borders ∞ Istraæivanje i primjena na zaklade,” The
Intenational Foundation Directory 2003, 12. izd. (London: Europa Publications,
2003.), str. 19.-22.

15 Komisija Europskih zajednica, “European Governance ∞ A White Paper,” Europa
web stranica, 27. lipanj 2001., dostupno na: http://europa.eu.int/eurlex/en/com/
cnc/2001/com2001_0428en01.pdf (1. veljaËe, 2005.).
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2.1. De∫niranje pojma zaklada

Termin ‘zaklada’ priliËno je nejasan. Kroz povijest termin ‘za-
klada’ koristio se kako bi se objasnile razliËite vrste organizacija
na razliËitim zemljopisnim lokacijama. Ovisno o kojoj se dræavi
radi, pri de∫niranju zaklada razlikuju se ovlasti, koje ovise o prav-
nim aspektima, Ëlanstvu ili imovini. Ostali naËini opisivanja zakla-
de ukljuËuju vrste, namjenu, aktivnosti, naËin ∫nanciranja i vrstu
imovine. Kako bi se izbjegla zbrka, buduÊi traæitelji sredstava mora-
ju imati na umu razliËite de∫nicije i njihove implikacije.

Pojam ‘zaklada’ Ëesto se krivo koristi, πto za traæitelje potpora
stvari Ëini sloæenijima. U IstoËnoj se Europi, primjerice, Ëlanska
udruæenja i korporacije ponekad  nazivaju zakladama, a sliËna stvar
dogaa se i u NjemaËkoj i ©vicarskoj s registriranim udruæenjima
ovisnima o vladi, ulagaËkim obiteljskim zakladama, mirovinskim
fondovima i lokalnim zdravstvenim fondovima. ZadaÊa odrei-
vanja πto jest ili nije zaklada, moæe se uËiniti mukotrpnom, ali je
svakako neophodna ako Ëlanovi civilnog druπtva æele uspjeti u
prikupljanju sredstava.

2.1.1. Funkcionalna de∫nicija

Kao metodu razjaπnjavanja stvari, Anheier je predloæio de∫ni-
ciju koja obuhvaÊa sve aspekte organizacijske strukture.16 Mi za-
govaramo uporabu ove de∫nicije kao poËetnu toËku u prepozna-
vanju legitimnih zaklada:
— zaklada mora biti tijelo koje ima vlastitu imovinu, s jedinstve-

nim statutom koji odreuje svrhu njena postojanja
— zaklada mora biti  pravna osoba koja nije pod vlaπÊu ili utjeca-

jem dræavnih tijela
— zaklada mora biti autonomno tijelo s moguÊnoπÊu vlastitih ak-

tivnosti bez utjecaja ili odobrenja svojih donatora ili drugih
Ëimbenika

— zaklada mora biti nepro∫tno tijelo i mora napustiti sve komer-
cijalne ciljeve, ukljuËujuÊi stvaranje pro∫ta za svoje Ëlanove,
direktore ili vlasnike

— zaklada mora ispunjavati javne potrebe, a ne, jednostavno,
sluæiti usko de∫niranoj agendi odreene skupine

2.1.2. Kategorizacija

MoguÊnost de∫niranja zaklada kljuËna je sposobnost koju
traæitelji sredstava trebaju razviti ako æele da njihovi napori urode
plodom. Jednom kad traæitelji sredstava de∫niraju πto ustrojava
zakladu, moraju klasi∫cirati zaklade kako bi mogli ostvariti sve
svoje potencijale. Postoje razliËite klasi∫kacijske sheme koje
dopuπtaju traæiteljima sredstava usporedbu pro∫la zaklada te od-
luku koje su zaklade viπe u skladu s njihovim potrebama za ∫nan-
ciranjem. Jedna takva metoda koristi vrstu kao kljuËno obiljeæje i
djeluje na sljedeÊi naËin:

— Zaklade koje dodjeljuju potpore: darovne organizacije koje
dodjeljuju sredstva za speci∫Ëne namjene. Ove vrste zaklada
ËeπÊe su u SAD-u, nego u Europi.
• Primjeri: Ford Foundation (SAD), Lever Hulme Trust (Veli-

ka Britanija), Volkswagen Stiftung (NjemaËka), Bernard Van
Leare Foundation (Nizozemska), Carlesberfond (Danska)

— Operativne zaklade: zaklade koje provode svoje vlastite progra-
me i projekte
• Primjeri: Institut Pasteur (Francuska), Pescatore Founda-

tion (Luksemburg), Calouste Gulbenkian Foundation
(Portugal)

— ‘Mjeπovite’ zaklade: ove vrste zaklada provode svoje vlastite
projekte i programe, a istodobno dodjeljuju potpore.
• Primjeri: Foundacion BBV (©panjolska), Robert Bosch

Stiftung (NjemaËka)

 Dostupne su takoer i druge metode kategorizacije zaklada
koje treba primjenjivati istodobno, a ne u posebnim situacijama.
©to je toËnija kategorizacija i bolja usporedna analiza razliËitih
pro∫la zaklada, bolje su πanse odabira zaklade.

16 Helmut Anheier, “Foundations in Europe: A Comperative Perspective,” Founda-
tions in Europe,  izd. A. Schlüter et al. (London : Directory of Social Change, 2001.),
str. 35.-81.
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2.2. Pro∫l sektora zaklada

Sektor zaklada veoma je razliËit i πirok. Zaklade πirom Europe
∫nanciraju tisuÊe razliËitih projekata i programa svake godine: od
velikih meunarodnih nepro∫tnih programa do lokalnih graan-
skih inicijativa od usko specijaliziranijih znanstvenih tema kao πto
je istraæivanje osnovne stanice, do najopÊenitijih i apstraktnih kao
πto su ljudska prava. Usprkos ogromnom broju zaklada, traæitelji
potpora moraju postiÊi bolje razumijevanje tog sektora i njegove
dinamike kako bi primijenili uspjeπnu strategiju prikupljanja sred-
stava.

2.2.1. Prikaz sektora zaklada

SljedeÊi prikaz pruæa pregled sektora zaklada koristeÊi serije
indikatora koje traæitelji potpora moraju uzeti u obzir pri stvaran-
ju strategija prikupljanja sredstava.17

17 Informacije u ovom poglavlju prikupljene su iz razliËitih izvjeπÊa raznih dræava u
Andreas Schlüter, Volker Then and Peter Walkenhorst, Eds., Foundations in Eu-
rope, society Management and Law (London: Directory of Social Change, 2001.). D

ræ
av

a
Br

oj
Re

la
ti

vn
i

M
ije

πa
ne

Po
dr

uË
je

 u
 k

oj
em

 z
ak

la
da

 d
od

je
lju

je
 p

ot
po

re
St

op
a

Ve
liË

in
a

za
kl

ad
a

po
st

ot
ak

vr
st

e
ra

zv
oj

a
se

kt
or

a
za

kl
ad

a
za

kl
ad

a
se

kt
or

a
za

kl
ad

a 
(5

)
ko

je
za

kl
ad

a
do

dj
el

ju
ju

Pr
vo

D
ru

go
Tr

eÊ
e

po
tp

or
e

SA
D

5
0

,2
0

1
Ve

Êi
na

Vi
so

ka
 (

2
)

It
al

ij a
1

.3
0

0
 (

1
)

1
5

%
4

3
%

O
br

az
ov

an
je

So
ci

ja
ln

e 
sl

uæ
be

Ku
lt

ur
a 

i u
m

je
tn

os
t

Vi
so

ka
 (

2
)

Li
ht

en
πt

aj
n

6
0

0
 (

1
)

©v
ed

sk
a

2
0

. 0
0

- 3
0

. 0
0

0
©v

ic
ar

sk
a

8
. 0

0
0

 (
1

)
5

%
O

br
az

ov
an

je
So

ci
ja

ln
e 

sl
uæ

be
Ku

l t
ur

a 
i u

m
j e

tn
os

t
Sr

ed
nj

a 
(3

)
D

an
sk

a
1

4
.0

0
0

 (
1

)
Fi

ns
ka

2
,5

2
2

5
0

%
2

0
%

O
br

az
ov

an
j e

Ku
lt

ur
a 

i  u
m

je
t n

os
t

So
ci

ja
l n

e 
sl

uæ
be

Sr
ed

nj
a 

( 3
)

N
je

m
aË

ka
8

, 3
1

2
5

0
%

1
2

5
%

1
O

br
az

ov
an

je
So

ci
j a

ln
e 

sl
uæ

be
K u

l t
ur

a 
i u

m
j e

tn
os

t
Sr

ed
nj

a 
(3

)
N

iz
oz

em
m

sk
a

1
.0

0
0

 (
1

)
Ve

Êi
na

In
te

le
kt

. u
sl

ug
e

So
ci

ja
l n

e 
sl

uæ
be

Zd
r a

vs
tv

o
N

or
ve

πk
a

2
,9

8
9

So
ci

ja
ln

e 
sl

uæ
be

O
br

az
ov

an
j e

Ku
lt

ur
a 

i u
m

je
tn

os
t

Ve
li k

a 
B r

it
an

ija
8

. 8
0

0
 (

1
)

G
ot

ov
o 

10
0 %

Sr
ed

nj
a 

(3
)

Po
rt

ug
al

6
6

4
So

ci
ja

l n
e 

sl
uæ

be
K u

l t
ur

a 
i u

m
j e

tn
os

t
O

br
az

ov
an

je
Vi

so
ka

 (
2

)
©p

an
jo

ls
ka

6
5

%
Ku

lt
ur

a 
i  u

m
je

t n
os

t
Zd

ra
vs

tv
o

O
br

az
ov

an
je

V i
so

ka
 (

2
)

Tu
rs

ka
9

,3
2

6
Ve

Êi
na

So
ci

ja
l n

e 
sl

uæ
be

O
br

az
ov

an
je

Re
l ig

ij a
Vi

so
ka

 (
2

)
A

us
tr

ij a
8

0
3

Ve
Êi

na
O

br
az

ov
an

j e
So

ci
ja

l n
e 

sl
uæ

be
K u

l t
ur

a 
i u

m
je

tn
os

t
N

is
ka

 (
4

)
Be

lg
ij a

3
1

0
N

ek
ol

ik
o

Ve
Êi

na
O

br
az

ov
an

je
Zd

ra
vs

tv
o

So
ci

ja
l n

e 
sl

uæ
be

N
is

ka
 (

4
)

Fr
an

cu
sk

a
4

0
4

Zd
ra

vs
tv

en
a 

sl
uæ

ba
So

ci
j a

ln
e 

sl
uæ

be
O

br
az

ov
an

j e
N

is
ka

 (
4

)
G

rË
ka

5
0

0
 (

1
)

N
ek

ol
i k

o
N

ek
ol

ik
o

O
br

az
ov

an
je

So
ci

ja
ln

e 
sl

uæ
be

Zd
ra

vs
tv

o
Sr

ed
nj

a 
(3

)
Ir

sk
a

3
0

2
7

%
3

%
St

an
ov

an
je

Zd
ra

vs
tv

o
O

br
az

ov
an

j e
Lu

xe
m

bu
rg

1
4

3

Srednje-velike Srednje
-male

Velike Male

(1
)  

Pr
ib

l iæ
ne

 v
ri j

ed
no

st
i •

 (2
) 

 S
to

pe
 v

i s
ok

og
 ra

st
a 

od
no

se
 s

e 
na

 p
ro

m
je

ne
 z

ak
on

od
av

no
g 

ok
vi

ra
 v

ez
an

og
 z

a 
za

kl
ad

e 
(z

ak
on

 E
.G

. A
m

at
o 

u 
It

al
i ji

, 1
99

0.
) i

li 
br

zi
ek

on
om

sk
i r

az
vo

j  (
pr

i m
je

ric
e 

©p
an

j o
ls

ka
 i 

Po
rt

ug
al

 n
ak

on
 p

rid
ru

æi
va

nj
a 

EU
) •

 (3
) S

to
pe

 s
re

dn
je

g 
ra

st
a 

Ëe
st

e 
su

 u
 d

ræ
av

am
a 

ko
je

 s
u 

po
vi

je
sn

o 
im

al
e 

ve
li k

u 
ra

πi
re

no
st

za
kl

ad
a 

i d
ug

a 
ra

zd
ob

l ja
 e

ko
no

m
sk

e 
i  p

ol
i t

i Ë
ke

 s
ta

bi
ln

os
ti

 • 
(4

) N
is

ka
 s

to
pa

 ra
st

a 
re

zu
lt

at
 je

 n
er

az
vi

j e
no

g 
za

ko
ns

ko
g 

ok
vi

ra
 k

oj
a 

us
po

st
av

u 
i  r

az
vo

j z
ak

l a
da

  Ë
i n

i
te

πk
im

 • 
(5

) 
M

je
πo

vi
te

 m
je

re
 z

a 
i m

ov
in

u,
 z

ap
os

le
no

 o
so

bl
je

 i  
br

oj
 z

ak
la

da



52 53 Kako dobiti ∫nancijsku potporu zakladaVodiË kroz fondove Europske unije — 2. Poglavlje

2.2.2. Obiljeæja sektora zaklada

Sektor zaklada u cijelosti se naglo razvio tijekom posljednja
Ëetiri desetljeÊa 20. stoljeÊa dopustivπi nam bolje razlikovanje
nekih svojih trendova i obiljeæja. Traæitelji potpora trebaju uzeti u
obzir ove tendencije kako bi bolje razumjeli dinamiku rada sekto-
ra zaklada.

Usprkos heterogenosti individualnih aktivnosti ∫nanciranja,
Ëini se da se sektor zaklada u cjelini viπe usmjerava na odreena
podruËja aktivnosti. Prema Salomonu, obrazovanje i istraæivanje
dominantna su podruËja koja privlaËe oko 30% ukupnog ∫nan-
ciranja zaklada. Odmah slijede socijalne usluge s 25% i zdravstve-
na skrb s 17% ukupne koliËine ∫nancija koje zaklade stavljaju na
raspolaganje.18 Koliko god ove brojke govorile same za sebe, ne
treba ih se slijepo dræati jer Êe se postoci svakako razlikovati ovis-
no o uporabljenoj metodi kategorizacije.

Zbivanja na globalnoj sceni utjeËu na zaklade kao i na sve druge
Ëimbenike u treÊem sektoru. Predanost zaklada milenijskim raz-
vojnim ciljevima19 svakako Êe utjecati na veliËinu fondova nami-
jenjenih smanjivanju siromaπtva20 i projektima sprjeËavanja AIDS-
a, a da ne uzimamo u obzir sredstva koja doniraju projektima odræi-
vog razvoja uopÊe. Usto dogaaji od 11. 9. 2001. poveÊali su interes
zaklada za smanjivanje sukoba πirom svijeta. Projekti i programi
koji traæe “praktiËna rjeπenja za  sukobe i terorizam, iznad restrik-
cija koje ukljuËuje dnevna politika”,21 vjerojatno Êe dobiti potporu
zaklada. No dogaaji od 11. 9. 2001. postavili su i neke prepreke
aktivnostima zaklada. “Prijetnja terorizma” uËinilo je zaklade i vla-
de opreznijima u uporabi ∫lantropskih potpora, πto je dovelo do

zahtjevnijeg postupka evaluacije i oπtrijih ∫nancijskih kontrola.
Ozbiljni traæitelji potpora moraju biti svjesni ovih globalnih tren-
dova i njihovog moguÊeg utjecaja na svoje ∫nancijske aspiracije.

2.2.3. Sektor zaklada u novim dræavama Ëlanicama
EU

Demokratske reforme iz devedesetih i postupak prikljuËenja
EU na poËetku treÊeg milenija, stvorio je povoljnu politiËku i eko-
nomsku klimu za razvoj sektora zaklada u zemljama Srednje i Is-
toËne Europe. Tijekom posljednjih 20 godina broj zaklada u zem-
ljama Srednje i IstoËne Europe drastiËno je narastao. U Maarskoj,
primjerice, pojavilo se viπe od 6300 zaklada u posljednje Ëetiri go-
dine,22 preπavπi tako broj akreditiranih zaklada u nekim zemlja-
ma Zapadne Europe, primjerice ©panjolskoj i Portugalu.

Predanost meunarodnih, a posebno zapadnoeuropskih za-
klada uspostavi aktivnosti u IstoËnoj i Srednjoj Europi znatno je
pridonijela razvoju sektora zaklada u ovim zemljama. Inicijative
kao πto su Zaklada za civilno druπtvo, koju je ∫nancirao Institut
Otvoreno druπtvo i joπ pet meunarodnih zaklada, osigurale su
potrebnu infrastrukturu za razvoj treÊeg sektora u tim novim dræa-
vama Ëlanicama.23 Ti meunarodni napori pruæili su povoljne poli-
tiËke uvjete za stvaranje nacionalnih okvira povoljnih za razvoj
lokalnog sektora zaklada.

Zauzimanje meunarodnog sektora zaklada u novim dræavama
Ëlanicama IstoËne i Srednje Europe pomogao je u stvaranju politiË-
kih i institucionalnih promjena koje su iπle u korist razvoju lokal-
nog sektora zaklada. U »eπkoj, primjerice, nakon devet godina pre-
govora, Foundation Investment Fund (FIF), koji prima 1% od dionica
privatizacije dræavne imovine, svoje prve potpore poËeo je dodjelji-
vati u 2001.24 SliËne inicijative provodi vlada u Rumunjskoj u napori-
ma za promicanjem razvoja lokalnih ∫lantropskih aktivnosti.

18 L. Salomon, H. Anheiler, R. List, S. Toepler and W. Sokolowski, Eds., Global Civil
Society: Dimensions of the Non-Pro∫t Sector (Baltimore: Johns Hopkins Institute for
Policy Studies, 1999.).

19 United Nations Development Program, Human Development Report 2003.: Millen-
nium Development Goals ∞ A Compact among Nations to End Human Poverty (New
York: UNDP, 2003.).

20 “Foundations meet to push health research forward for Millennium Development
Goals,” European Foundation Center Online, 27. svibnja 2004., dostupno na web
stranici: http://www.efc.be/agenda/event.asp?EventID=1839 (1.veljaËe 2005.).

21 Bertelsmann Stiftung Newsletter.

22 Catherina Pharoah, “Foundations and Global Change,” The Intenational Founda-
tion Directory 2003., 12. izd. (London: Europa Publications, 2003.), str. 15.-18.

23 Pavlína Kalousová, “Foundation Investment Fund Boosts Czech Foundations’ In-
come,” Trust for Civil Society in Central and Eastern Europe Online, lipanj 2002.,
dostupno na web stranici: http://www.ceetrust.org/news/3.html (1. veljaËe 2005.).

24 Idem.
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Uspostava nacionalnih okvira zaklada pomogla je razvoju “za-
klada lokalne zajednice”. Najprije razvijane u SAD-u, zaklade lokal-
ne zajednice pokuπavaju usmjeravati sredstva lokalne zajednice na
jaËanje lokalnog civilnog druπtva i komunalnog razvoja. Poljska je
jedan od pionira na tom podruËju, razvivπi od 1999. preko 17 zak-
lada lokalnih zajednica.25 Rast zaklada lokalne zajednice pomoÊi
Êe uËvrπÊivanju odræivosti sektora zaklada u novim dræavama Ëlan-
icama.

2.3. Kako od zaklada dobiti ∫nancijsku potporu

Zaklade predstavljaju vaæan izvor ∫nanciranja za udruge. One
obiËno primjenjuju manje institucionaliziran pristup ∫nanciranju
prihvatljiviji organizacijama koje imaju manje izvora ∫nanciranja
ili onima koje traæe su∫nanciranje (vidi 1. poglavlje). Takoer,
smatra se da zaklade uglavnom cijene osobne kontakte za razliku
od neosobnog pristupa koji obiËno imaju europske institucije.
Traæitelji potpora zato, u svojoj potrazi za sredstvima, u zaklada-
ma vide saveznike, a ne prepreke.

No organizacije i traæitelji potpora moraju, ipak, izbjegavati
pogreπan dojam u odnosu na dobivanje ∫nancijske potpore od
zaklada. Zaklade su ozbiljne organizacije koje ∫nanciraju ozbiljne
projekte i programe. Kako bi bili uspjeπni, traæitelji potpora mora-
ju prilagoditi svoje strategije prikupljanja sredstava mnogobrojn-
im zaprekama koje se kriju u postupku prijave za dobivanje ∫nan-
cijske potpore od zaklada. SljedeÊi odjeljak pokuπava prikazati
neke od postupaka prijavljivanja i najbolje naËine pristupa zakla-
dama.

2.3.1. Postupak prijavljivanja

Ako mu se pristupi neozbiljno, postupak prijavljivanja za do-
bivanje ∫nancijskih sredstava od zaklada moæe biti zbunjujuÊi.
Suprotno europskim institucijama, zaklade nemaju skup stand-
ardiziranih kriterija prijave. Zato traæitelji potpora moraju biti
svjesni speci∫Ënih zahtjeva, prije no πto predaju projektne prijed-
loge. Nakon ove inicijalne faze, traæitelji potpora moraju mudro
dizajnirati prijedlog projekta koji ispunjava sve uvjete donatora.
Istraæivanje Europskog zakladnog centra procjenjuje da donatori
odmah odbacuju 90% zahtjeva za ∫nanciranjem.26 Zato traæitelji
potpora moraju biti vrlo paæljivi u procesu prijavljivanja ako æele
biti uspjeπni.

25 The Transatlantic Community Foundation Network, “Program Description,” The
Transatlantic Community Foundation Network Online, 2002., dostupno na web str-
anici: http://www.tcfn.efc.be/20_tcfn_project/texts/
Program%20Description%20Phase%20II.pdf (1. veljaËe 2005.).

26 Holly, 21. takoer pogledajte komentare Williama Thomsona, predsjedavatelja
upravnog odbora Carnegie UK, Trusts in Charlie McConell, “Foundation shifts
focus from grants to support for more sustainable change,” Carnegie UKTrust On-
line, 1. prosinca 2004., dostupno na web stranici: http://
www.carnegieuktrust.org.uk/news_and_events/all_change (1. veljaËe 2005.).
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2.3.1.1. Preliminarno istraæivanje

Preliminarno istraæivanje od presudne je vaænosti zbog mno-
πtva prijavnih kriterija koje primjenjuju zaklade. Iskusni traæitelji
potpora preporuËuju da se 60% vremena potrebnog za razvoj pro-
jektnog prijedloga utroπi na istraæivanje i planiranje.27 Ipak, da bi
se istraæivanje isplatilo, ono mora biti iscrpno, detaljno i organi-
zirano. Navodimo neke od tema koje traæitelji sredstava moraju
obaviti u svom preliminarnom istraæivanju.xv

O projektu
— Financira li zaklada podruËje vaπeg projekta (primjerice: obra-

zovanje djece mlae od 5 godina s Downovim sindromom)?
• Savjet: organizacije moraju de∫nirati i toËno odrediti po-

druËje bavljenja svog projekta prije no πto krenu u bilo kakve
aktivnosti prikupljanja sredstava. Organizacije trebaju izb-
jeÊi iskuπenje odreivanja podruËja svog projekta kako bi
odgovarala zahtjevima i naËelima donatora. Nadalje, orga-
nizacije moraju biti sposobne objasniti zaπto je njihovo pod-
ruËje vaæno. To se moæe postiÊi analizom procjene potreba.

— PrihvaÊa li zaklada samo projekte koji se odvijaju na poseb-
nim zemljopisnim podruËjima (primjerice: predgraima u
Londonu)?
• Savjet: uz odreivanje baze projekta, organizacije trebaju

odrediti zemljopisni opseg svog projekta; odnosi li se pro-
jekt na lokalnu zajednicu, provinciju, regiju, je li naciona-
lan ili meunarodni? Opseg projekta mora biti jasno vezan
uz podrËje projekta i izbor aktivnosti.

— Podræava li zaklada vrste aktivnosti predloæene u vaπem pro-
jektu (primjerice: seminare za osposobljavanje)?
• Savjet: izbor aktivnosti mora biti rezultat analize procjene

potreba kako bi se osigurala unutarnja koherentnost pro-
jekta. Aktivnosti ne treba prilagoavati kako bi odgovarale
naputcima zaklade.

— Daje li zaklada potporu u iznosu traæenom u vaπem projektu?
• Savjet: pazite, neka svaki troπak bude vezan uz aktivnost

ili potrebno ulaganje (za naputke o koherentnim proraËu-
nima vidi 1. poglavlje). Ako zaklada nema naputke o visini
svojih potpora, traæitelj potpore trebao bi provjeriti prijaπnje
potpore za sliËne projekte. Ovo je dobar naËin procjene poli-
tike zaklade u svezi s visinom potpora.

— Traæi li zaklada da vaπ projekt bude izveden u partnerstvu s dru-
gim organizacijama?
• Savjet: partneri se moraju birati na temelju tehniËkog do-

prinosa projektu. Ipak, traæitelji potpora moraju poznavati
aktivnosti svog partnera i njegove programe i interese izvan
samog projekta. Vaæno je da se partneri i donatori meu-
sobno uvaæavaju.

— Traæi li zaklada da projekt ima sudonatora?
• Savjet: morate znati u kojem je iznosu potrebno su∫nan-

ciranje i koji su izvori na raspolaganju. Pazite da meu su-
donatorima nema sukoba interesa. Takoer, imajte na umu
da je izbor sudonatora uvijek podreen izboru vaπeg glav-
nog donatora.

O donatoru
— Imate li ispravne kontaktne podatke o donatoru?

• Savjet: uz osnovnu kontakt adresu, prouËite organizacij-
sku strukturu zaklade kako biste mogli odrediti koji Êe vam
podaci biti korisni.

27 Ovo poglavlje spaja ECAS-ovo iskustvo s obavijestima danim u “Grantseekers,”
Founders Online, dostupno na web stranici: http://www.fundersonline.org/grant-
seekers/ (1. veljaËe 2005.); J.C. Geever, Foundation Center’s Guide to Proposal Writ-
ing, 3. izd. (New York: The Foundation Center, 2001.); David Lopez, “Conceptos Ba-
sicos,” Justi∫cacion Tecnica y Administrativa de Proyectos Subvencionados, Centro de
Estudios Ramon Areces Ed. (Madrid: Centro de Estudios Ramon Areces, 2003.).



58 59 Kako dobiti ∫nancijsku potporu zakladaVodiË kroz fondove Europske unije — 2. Poglavlje

— Je li zaklada operativna, dodjeljuje li potpore ili je mjeπovita?
• Savjet: kada traæite potpore od mjeπovitih zaklada, mora-

te znati podræava li zaklada veÊ neki sliËan projekt.

— Prima li zaklada projektne prijedloge spontano ili objavljuje
natjeËaje za projekte?
• Savjet: rijetko se preporuËa spontano slanje prijava. Savje-

tuje se da zadobijete povjerenje donatora prije no πto zatra-
æite potporu.

— Koji su naputci za evaluaciju prijave i tko ih postavlja?
• Savjet: veÊina zaklada ima naputke za evaluaciju prijave.

ObiËno ih odreuje odbor povjerenika. Ako naputci nisu na
raspolaganju, podnositelj prijave moæe prouËiti sastav od-
bora povjerenika i tako ih pribliæno odrediti.28

— Izradite popis moguÊih donatora u skladu s potrebama vaπeg
projekta.
• Savjet: provjerite sve moguÊe izvore ukljuËujuÊi uprave,

naputke, mreæe, krovne organizacije i istraæivaËke centre.
Traæiteljima potpora savjetuje se da predaju πest do deset
prijava za svaki projekt za koji oËekuju potporu.29 Pazite da
vaπ popis moguÊih donatora odgovara zahtjevima navede-
nim u gornjem tekstu.

2.3.1.2. Osnove prijedloga projekta

Zbog svoje heterogene prirode, sektor zaklada nema standard-
ni skup naputaka za sastavljanje prijava. Traæitelji potpora mora-
ju zato biti paæljivi kako bi razumjeli naputke svakog pojedinog
donatora. Prema istraæivanju Europskog zakladnog centra i zak-
lade Compagnia di San Paolo, osnovni je razlog za odbacivanje

prijedloga projekta neprilagoenost projekata naputcima.30 Na-
vodimo osnovne dijelove prijedloga projekata koji se obiËno nalaze
u naputcima zaklada.

Uvod
— Uvodno pismo izraæava vrstu i iznos traæene potpore, ciljeve

projekta i usklaenost s naputcima zaklade, proraËun i ime
partnera i sudonatora. ObiËno se na temelju ovog dokumenta
projekt odbacuje ili uzima u razmatranje.

— Naslovna stranica i sadræaj mora pruæiti jednostavan pregled
razliËitih dijelova projektnog prijedloga, ukljuËujuÊi numer-
aciju stranica.

— Saæetak pokriva sve dijelove projektnog prijedloga na jednoj
stranici: u ovaj dio moraju biti ukljuËene informacije o mo-
guÊim donatorima i struËnjacima, korisnicima i osoblju.

Projektni prijedlog
— Izraæavanje potreba: pregled problema kojim se bavi pro-

jekt. UkljuËuje podatke, statistike i druga istraæivanja koja
naglaπavaju potrebu za rjeπenjem problema.

— Ciljevi: ovo poglavlje objaπnjava kako Êe se projekt baviti
problemom. Daje pregled projektne ideologije i mjerljive
ciljeve koje namjerava postiÊi.

— Metodologija i raspored: izraæava kako i gdje Êe se postiÊi
ciljevi. Metodologija mora biti povezana sa struËnoπÊu vaπe
organizacije.

— Evaluacija: navodi instrumente koji se koriste i savjetodav-
na tijela ukljuËena u postupak evaluacije. Takoer treba na-
pomenuti i vanjske postupke evaluacije.

28 U svojim istraæivanjima 45 velikih europskih zaklada istraæivaËi iz Compagnia di San
Paulo i the European Foundation Center zakljuËuju da je odbor povjerenika us-
postavio 88% evaluacijskih naputaka u 44% sluËajeva. Vidi, European Foundations
Center and Compagnia di San Paolo, European Foundations and Corporate Funders:
Evaluation Methods (Brussels: European Foundation Center, 1998.) str. 8.-9.

29 Holly, 21. 30 EFC and Compgnia di San Paolo, 11.
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— Saæetak proraËuna: ukljuËuje trajanje projekta, ukupne
projektne troπkove i raspoloæivu zaradu.

— Detaljni proraËun: podroban ∫nancijski prikaz projekta
koji treba ukljuËivati troπkove, ukupne troπkove itd. ProraËun-
ska metodologija koja se koristi mora biti u skladu s naputci-
ma zaklade (vidi 1. poglavlje za primjere).

— BuduÊi planovi za ∫nanciranje: opisuje izvore daljnjeg
∫nanciranja projekta jednom kad potpora zavrπi i prikazuje
strategiju za prikupljanje tih sredstava.

2.4. PoduzeÊa kao sponzori

Iako se koncept druπtvene odgovornosti poduzeÊa (DOP)
suoËava s velikim izazovima, svejedno promiËe vaænu raspravu o
ulozi poduzeÊa u aktivnostima civilnog druπtva. U lipnju 2001.
Europska je komisija objavila zelenu knjigu (green paper) gdje pred-
laæe europski okvir za druπtvenu odgovornost poduzeÊa.31 Opseæan
postupak konzultacija koji je uslijedio, omoguÊio je obuhvatniju
de∫niciju druπtvene odgovornosti poduzeÊa i njenih obiljeæja.

2.4.1. De∫nicija i obiljeæja druπtvene odgovornosti
poduzeÊa

Prema raspravama Europske komisije o ovoj temi, druπtvena
odgovornost poduzeÊa jest koncept po kojem poduzeÊa ukljuËuju
socijalnu skrb i brigu za okoliπ u svoje poslovne aktivnosti i u svoje
kontakte sa sudionicima na volonterskoj osnovi.32 Ideja nije us-
postaviti neovisno tijelo koje dodjeljuje potpore, veÊ uvesti druπtve-
nu odgovornost u unutarnju politiku i upravljanje poduzeÊem. Neka
su od osnovnih obiljeæja druπtvene odgovornosti poduzeÊa sljedeÊa:

— DOP je ponaπanje poduzeÊa koje premaπuje pravne zahtjeve,
a koje je dobrovoljno usvojilo jer ga æeli uvrstiti u svoje dug-
oroËne interese.

— DOP je najuæe povezana s konceptom odræivog razvoja: poslo-
vanje mora ukljuËiti u svoje aktivnosti ekonomski, socijalni i
okoliπni uËinak.

— DOP nije moguÊi dodatak na osnovne poslovne aktivnosti, radi
se o naËinu na koji se upravlja poslovanjem (potpore udruga-
ma ukljuËene su u unutarnji proraËun poduzeÊa.)

31 Komisija Europskih zajednica, “Promoting a European framework for corporate
social responsibility ∞ Green Paper,” Europa Website, srpanj 2001., dostupno na
web stranici: http://europa.eu.int/comm/employment_social/socdial/csr/
greenpaper_en.pdf (1. veljaËe 2005.).

32 Ibid.
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2.5. Pro∫li zaklada i poduzeÊa kao sponzora

2.5.1. Zaklade

● Zaklada: Bernard Van Leer (BVLF)
Ukupan fond: Iznos dodijeljenih potpora u 2002. bio je 14.8 miliju-

na eura za oko 150 projekata u 36 dræava
Vrste potpora: Razvojni dugotrajni projekti. Prijave za ovu vrstu

inicijativa obiËno potiËe sama zaklada. Nema potpore za
podrπku pojedincima ili opÊim organizacijama. Ne nude potpore
za izradu studija, istraæivanja ili putovanja. Potpore se daju za
projekte koji se tiËu djece do osam godina starosti, i to u dræa-
vama sposobnim za dodjele potpora.

Interes za ∫nanciranje: Misija je BVLF-a da poboljπa prilike djeci
koja rastu u loπim socijalnim i ekonomskim prilikama. Potpore
daje vladinim i nevladinim organizacijama za projekte brige o
djeci u ranoj dobi i djeci u razvoju.

PodruËje ∫nanciranja: U razdoblju od 2000. do 2006. BVLF dod-
jeljuje potpore u Brazilu, Kolumbiji, »eπkoj, Egiptu, El Salvadoru,
NjemaËkoj, GrËkoj, Gvatemali, Maarskoj, Indiji, Indoneziji,
Izraelu, Jamaici, Keniji, Maleziji, Meksiku, Maroku, Mozambiku,
Nizozemskoj, Nikaragvi, Nigeriji, Peruu, Poljskoj, SlovaËkoj,
Juænoj Africi, Tanzaniji, Tajlandu, Trinidadu i Tobagu, Turskoj,
SAD-u, Ujedinjenom Kraljevstvu, Venezueli i Zimbabveu.

Prijava:Zaklada rijetko uzima u obzir ‘nepozvane’ prijedloge. Ipak
organizacijama koje æele istraæiti moguÊnost ∫nanciranja
savjetuje se da ne izrauju detaljan prijedlog, nego da predaju
poËetni prijedlog za ∫nanciranje. Molimo da poπaljete samo kra-
tak opis s osnovnim informacijama koje ukljuËuju:
∞ informaciju o organizaciji
∞ ciljeve, strategije, korisnike, raspon, mjesto i trajanje projekta
∞ ukupan proraËun i iznos koji potraæujete

Kratak opis poπaljite na: The Bernard van Leer Foundation
P.O. Box 82334, 2508 EH The Hague, Netherlands
Fax: +31 70 350 2373
E-mail: proposal.administration@bvleerf.nl

Jezici: NjemaËki, engleski, πpanjolski

Kontakt: Mr. Peter LAUGHARN, Executive Director
Eisenhowerlaan 156, P.O.Box 82334, 2508 EH The Hague,
Netherlands
Tel.: +31 70 331 2200
fax: +31 70 350 2373
Web adresa: http://www.bernardvanleer.org
E-mail: registry@bvleerf.nl

● Zaklada: Bertelsmann
Ukupan fond: Ova zaklada ne dodjeljuje potpore. U 2001. ukupan

iznos sredstava bio je 54.562,000 eura, a programski iznos bio
je 44.112,000 eura.

Interes za ∫nanciranje: Zaklada Bertelsmann osmiπljava,
pokreÊe, upravlja i provodi svoje vlastite projekte i surauje s
ostalim partnerima, primjerice: privatnim ili javnim institucija-
ma. Njena interesna podruËja pokrivaju πirok raspon tema: od
ekonomije, politike, medija i kulture do zdravstvenih usluga,
dræavne/javne uprave i ∫lantropije.

PodruËja ∫nanciranja: Zemljopisno podruËje: meunarodno.
Strani projekti moraju ukljuËivati kulturnu, znanstvenu ili
druπtvenu korist za NjemaËku.

Web stranica: http://www.bertelsmann_stiftung.de
Kontakt: Frank Pütmann, Director Public Relations

Dr. Hendrik Müller-Reineke, PR-Referent
Bertelsmann Stiftung, Carl-Bertelsmann-Str. 256
D-33311 Gütersloh, Germany
Tel.: + 49 5241 81 8 1479
Fax: + 49 5241 81 68 1479
E-mail: hendrik.mueller-reineke@bertelsmann.de
E-mail: info@bertelsmann-stiftung.de

● Zaklada: Bill i Melinda Gates
Ukupan fond: Za 2004. godinu isplaÊene su potpore u iznosu od

4.158,877,795 dolara. Ukupan fond dodijeljenih potpora od
osnutka zaklade iznosi 7.017,937,236 dolara.

Interes za ∫nanciranje: Zaklada podræava preventivan pristup
i suradnju s vladom, ∫lantropiju i nepro∫tna partnerstva. Prio-
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ritet leæi u potporama koje potiËu dodatnu podrπku i sluæe kao
katalizator dugoroËnih sustavnih promjena. Zaklada nudi ne-
koliko vrsta potpora od kojih je za njih najinteresantnija ona za
globalni zdravstveni program. Ovaj program ima cilj smanjiti
razliku meu ljudima u zemljama u razvoju i razvijenim zemlja-
ma osiguravajuÊi sredstva za ubrzanje napretka u znanosti,
medicini i javnom zdravstvu.

Prijava: Najprije provjerite zakladin zahtjev za prijedloge (na web
stranici). Ako projekt ne odgovara nijednom pozivu, ali je u
skladu s prioritetima zaklade, tada moæete poslati upit. Po-
gledajte web stranicu za podrobnije obavijesti.

Web stranica: http://www.gatesfoundation.org

● Zaklada: Camelot
Ukupan fond: Camelot je neovisna zaklada koja dodjeljuje potpore,

a raspolaæe s dva milijuna funti godiπnje koje donira Camelot
grupa kao dio svog programa druπtvene odgovornosti poduzeÊa.

Interes za ∫nanciranje: Cilj je zaklade u razdoblju 2002. ∞ 2009.
potpora aktivnostima koje Êe pomoÊi marginaliziranim osoba-
ma u Ujedinjenom Kraljevstvu da se ukljuËe u normalan æivot.

PodruËje ∫nanciranja: Male i srednje organizacije πirom Ujed-
injenog Kraljevstva koje rade s mladima u dobi od 11 ∞ 25 godi-
na, a koji su: mladi roditelji ili oni u opasnosti da postanu mladim
roditeljima, mlade osobe koje traæe azil, mladi ljudi s mental-
nim bolestima i mladi ljudi s invaliditetom.

Prijava: Prijavni obrasci dostupni su na web stranici. Postupak pri-
jave podijeljen je u dvije faze i poËinje popunjavanjem prijav-
nog obrasca u kojem se prikazuje nacrt projekta. Datumi roko-
va mogu se naÊi na njihovoj web stranici.

Jezici: Engleski
Web stranica: http://www.camelotfoundation.org.uk
Kontakt: Ms. Julie GILSON, Grants Manager

Camelot Foundation, 11-13 Lower Grosvenor Place,
London, SWIW OEX
Tel.: +44 20 7828 6085
Fax: +44 20 7828 6087
E-mail: info@camelotfoundation.org.uk

● Zaklada: Charities Aid Foundation (CAF)
Ukupan fond: Iznos proraËuna potpora koji je bio na raspolaganju

od 1. 5. 2003. do 30. 4. 2004. bio je ukupno 1.1 milijun funti. Finan-
ciranje je obiËno u obliku jednokratnih potpora.

Interes za ∫nanciranje: Misija je CAF-a poveÊati koliËinu i pro-
tok sredstava i izvora ∫nanciranja za dobrotvorne i volonterske
organizacije u Ujedinjenom Kraljevstvu i u drugim zemljama.
Misija se ostvaruje:
∞ poticanjem kulture davanja za druge
∞ pruæanjem odgovarajuÊih proizvoda i usluga.

PodruËje ∫nanciranja: CAF djeluje πirom Europe organizirajuÊi
i upravljajuÊi projektima koji podræavaju razvoj volonterskog
sektora. Zemljopisno podruËje: Ujedinjeno Kraljevstvo, Europa,
SAD, Afrika, Indija, paci∫Ëka regija Azije i Juæna Amerika.

Prijava: Prijave se mogu predati na web stranicu ili e-mailom. Stan-
dardni obrasci i vodiË takoer su vam na raspolaganju.

Jezik: Engleski
Web stranica: http://www.cafonline.org
Kontakt: Sharon STEARNES, Executive Director, Philanthropy

Services
Charities Aid Foundation, 25 Kings Hill, West Malling,
Kent, ME19 4TA, United Kingdom
Tel.: +44 1732 520000
Fax: +44 1732 520001
E-mail: enquiries@ CAFonline.org

● Zaklada: Charles Stewart Mott (CSM)
Ukupan fond: U 2003. CSM dodijelio je ukupno 99,979,943 dolara

za 501 potporu.
Interes za ∫nanciranje: CSM ima pet programskih podruËja od

kojih su Ëetiri zanimljiva udrugama koje traæe sredstva u Europi:
civilno druπtvo, zaπtita okoliπa, siromaπtvo, istraæivaËki i poseb-
ni projekti. U Srednjoj i IstoËnoj Europi i bivπem Sovjetskom
Savezu potpore se dodjeljuju dobrotvornim organizacijama koje
pridonose razvoju demokratskog, pluralistiËkog druπtva.
Rasporeene su u tri skupine: jaËanje nepro∫tnog sektora, pro-
micanje graanskih prava i odgovornosti te poboljπanje rasnih
i etniËkih odnosa.
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Zaklada istiËe da oni koji se prijavljuju za meunarodnu potporu
moraju pokazati kako Êe njihov projekt biti od koristi za neko-
liko zajednica i zato udruge ne bi trebale prijavljivati projekte
koji su iskljuËivo lokalni.

PodruËje ∫nanciranja: VeÊina je potpora koje dodjeljuje CSM
za projekte u SAD-u, ali 20% sredstava predvieno je za meu-
narodne projekte u Juænoj Africi, Srednjoj i IstoËnoj Europi i
Rusiji.

Prijava: Zaklada nema standardni prijavni obrazac. Za prvi kontakt
prihvatljivi su upiti koji ukljuËuju kratak opis projekta. Sva ko-
respondencija mora biti na engleskom jeziku i zaklada istiËe da
oni koji traæe sredstva za Srednju i IstoËnu Europu moraju slati
pisma u dva primjerka. Na svim prijedlozima mora biti jasno is-
taknuto “GRANT PROPOSAL” (prijedlog za potporu), a ako se
prijedlog odnosi na Srednju ili IstoËnu Europu, mora se poslati
u glavni ured zaklade; Flint, Michigan USA.

Jezik: Engleski
Web stranica: http://www.mott.org
Kontakt: Srediπnji ured

Charles Stuart Mott Foundation
503 S. Saginaw St. Suite 1200
Flint, Michigan 48502-1851, U.S.A.
Tel.: +1 810 238 5651
Tel.: +1 810 766 1753

Kontakt: Ured u Londonu:
Charles Stuart Mott Foundation
Fifth Floor, Cambridge House
100 Cambridge Grove
Hammersmith, London, W6 OLE

Kontakt: Ured u Juænoj Africi:
Charles Stewart Mott Foundation
1st Floor, Braamfontein Centre
23 Jorissen Street, P.O. Box 32088
Braamfontein 2017 or 2001 (Airb)
Tel.: + 27-11-403-6934
Fax: + 27-11-403-7566
E-mail: [svi uredi] info@mott.org

● Zaklada: Compagnia di San Paolo (CSP)
Ukupan fond: U 2003. dodijeljene su 684 potpore u ukupnom izno-

su od 108.5 milijuna eura.
Interes za ∫nanciranje: Osnovne aktivnosti i programi CSP us-

mjereni su na podruËja znanosti, ekonomskih i pravnih istraæi-
vanja, obrazovanja, umjetnosti, kulturne baπtine i zaπtite oko-
liπa, zdravlja i pomoÊi socijalno ugroæenim skupinama.

PodruËje ∫nanciranja: Zemljopisno podruËje: Italija i meuna-
rodno.

Prijava: Informacije i prijavni obrasci dostupni su na web stranici,
a dostavljaju se i na zahtjev. Potreban je i kratak opis projekta.

Jezici: Engleski i talijanski
Web stranica: http://www.compagnia.torino.it
Kontakt: Dario DISEGNI, Coordinator of Institutional Relations

and Communications
Compagnia di San Paolo
Corso Vittorio Emanuele II, 75, 10128 Turin, Italy
Tel.: +39 011 559 6911
Fax: +39 011 559 6976
E-mail: info@compagnia.torino.it

● Zaklada: European Cultural Foundation
Ukupan fond: U 2003. za potpore je odobreno 1.206,000 eura.
Interes za ∫nanciranje: Europska zaklada za kulturu neovisna

je nepro∫tna organizacija. Osnovana je da bi “promicala kul-
turne i obrazovne aktivnosti i multinacionalna istraæivanja
europskog karaktera”.
Ona se zalaæe za otvorenu, demokratsku Europu koja poπtuje
osnovna ljudska prava i kulturoloπke razlike svojih graana.
Predana je vaænosti kulturoloπke dimenzije u sklopu procesa
πirih europskih integracija. Europska zaklada za kulturu poku-
πava usaditi osjeÊaj europske pripadnosti svim graanima.
PromiËe umjetniËke i kulturne aktivnosti u Europi i preko grani-
ca kao doprinos civilnom druπtvu. Prijaviti se za potporu mogu
neovisne kulturne organizacije iz EU, Albanije, Bjelorusije,
Bosne, Bugarske, Hrvatske, Makedonije, Moldavije, Rumunjske,
Rusije, Srbije i Crne Gore, Slovenije, Turske i Ukrajine. Svi pro-
jekti trebaju ukljuËivati barem jednu dræavu iz ove skupine.
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PodruËje ∫nanciranja:

A. Potpore za organizacije
Potpore se formiraju oko πest prioriteta zaklade.

1. Poticanje meukulturalnog dijaloga
2. Poticanje sudjelovanja kroz umjetnost
3. Osnaæivanje kulturnog sektora
4. Kulturna suradnja meu novim granicama EU
5. Projekti koji se usmjeravaju na izgradnju kapaciteta i pre-

kograniËnih ‘kreatora politika’ u kulturi
6. Razvoj zajedniËkog javnog i kulturnog europskog prostora
Europska zaklada za kulturu takoer dodjeljuje potpore za ino-
vativne paneuropske aktivnosti.
B. Potpore za pojedince
Pojedinci se mogu prijaviti za potpore kroz novi program
mobilnosti nazvan “STEP beyond”.

Prijava: Sve prijave treba predati online Odjelu za potpore Europ-
ske zaklade za kulturu koristeÊi prijavni obrazac koji moæete naÊi
na web stranici. Dodatni materijali dobrodoπli su u obliku do-
datka koje se πalje poπtom. Potpore se ne mogu obnavljati. Prija-
ve koje pristignu nakon odreenih rokova, ne uzimaju se u obzir.

Jezici: Francuski i engleski
Web stranica: http://www.eurocult.org
Kontakt: Vanessa REED, Grants Of∫cer

Esther Claassen, Grants Administrator
European Cultural Foundation,
Jan van Goyenkade 5, 1075 HN Amsterdam, Netherlands
Tel.: +31 20 573 3868
Fax: +31 20 675 2231
E-mail: eurocult@eurocult.org

● Zaklada: Fondation de France
Ukupan fond: Programski obrt zaklade u 2003. bio je 58.5 milijuna

eura. Ukupan broj potpora bio je 5900.
Interes za ∫nanciranje: Zaklada ima pet osnovnih podruËja

∫nanciranja: nacionalna i meunarodna suradnja, zdravstvena
i medicinska istraæivanja, kultura, zaπtita okoliπa i dobrotvorne
organizacije. Speci∫Ëno æariπte interesa svakog podruËja mijenja

se iz godine u godinu, ali vrijednosti vodilje zaklade ostaju iste:
borba protiv izolacije i iskljuËivanja iz druπtva, stvaranje veza
izmeu ljudi i njihova druπtva te poπtovanje i oËuvanje ljudskog
dostojanstva. Zaklada dodjeljuje potpore objavljujuÊi natjeËaj
koji se moæe naÊi na web stranicama zaklade.

PodruËje ∫nanciranja: Zemljopisno podruËje: Francuska, Euro-
pa i zemlje u razvoju. VeÊinu projekata obavljaju francuske orga-
nizacije, a neki su natjeËaji ograniËeni samo na njih. Programi
koji su od posebne vaænosti za organizacije Ëije sjediπte nije u
Francuskoj meunarodni su programi solidarnosti (Internatio-
nal Solidarity programme). Zaklada posebno pomaæe organizaci-
je koji imaju projekte u zemljama u razvoju i Srednjoj i IstoËnoj
Europi i/ili u podruËjima gdje su se dogodile prirodne katastro-
fe ili katastrofe koje su izazvali ljudi.

Prijava: Sve prijave moraju biti na francuskom, a standardni prijavni
obrazac nalazi se na web stranici.

Jezik: Francuski
Web stranica: http://www.fdf.org
Kontakt: Francis CHARHON, Chief Executive

Fondation de France
40 Avenue Hoche, 75008, Paris, France
Tel.: +33 1 44 21 3100
Fax: +33 1 44 21 3101
E-mail: fondation@fdf.org

● Zaklada: Fondation Charles Léopold Mayer
Pour le Progrès de l’Homme

Ukupan fond: Ukupan fond za 2001. iznosi 7 milijuna eura.
Interes za ∫nanciranje: Zaklada je usmjerena na sljedeÊa pod-

ruËja aktivnosti: buduÊnost planete, borba protiv iskljuËivosti,
znanost, tehnologija i druπtvo, dræava i druπtvo, druπtvo i glo-
balizacija, kulturna razmjena i izgradnja mira.

PodruËje ∫nanciranja: Zemljopisno podruËje: πirom svijeta
Prijava: Upite treba poslati poπtanskim putem.
Jezici: Web stranica na francuskom, πpanjolskom i engleskom.
Web stranica: http://www.fph.ch
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Kontakt:

— Pierre Calamen, Director General
FPH Headquarters
SiËge social
6 chemin de Longeraie
CH 1006 Lausanne
Tel.: +41 21 342 5010, Fax: +41 21 342 5011

— Ured u Francuskoj
38 Rue Saint-Sabin
Paris 75011
France
Tel.: +33 1 43 14 7575, Fax: +33 1 43 14 7599
E-mail: paris@fph.fr

● Zaklada: Ford Foundation
Ukupan fond: Iznos potpora za 2002. iznosila je 529.251,000 dolara.

U istoj godini dodijeljene su 2 484 potpore, a 16% od njih primi-
lo je potporu prvi put.

Interes za ∫nanciranje: Financiranje se osigurava u okviru
sljedeÊih programa:

— Cilj je programa za izgradnju imovine i razvoj zajednica pomoÊ
siromaπnima i socijalno ugroæenima da ostvare æivot u pri-
hvatljivim socijalnim, ∫nancijskim, obrazovnim i ekoloπkim uvje-
tima.

— Program za mir i socijalnu pravdu bavi se informiranjem ljudi o
njihovim pravima i obvezama u svijetu koji se mijenja, a u ko-
jem su svi meusobno ovisni.

— Cilj je programa za obrazovanje, medije, umjetnost i kulturu pri-
kazati kako mediji, umjetnost i kultura mogu biti pokretaËka
snaga pozitivne druπtvene promjene promicanja demokratskih
vrijednosti i ljudskih dostignuÊa.
Zaklada Ford navela je Ëetiri cilja, a to su jaËanje demokratskih
vrijednosti, smanjenje siromaπtva i nepravde, promicanje
meunarodne suradnje i napredak u ljudskim dostignuÊima.
OpÊenito gledajuÊi, zaklada daje prednost programima koji
promiËu interese manjinskih skupina i æena.

PodruËja ∫nanciranja: Iako se veÊina projekata koje podræava
zaklada odvijaju u SAD-u, zaklada takoer daje znaËajna sred-
stva projektima europskih udruga u Africi, na Bliskom istoku,
Aziji, Juænoj Americi, Rusiji te Srednjoj i IstoËnoj Europi.

Prijava: PoËetni prijedlog treba biti u obliku kratkog pisma. Ako
zaklada pokaæe interes za vaπ prijedlog, zatraæit Êe da predate
sluæbeni prijedlog (nemaju formalne prijavne obrasce). Podno-
sioci prijava koji nisu iz SAD-a trebaju predati svoje prijedloge
najbliæem uredu zaklade.

Jezik: Engleski
Web stranica: http://www.fordfound.org
Kontakt: Barron M. TENNY, Executive Vice President, Ford

Foundation
320 East 43rd Street, New York, NY 10017-USA
Tel.: +1 212 573 5000
Fax: +1 212 351 3677
E-mail: opÊe informacije:
of∫ce-of-communications@fordfound.org

upiti o potporama: of∫ce-secretary@fordfound.org

● Zaklada: Friedrich ∞ Ebert Stiftung
Interes za ∫nanciranje: Zaklada podræava programe na slje-

deÊim podruËjima: politiËko i socijalno obrazovanje osoba iz
razliËitih sredina kako bi se prenosile demokratske vrijednosti i
stavovi; promicanje meunarodnog razumijevanja i suradnje s
dræavama u razvoju; podupiranje znanstveno nadarenih i dru-
πtveno angaæiranih studenata i mladih istraæivaËa u NjemaËkoj
i inozemstvu; znanstvena istraæivanja unutar same zaklade te
promoviranje istraæivaËkih projekata; promicanje umjetnosti i
kulture kao elementa ‘æive’ demokracije.

PodruËje ∫nanciranja: Zemljopisno podruËje: NjemaËka, Euro-
pa i meunarodno

Prijava: Prijavu treba poslati izravno zakladi.
Jezik: NjemaËki
Web stranica: http://www.fes.sk
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Kontakt: Klaus-Peter Schneider, Head of Press and Information
Godesberger Allee 149
53170 Bonn
Germany
Tel.: +49 228 8830
Fax: +49 228 88 3396
E-mail: FES-BGD@eunet.yu

● Zaklada: Fundación BBVA
Ukupan fond: Ukupan fond u 2001. iznosio je 10.193,165 eura.
Interes za ∫nanciranje: Zaklada poklanja posebnu pozornost

promicanju znanstvenih istraæivanja u podruËjima druπtvenih
znanosti, biomedicine i okoliπa, a prioriteti su dani glavnim
izazovima i prilikama koje se stvaraju u novom stoljeÊu.

PodruËje ∫nanciranja: Prioritetna podruËja: znanje o druπtvu i
inovacijama; globalizacija; europsko ustrojstvo i politike EU;
prouËavanje Juæne Amerike; mijenjanje druπtvenih vrijednosti i
obrazovanja u novom mileniju; biomedicina i sustav zdrav-
stvene skrbi; okoliπ, gradski prostori i kvaliteta æivota, svijet
umjetniËkog stvaranja.

Prijava: Projekti zaklade proizlaze iz zaklade potpomognute
mreæom πpanjolskih i meunarodnih suradnika.

Jezici: ©panjolski i engleski
Web stranica: htpp://www.fbbva.es
Kontakti: Sergio Missana

Palacio del Marqués de Salamanca
10 Paseo de Recoletos, 28001 Madrid, Spain
Tel.: +34 91 374 5400
Fax: +34 91 374 8930
E-mail: gtd@fbbva.es

● Zaklada: The German Marshall Fund of
the USA (GMF)

Ukupan fond:  GMF ima proraËun za dodjele potpora oko 11 miliju-
na dolara od kojih se 2 milijuna dolara troπi na suradnike GMF.

Interes za ∫nanciranje: Osnovni je cilj organizacije promicanje
suradnje i razmjene praktiËnih iskustava izmeu Europe i SAD-a.
Organizacija ∫nancira samo projekte koji ukljuËuju osobe i insti-
tucije s obje strane Atlantika, a koji se bave temama vaænim za
jedne i za druge. Organizacija ima Ëetiri podruËja ∫nanciranja:
ekonomija; okoliπ; imigracija i integracija te osobe koje utjeËu
na politiku i javno miπljenje.

Za podrobnije obavijesti o podruËjima ∫nanciranja vidi

web stranicu GMF: http://www.gmfus.org
PodruËje ∫nanciranja: Organizacija ∫nancira programe πirom

SAD-a i Europe.
Prijava: PoËetni prijedlog treba biti kratko pismo na engleskom jezi-

ku. Udruga treba jasno prikazati kako Êe prijedlog koji prilaæe
biti koristan za Europu i SAD. Prijedlog treba naznaËiti namjeru
projekta u odnosu na programe GMF; proraËun; druge poten-
cijalne izvore ∫nanciranja; kvalitetu podnositelja prijave; plan
upoznavanja s rezultatima i praÊenje. Prijedlog treba poslati u
Washington DC ili u berlinski ured.

Web stranica: htpp://www.gmfus.org
Kontakt:

— Ured u Washingtonu:
Craig KENNEDY, President
The German Marshall Fund of the United States
1744 R Street, NW, Washington DC, 20009
Tel.: +1 202 45 3950
Fax: +1 202 265 1662

— Ured u Berlinu:
The German Marshall Fund of the United States
Oranienburger Strasse 13/14, 10178 Berlin, Germany
Tel.: +49 30 288 8130
Fax: +49 30 2888 1310

— Ured u Bruxellesu:
Résidence Palace, Rue de la Loi 155 Wetsraat,
1040 Brussels, Belgium
Tel.: +32 2 235 2225
Fax: +32 2 235 2226
E-mail: info@gmfus.org
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● Zaklada: Heinrich Böll Foundation
Ukupan fond: Godiπnja potroπnja u 2002. iznosila je otprilike 35

milijuna eura.
Interes za ∫nanciranje: Osnovana na naËelu “’Upetljavanje’ je

jedini naËin da ostanete relevantni” (Heinrich Böll), ovo je federal-
no ustrojena zaklada sa 16 federalnih zaklada πirom NjemaËke.
Kako je zakladu osnovala njemaËka Stranka zelenih, njene vrijed-
nosti i interes za ∫nanciranje odraæavaju interese stranke. Sred-
stva zaklade angaæiraju se na sljedeÊim podruËjima: promicanje
æenske i rodne jednakosti, ekologija i odræivost, razvoj demo-
kracije i ljudskih prava, mediji i javne rasprave, kultura i razvoj.

PodruËja ∫nanciranja: Zemljopisno podruËje: meunarodno.
Glavno je usmjeravanje rada zaklade u NjemaËkoj, iako se sred-
stva rasporeuju i za Afriku, Aziju, Karibe, Srednju i Juænu
Ameriku, Srednju, JugoistoËnu i IstoËnu Europu, Bliski istok i
Sjevernu Afriku, Zapadnu Europu i SAD.

Prijava: Udruge koje æele traæiti sredstva od zaklade trebaju po-
slati kratak opis projekta odgovarajuÊem regionalnom uredu.

Web stranica: htpp://www.boell.de
Kontakt:

— Glavni ured: Heinrich Böll Foundation, Hackesche Höfe
Rosenthaler Str. 40/41, 10178 Berlin, Germany
Tel.: +49 30 285 340
Fax: +49 30 285 34 109
E-mail: info@boell.de

— Europska unija/Belgija
Claude WEINBER
Heinrich Böll Foundation
15 Rue d’Arlon, B-1050, Brussels, Belgium
Tel.: +32 2 743 4100
Fax: +32 2 743 4109
Web stranica: http://www.boell.be/nav/25.htm
E-mail: Brussels@Boell.De

● Zaklada: Joseph Rowntree Charitable Trust
(JRCT)
SkreÊemo pozornost na to da postoji i Joseph Rowntree Funda-
tion i Reform Trust. Ipak, za potrebe ovog VodiËa najzanimljiviji
je Charitable Trust, jer se bavi ∫nanciranjem europskih i meu-
narodnih programa.

Ukupan fond: Zaklada dodjeljuje oko 200 potpora godiπnje u ukup-
nom iznosu od oko 4 milijuna funti. Potpore variraju od neko-
liko stotina funti do preko sto tisuÊa funti te od jednokratnih do
trogodiπnjih.

Interes za ∫nanciranje: Zaklada djeluje na sljedeÊim podruËji-
ma: mir, rasna pravda, demokratski procesi, Irska, Juæna Afri-
ka, siromaπtvo i ekonomska pravda, druπtvena odgovornost po-
duzeÊa, kvekeri. Pogledajte na odgovarajuÊe tablice politika
dostupne u cijelosti na web stranici koja objaπnjava πto zakla-
da moæe ili ne mora ∫nancirati.

PodruËja ∫nanciranja: Zaklada daje veÊinu svojih sredstava
projektima koji se odvijaju u Ujedinjenom Kraljevstvu i Irskoj i
projektima u Juænoj Africi. Ipak, zaklada takoer ∫nancira i pro-
jekte Ëiji je cilj utjecaj na politike EU (zaklada neÊe ∫nancirati
projekte usmjerene na pojedine Ëlanice EU, osim UK i Irske)
posebno u okviru svojih programa druπtvene odgovornosti
poduzeÊa, rasne pravde i mira.

Prijava: Web stranica zaklade sadræi iscrpnu listu informacija koje
treba ukljuËiti u prijavu. Tijekom godine postoje Ëetiri roka koji
se podudaraju sa sastancima zaklade. Prijave se trebaju poslati
barem 10 tjedana prije sastanka. Informacije moæete traæiti od
tajnika/ce zaklade.

Web stranica: htpp://www.jrct.org.uk
Primjeri nedavnih potpora: borba Crkve protiv siromaπtva;

60 000 funti za tri godine osnovnih troπkova.
The Fawcett Society; 20 000 funti za osnovne troπkove
‘Prijatelji zemlje’, ©kotska; 20 000 funti za projekt odræivih
zajednica.
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Kontakt: Stephen PITTAM, Secretary
The Joseph Rowntree Charitable Trust
The Garden House, Water End ∞ York
North Yorkshire, YO30 6WQ, United Kingdom
Tel.: +44 1904 627810
Fax: +44 1904 651990
E-mail: jrct@jrct.org.uk

● Zaklada: King Baudouin Fundation (KBF)
Ukupan fond: Zaklada ima godiπnji proraËun od oko 39 milijuna

eura, od Ëega je 84% namijenjeno projektima.
Interes za ∫nanciranje: Zaklada djeluje tako da uspostavlja

vlastite programe, a zatim objavljuje natjeËaje i poziva organi-
zacije da sudjeluju u njima. Osnovni je cilj zaklade pronaÊi
rjeπenje socijalnih problema poticanjem solidarnosti i ∫nanci-
ranjem programa koji Êe dovesti do trajnih promjena. Temats-
ka podruËja za razdoblje 2002.-2005. jesu: socijalna pravda,
civilno druπtvo, upravljanje i ∫nanciranje, ∫lantropija. Zaklada
sebe vidi kao most izmeu struËnjaka i graana.

PodruËja ∫nanciranja: Zaklada radi s europskim organizacija-
ma i ima jake interese u Srednjoj i IstoËnoj Europi. Od 1993.
∫nancira zajedniËke aktivnosti sa Zakladom Charles Mott, Eu-
ropskom zakladom za kulturu i Zakladom Soros.

Prijava: Zaklada ima razliËite prijavne obrasce za svako od pojed-
inih programskih podruËja, primjerice: siromaπtvo, civilno
druπtvo. Udruge koje traæe potpore za projekte u Srednjoj i IstoË-
noj Europi trebaju ispuniti odgovarajuÊi obrazac ovisno o pro-
gramskom podruËju uz koje je vezan njihov program.

Web stranica: http://www.kbs-frb.be
Kontakt: Mr. Dominique ALLARD,

Director of Funds and Contemporary Philanthropy
The King Baudouin Foundation
Rue Brederodestraat 21, 1000 Brussels, Belgium
Tel.: +32 2 511 18 40
Fax: +32 2 511 52 21
E-mail: info@kbs-frb.be

● Zaklada: Luso ∞ American Development
Fundation (FLAD)

Ukupan fond: Izmeu 1985. i 2003. sponzorirali su oko 10 000 proje-
kata s iznosom od oko 95 milijuna eura. Krajem 2003. kapital
zaklade bio je oko 139 milijuna eura.

Interes za ∫nanciranje: Osnovni je cilj zaklade pridonijeti raz-
voju Portugala osiguravanjem ∫nancijske i strateπke potpore za
inovativne projekte promicanjem suradnje izmeu portugalskog
i ameriËkog druπtva u podruËjima sklapanja poslova, obrazova-
nja, znanosti, tehnologije i kulture.

PodruËja ∫nanciranja: Iako je osnovna briga FLAD-a odnos
izmeu Portugala i SAD-a, zaklada takoer ∫nancira trilateral-
ne programe s Europom i Mediteranom. Kao aktivan Ëlan Cen-
tra europskih zaklada (European Fundation Centre), FLAD sudje-
luje i daje ∫nancijsku potporu mnogim konferencijama u koji-
ma sudjeluju organizacije iz SAD-a i Europe.

Prijava: Sve prijave treba poslati u glavni ured FLAD-a u Lisabonu.
Prijave trebaju biti u obliku pisma, ne duljeg od 10 stranica.

Web stranica: http://www. Ωad.pt
Kontakt: Luso American Development Foundation

Rua do Sacremento _ Lapa, 21,
1249-090 Lisbon
Portugal
Tel.: +351 21 393 5800
Fax: +351 21 396 3358
E-mail: Ωadport@Ωad.pt

● Zaklada: Rockefeller Brothers Fund (RBF)
Ukupan fond: ProraËun za potpore za 2003. iznosio je 20.288,000

dolara.
Interes za ∫nanciranje: Osnovni je cilj ovog fonda podræati i

ojaËati globalnu meuovisnost. Fond dodjeljuje potpore u osam
podruËja, od kojih su tri zanimljiva i otvorena za udruge s pod-
ruËja Srednje i IstoËne Europe. Prvo je podruËje program odræi-
vog iskoriπtavanja resursa, drugo je program nepro∫tnog sekto-
ra osmiπljen za promicanje rasta ∫lantropije u Srednjoj i IstoËnoj
Europi, a treÊe je podruËje program globalne sigurnosti.
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PodruËja ∫nanciranja: Iako je osnovno podruËje ∫nanciranja
SAD, fond je trenutaËno usmjeren na tri osnovne lokacije: New
York, Juæna Afrika i Srbija i Crna Gora.

Prijava: PoËetna prijava treba biti pismo na engleskom jeziku, dugo
dvije do tri stranice, poslano na adresu navedenu ovdje. Pismo
treba sadræavati kratak opis predloæenog projekta te objaπnjenje
kako se taj projekt uklapa u osnovne ciljeve zaklade. Sinopsis
proraËuna, ukljuËujuÊi iznos koji traæite, takoer treba biti uk-
ljuËen. Upiti za ∫nanciranje rezmatraju se tijekom Ëitave godine.

Jezik: Engleski
Web stranica: http://www.rbf.org
Kontakt: Benjamin R. SHUTE Jr., Secretary

Rockefeller Brothers Fund
437 Madison Avenue, 37th Floor
New York, NY 10022-7001, USA
Tel.: +1 212 812 4200
Fax: +1 212 812 4299
E-mail: info@rbf.org

● Zaklada: Stifelsen Riksbankens Jubileumfond
(SRJ)

Ukupan fond: Ukupan fond zaklade u 2003. iznosio je oko 7 mili-
jardi πvedskih kruna.

Interes za ∫nanciranje: Zaklada podræava πvedska istraæiva-
nja prvenstveno na podruËju humanistiËkih i druπtvenih zna-
nosti. SRJ dodjeljuje potpore individualnim istraæivanjima i is-
traæivaËkim timovima.

PodruËje ∫nanciranja: Zemljopisno podruËje: ©vedska i meu-
narodno.

Prijava: Prijave iz inozemstva moraju prikazati postojanje jasno
odreene suradnje πvedskih znanstvenika ili istraæivaËkih institu-
ta. PoËetni kontakt ostvarite predajom kratkog opisa projekta.

Jezici: ©vedski i engleski.
Web stranica: http://www.rj.se
Kontakt: Mats ROLÉN, Research Director

Tyrgatan 4, Box 5675, 11486 Stockholm, Sweden
Tel.: +46 8 5062 6400
Fax: +46 8 5062 6435
E-mail: rj@rj.se

● Zaklada: W. K. Kellogg Foundation (WKKF)
Ukupan fond: Ukupan fond zaklade zakljuËno s 31. kolovozom

2004. iznosio je 6,8 milijardi dolara. Tijekom ∫nancijske godine
od 1. rujna 2003. do 31. kolovoza 2004 zaklada je dodijelila pot-
pore u vrijednosti od preko 191 milijun dolara.

Interes za ∫nanciranje: Potpore se dodjeljuju za Ëetiri podruË-
ja: zdravlje, sustav prehrane i razvoj sela, mladi i obrazovanje
te volonterstvo. Osnovni je cilj zaklade “PomoÊi ljudima kako
bi oni pomogli sami sebi.”

PodruËja ∫nanciranja: Zemljopisno podruËje: SAD, Juæna
Amerika i Karibi i πest juænoafriËkih dræava.

Prijava: Zaklada nema unaprijed pripremljene obrasce. Zato se
zamolbe za potpore predaju elektronski, obrascem dostupnim
online. PoËetni kontakt treba ukljuËivati odreene informacije.
Viπe informacija moæete pronaÊi na web stranici.

Jezik: Engleski
Web stranica: http://www.wkkf.org
Kontakt: Mrs. Deborah A. Rey, Supervisor of Proposal Processing

W.K.Kellogg Foundation
One Michigan Avenue East, Battle Creek,
Michigan, 49017-4012, USA
Tel.: +1 616 968 1611
Fax: +1 269 968 0413

● Zaklada: Carpathian Foundation
Ukupan fond: Ukupan fond u 2002. bio je 625,953 eura.
Interes za ∫nanciranje: Promicanje dobrosusjedskih odnosa s

graniËnim dræavama (u Maarskoj, Poljskoj, Rumunjskoj,
SlovaËkoj, Ukrajini).

PodruËje ∫nanciranja:

Glavni programski interesi:
∞ jaËanje kapaciteta
∞ integrirani razvoj seoskih zajednica
∞ prekograniËna suradnja
∞ inovacije lokalne samouprave
∞ poboljπanje meuetniËkih odnosa i promicanje kulturnog

dijaloga u Eurokarpatskoj regiji.
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Zemljopisno podruËje: graniËna podruËja Maarske, Poljske,
Rumunjske, SlovaËke i Ukrajine.

Prijava: Informacije o rokovima i natjeËajima nalaze se na web
stranici. PoËetni kontakt ostvaruje se pismom.

Jezici: Maarski, poljski, rumunjski, slovaËki, ukrajinski i engleski.
Web stranica: http://www.carpathianfoundation.org
Kontakt: Alina BERNECKER, Deputy Director

Carpathian Foundation
Hlavná 70, 040 01 Kosice, Slovak Republic
Tel.: +421 55 622 1160
Fax: +421 55 625 1760
E-mail: cf@cfoundation.org

● Zaklada: Civil Society Development
Foundation Prague (CSDF)

Ukupan fond: U 2003. na potpore je potroπeno oko 5 milijuna eura.
Interes za ∫nanciranje: JaËanje demokracije i civilnog druπtva

u Republici »eπkoj.
Programska podruËja: tri su osnovna prioriteta: razvoj civilnog

druπtva i nepro∫tnog sektora, ljudska prava i program integraci-
je Roma te programi za djecu i mlade. Zaklada takoer osigurava
sredstva za razna podruËja: informiranje, osposobljavanje, oko-
liπ, socijalna pitanja, ljudska prava, prava manjina itd.

PodruËje ∫nanciranja: Zemljopisno podruËje: Republika »eπka
Jezici: »eπki i engleski
Prijava: Postupak prijave online.
Web stranica: http://www.nros.cz
Kontakt: Head of the Grant Department Contact

Jeleni 15/196, 118 00 Praha 1, Czech Republic Address
Tel.: +420 233 356 173 Tel.
Fax: +420 233 354 708 Fax.
E-mail: grantove@nros.cz

● Zaklada: Nadacia pre Podporu Obeianskych
Aktivit ∞ Slovenska Republika (SCDF)

Ukupan fond: Iznos potpora za 2002. bio je 810,000 eura, a 1.517,111
eura i 1.256,735 eura dodijeljeno je razvojnim programima za
manjine i programu razvoja civilnog druπtva.

Interes za ∫nanciranje: Potpora civilnim aktivnostima slo-
vaËkih udruga stvaranjem uvjeta za njihov opÊi razvoj i, u skladu
s time, potpora razvoju ukupnog civilnog druπtva u Republici
SlovaËkoj.

Programska podruËja: CSDF dodjeljuje potpore sljedeÊim aktiv-
nostima: obrazovanje, zdravlje, socijalne sluæbe, okoliπ, ljud-
ska prava i manjine, zdravstvena i socijalna skrb, demokracija i
kultura.

Jezici: SlovaËki i Ëeπki.
Web stranica: http://www.changenet.sk/npoa
Kontakt: Katarina VAJDOVA, Director

Ruzova Dolina 6, 821 08 Bratislava 2, Slovak Republic
Tel.: +421 7 502 215 52,
Fax. +421 7 502 215 53
E-mail: npoa@changenet.sk

● Zaklada: The Egmont Foundation (EF)
Ukupan fond: U 2003. dodijeljeno je potpora u vrijednosti od

32,815,000 danskih kruna.
Interes za ∫nanciranje: Zaklada prima sredstva Egmont grupe

koja osigurava multimedijalan projekt za djecu. Rad zaklade
temelji se na ukljuËivanju djece i mladih u razvoj. Zaklada dodje-
ljuje sredstva u dvije osnovne linije: potpore projektima i pojedin-
cima. No doπlo je do promjene prema istraæivaËkim projektima
kako bi se potaknule generacije novih i uËinkovitijih modela.

PodruËje ∫nanciranja: Zaklada dodjeljuje potpore iskljuËivo u
Danskoj.

Prijava: Ne postoje rokovi, nego se prijave razmatraju kad pristignu.
PoËetni kontakt ostvaruje se pismom.

Jezik: Danski.
Web stranica: http://www.egmontfonden.dk
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Kontakt: Groth, Director
Egmont Fonden
Stotte-og bevillingsadministrationen
Overgaden oven Vandet 10 mezz.
1415 Kobenhavn K, Denmark
Tel.: +45 33 91 3644
Fax: +45 33 91 3736
E-mail: tol@dav.egmont.com

● Zaklada: Flemish Government ∞ Cooperation
Programme for Central and Eastern Europe
(Nizozemska vlada ∞ Program suradnje sa
dræavama Srednje i IstoËne Europe)

Interes za ∫nanciranje: Programi i aktivnosti: skup dogovora
za suradnju sklopljen na odreeni rok (obiËno dvije godine)
izmeu Nizozemske i dræava partnera u primjeni ugovora.

PodruËje ∫nanciranja: Nizozemski promotori (organizacije,
poduzeÊa, instituti itd.) mogu predstaviti projekt suradnje ako
su smjeπteni u nekoj od sljedeÊih zemalja: Bugarskoj, Estoniji,
Maarskoj, Letoniji, Litvi, Poljskoj, Rumunjskoj, SlovaËkoj, Slo-
veniji ili »eπkoj.

Prijava: Na web stranici nalazi se prijavni obrazac s detaljnim
objaπnjenjem.

Jezici: Flamanski i engleski.
Web stranica: http://www.vlaanderen.be
Kontakt: E-mail: projecten-bcoe@vlaanderen.be

● Zaklada: Fundacja Bankowa im. Leopolda
Kronenberga (LKF)

Ukupan fond: U 2001. ukupan fond zaklade iznosio je 1.270, 676
eura.

Interes za ∫nanciranje: Cilj je zaklade podræavati inicijative od
opÊeg dobra u podruËjima obrazovanja i znanosti, umjetnosti i
kulture, zaπtite okoliπa, zdravstvene i socijalne skrbi.

PodruËje ∫nanciranja: Zemljopisno podruËje: Poljska
Prijava: Nacionalne prijave treba uputiti izravno u ured zaklade.

Potrebna su dva mjeseca da se prijava obradi. Lokalne razvojne

projekte treba predati lokalnom uredu Bank Handlowy w Warsza-
wie S.A. Za obradu ove prijave potrebno je sedam tjedana. Pot-
pore se dodjeljuju samo nepro∫tnim organizacijama u Poljskoj.

Jezik: Poljski
Web stranica: http://www.kronenber.org.pl
Kontakt: Krzysztof KACZMAR, Executive Director

Ul Traugutta 7/9, 00950, Warsaw, Poland
Tel.: +48 22 826 8324
Fax: +48 22 692 5094
E-mail: poczta@kronenberg.org.pl

● Zaklada: Network of European Foundations
for Innovative Cooporation ∞ NEF (Mreæa
europskih zaklada za inovativnu suradnju)

NEF se sastoji od deset europskih zaklada: European Cultural
Foundation, the Van Leer Group Foundation, Fondation de France,
Charities Aid Foundation, Charles Stewart Mott Foundation, Compag-
nia di San Paolo, the Gabriel Foundation, Fundação Oriente, King Bau-
douin Foundation i Riksbankens Jublilemsfond.
NEF omoguÊava svojim Ëlanovima da nau zajedniËki cilj i udru-
æe snage s drugim europskim zakladama sliËnih interesa, Ëime
se jaËa suradnja meu zakladama na europskoj razini.

Interes za ∫nanciranje: U trenutku kada se uspostavi i postane
samodovoljan i/ili postigne svoj cilj, projekt zavrπava.

PodruËje ∫nanciranja: TrenutaËni projekti ukljuËuju neevidenti-
rane radnike imigrante, znanost i druπtvo, kulturnu suradnju u
Europi, istraæivanje uloga zaklada, kakvu Europu trebamo,
ulogu Europe u svijetu, jaËanje partnerskih programa mladih i
jaËanje partnerskih programa mladih u Juænoj Americi.

Prijava: PoËetni kontakt ostvaruje se pismom ili e-mailom.
Web stranica: http://www.nef-web.org
Kontakt: NEF
Residence Palace, block C, 4th Floor, of∫ce 4221
Rue de la Loi 155
1040 Brussels, Belgium
Tel.: +32 2 235 24 16
Fax: +32 2 230 22 09
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E-mail: info@ne∫c.org
hywelc.jones@ne∫c.org
alexandre.kirchberger@ne∫c.org

● Zaklada: Oranje fonds
Ukupan fond: Potroπnja na europskoj razini u 2002. bila je 1.763,696

eura. Iznos potroπen za potpore u 2002. bio je 12.923,486 eura
za 1635 potpora.

Interes za ∫nanciranje: Zaklada preferira projekte koji su po
svojoj prirodi inovativni i koji promiËu ideju zajednice i samopo-
moÊi. Glavna su programska podruËja pomoÊ i skrb te kulturno-
druπtveni rad.

PodruËja ∫nanciranja: Zemljopisno podruËje: Nizozemska, de-
vet dræava Srednje i IstoËne Europe te bivπe nizozemske kolo-
nije.

Prijava: Prijaviti se moæete bilo kada na standardnom prijavnom
obrascu. PoËetni kontakt ostvaruje se pismom.

Jezici: Nizozemski i engleski
Web stranica: http://www.oranjefonds.nl
Kontakt: Oranje Fonds

P.O. Box 90, 3980 CB Bunnik, Netherlands
Tel.: +31 30 656 4524
Fax: +31 30 656 2204
E-mail: info@oranjefonds.nl

● Zaklada: Robert Bosch (RBF)
Ukupan iznos utroπen na programe u 2002. bio je 44,7 milijuna eura.
Interes za ∫nanciranje: Misija zaklade ublaæavanje je svih vr-

sta patnji i promicanje moralnog, ∫ziËkog i intelektualnog raz-
voja ljudi. Osnovne su teme: znanost u danaπnjem druπtvu; is-
traæivanja koja se vode u institutima zaklade, zdravstvena
zaπtita i humanitarna pomoÊ; meunarodno razumijevanje
Srednje i IstoËne Europe; mladi, obrazovanje i civilno druπtvo.

PodruËje ∫nanciranja: Zemljopisno podruËje: NjemaËka, Fran-
cuska, SAD i Srednja i IstoËna Europa

Prijava: Zaklada uglavnom stvara i provodi svoje vlastite programe.
Podræava samo projekte s odreenim rokom trajanja. Ne dodje-

ljuje institucionalne potpore ili potpore za upotpunjavanje pro-
raËunskih ‘rupa’.

Jezici: NjemaËki, engleski, francuski
Web stranica: http://www.bosch-stiftung.de
Kontakt: Stephanie RIEDER, Public Relations Of∫cer

Robert Bosch Stiftung GMBH
Heidehofstrasse 31, 70184 Stuttgart, Germany
Tel.: +49 711 460 840
Fax: +49 711 460 841 094
E-mail: info@bosch-stiftung.de

● Zaklada: Sasakawa Peace Foundation (SPF)
Ukupan fond: Ako oduzmemo troπkove aktivnosti projekata, na

projekte u 2001. potroπeno je 603 milijuna jena.
Interes za ∫nanciranje: Misija je zaklade oËuvanje meunarod-

nog razumijevanja, razmjena i suradnja radi dobrobiti ËovjeËan-
stva, razvoj zdravog meunarodnog druπtva i mira u svijetu. Pro-
gramsko je podruËje od posebnog interesa za udruge EU:
“oËuvanje ljudske sigurnosti i osobne nepro∫tne aktivnosti”.

PodruËje ∫nanciranja: Zemljopisno podruËje: meunarodno.
Zaklada ∫nancira projekte u Maarskoj, Poljskoj, SlovaËkoj i
»eπkoj koji meu Japanom i ovim dræavama promiËu meu-
sobnu razmjenu, kojom se pojaËava uloga ovih dræava u 21. sto-
ljeÊu i usmjerava uloga udruga u civilnom druπtvu. Financiranje
je dostupno kroz Sasakawa fond za Srednju Europu (Sasakawa
Central Europe Fund ∞ SCEF).

Prijava: Prijave se mogu predati u bilo kojem obliku ukratko prika-
zane na tri do Ëetiri stranice u formatu A4. Nema posebnih roko-
va za prijave ni ograniËenja na iznose zatraæenih ∫nancijskih
potpora. Prijave se prihvaÊaju samo poπtom i treba ih predati
nekoliko mjeseci unaprijed.

Jezici: Japanski i engleski
Web stranica: http://www.spf.org
Kontakti: Grant Administration Section

Project Division
The Sasakawa Peace Foundation
The Nippon Foundation Bldg., 4th Floor,
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1-2-2, Akasaka, Minato-ku, 107-8523
Tokyo, Japan
Tel.: +81 3 6229 5400
Fax: +81 3 6229 5470
E-mail: pat@spf.or.jp

● Zaklada: The Soros Foundation
Interes za ∫nanciranje: Zaklade Soros neovisne su institucije

osnovane u pojedinim dræavama i regijama kako bi inicirale i po-
dupirale aktivnosti otvorenog druπtva. Inicijative otvorenog
druπtva (OSI ∞ Open society initiatives) srediπte su mreæe zakla-
da Soros. Ova se zaklada sastoji od  nacionalnih zaklada u Sred-
njoj i IstoËnoj Europi, bivπem SSSR-u, Juænoj Africi i na Haitiju.
Mreæa je nedavno proπirila svoj zemljopisni raspon na zaklade i
inicijative u Africi, Latinskoj Americi, Karibima, Mongoliji, Ju-
goistoËnoj Aziji, Turskoj i SAD-u. OSI takoer podupire
odreene projekte i u drugim djelovima svijeta. Misija je zak-
lade “pomoÊi u izgradnji infrastrukture i institucija neophodnih
za otvorena druπtva”. Zaklada ∫nancira programe u Srednjoj i
IstoËnoj Europi na podruËjima kao πto su mladi, mediji, civilno
druπtvo, ljudska prava i humanitarna pomoÊ, znanost i medici-
na, umjetnost i kultura te ekonomsko restrukturiranje.
Za podrobnije obavijesti o Zakladi Soros, mreæi Otvoreno dru-
πtvo i za adrese razliËitih ureda provjerite web stranicu:
www.soros.org/about/overview

Pojedine adrese i kontakti Zaklade Soros:

— Open Society Fund Lithuanit (Zaklada Otvoreno druπtvo Litva)
Diana VILYTÉ, Executive Director,
Didzioji 5, LT 2001 Vilnius, Lithuania.
Tel.: +370 5 268 55 11
Fax: +370 5 268 55 12
Web stranica: http://www.osf.lt
E-mail: fondas@osf.lt

— Open Estonia Foundation  (Zaklada Otvoreno druπtvo Estonija)
Ms. Mall HELLMAN, Executive Director
Estonia Avenue 3/5, EE10143 Tallinn, Estonia

Tel.: +372 631 3791
Fax: +372 2 631 3796
Web stranica: http://www.oef.org.ee
E-mail: postmaster@oef.org.ee

— Open Society Foundation ∞ Bratislava, Slovak Republic,
(Zaklada Otvoreno druπtvo Bratislava, SlovaËka)
Ms. Alena PANIKOVA, Executive Director
Bastova 5, 811 03 Bratislava, Slovak Republic
Tel.: +421 2 5441 6913 or 5441 4730
Fax: +421 2 5441 8867
Web stranica: http://www.osf.sk/Slovak/index.php
E-mail: osf@osf.sk

— Open Society Foundation (Nadace OSF Praha) ∞ Prague (Czech
Republic) (Zaklada Otvoreno druπtvo Prag, »eπka Republika)
Marie KOPECKA, Director
Seifertova 47, Praha 3, CZ-130 00, 811 03, Czech Republic
Tel.: +420 2 22 54 09 79
Fax: +420 2 22 54 09 78
Web stranica: http://www.osf.cz
E-mail: osf@osf.cz

— Open Society Foundation for South Africa
(Zaklada Otvoreno druπtvo, Juæna Afrika)
Ms. Zohra DAWOOD, Executive Director
1 Oakdale Road, Newlands 7700, South Africa
Tel.: +27 21 683 3489/3601
Fax: +27 21 683 3550
Web stranica: http://www.osf.org.za/
E-mail: admin@ct.osf.org.za

— Open Society Initiative for West Africa
(Inicijativa Otvoreno druπtvo za Zapadnu Afriku)
Ms. Nana TANKO, Executive Director
Immeuble EPI, Boulevard du Sud X Rue des Ecrivains, Point E,
Dakar, Senegal
Tel.: +221 824 1024/1033/1036
Fax. +221 824 0942
Web stranica: http://www.osiwa.org
E-mail: osiwa-dakar@osiwa.org
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— OSI Assistance Foundation ∞ Turkey
(Inicijativa Otvoreno druπtvo ∞ Turska)
Mr. Hakan ALTINAY, Director
Cevdet Pasa Caddesi, Mercan Apt, no. 85, D.ll, Bebek, Istanbul
80811, Turkey
Tel.: +90 212 287 9986
Fax: +90 212 287 9967
Web stranica: http://www.osiaf.org.tr/
E-mail: info@osiaf.org.tr

● Zaklada: Stefan Batory
Ukupan fond: Ukupan fond u 2002. iznosio je 5.075,459 eura.
Interes za ∫nanciranje: KljuËni prioriteti zaklade:

∞ jaËanje uloge i ukljuËenosti civilnog druπtva
∞ promicanje graanskih sloboda i vladavine prava
∞ razvoj meunarodne suradnje i solidarnosti

PodruËja ∫nanciranja: Zemljopisno podruËje: Poljska i Srednja
i IstoËna Europa

Prijava: Potpore se dodjeljuju na temelju natjeËaja, a prijave ocje-
njuje skup struËnjaka. Detalji o natjeËajima, programima i sti-
pendijama objavljuju se u tisku, kvartalnom biltenu zaklade i
na web stranici. PoËetni kontakt ostvaruje se pismom.

Jezici: Poljski i engleski
Web stranica: http://www.batory.org.pl
Kontakt: Ana ROZICKA, Executive Director

Ul. Sapiezynska 10a, 00215 Warsaw, Poland
Tel.: +48 22 536 0200 (ili 09)
Fax: +48 22 536 0220
Web stranica: http://www.batory.org.pl
E-mail: batory@batory.org.pl

● Zaklada: Trust for Civil Society in CEE
Zaklada za civilno druπtvo u Srednjoj i IstoËnoj Europi nastala
je u lipnju 2002. dotad nevienim udruæivanjem privatnih zakla-
da koje dodjeljuju potpore, kao nezavisna javna organizacija u
skladu sa zakonima SAD-a. TrenutaËno darovateljske organiza-
cije ukljuËuju: Atlantic Philanthropies; Charles Stewart Mott Foun-
dation; Ford Foundation; German Marshall Fund of the United States;
Open Society Institute i the Rockefeller Brothers Fund.

Ukupan fond: Zaklada Êe potroπiti oko 75 milijuna dolara tijekom
slijedeÊih 10 godina za ostvarenje svog cilja.

Interes za ∫nanciranje: Misija je zaklade podrπka razvoju i
dugoroËnoj stabilizaciji civilnog druπtva i nevladinih organizacija
u Bugarskoj, »eπkoj, Maarskoj, Poljskoj, SlovaËkoj, Sloveniji i
Rumunjskoj. Zaklada ima tri cilja koja se meusobno podupiru:
∞ podrπka legalnom, ∫nancijskom i politiËkom okruæenju u

kojem civilno druπtvo moæe rasti
∞ jaËanje nepro∫tnih sektora u ciljanim dræavama kroz insti-

tucionalnu izgradnju kapaciteta
∞ potpora dugoroËnoj ∫nancijskoj odræivosti nepro∫tnih orga-

nizacija.
PodruËja ∫nanciranja: Zemljopisno podruËje: Srednja i IstoË-

na Europa. Programska podruËja: zaklada dodjeljuje dugoroËne
potpore domaÊim nepro∫tnim organizacijama u sedam dræava
koje zatim dodjeljuju potpore lokalnim udrugama. Ove partner-
ske organizacije obavljaju veÊinu programskih aktivnosti speci-
∫Ënih za odreenu dræavu, ukljuËujuÊi dodjelu potpora.

Prijava: Zaklada ne zaprima prijave, jer djeluje samo kroz partner-
ske organizacije odabrane u svakoj od spomenutih dræava.

Jezik: Engleski
Web stranica: http://www.ceetrust.org
Kontakt: Anna JAKUBIK

Head of Representative Of∫ce in Warsaw
Trust for Civil Society in Central & Eastern Europe
Representative Of∫ce
Solariego 1, O2-070 Warsaw, Poland
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Tel.: +48 22 576 8090
Fax: +48 22 825 8099
E-mail: ceetrust@ceetrust.org

Popis partnerskih organizacija zaklade i primatelja

potpora:

— VIA Foundation
Czech Republic
Jelení 200/3, 118 00 Prague 1
Tel.: +420 2 33 11 33 70
E-mail: via@nadecevia.cz
Web stranica: http://www.nadacevia.cz

— Stefan Batory Foundation
Poland
Sapieżyńska 10a, 00-215 Warszawa
Tel.: +48 22 536 02 00
E-mail: batory@batory.org.pl
Web stranica: http://www.batory.org.pl

— Open Society Foundation (OSF)
Slovakia
Baπtová 5, 811 03 Bratislava
Tel.: +421 2 5441 4730
E-mail: osf@osf.sk
Web stranica: http://www.osf.sk

— Ekopolis Foundation
Komenského 21, 974 01 Banská Bystrica
Tel.: +421 48 4145 259
E-mail: epce@changenet.sk
Web stranica: http://www.ekopolis.sk

Trust Grantees:

— Hungary Civil Society Development Foundation
Mészöly u. 4. III/3, H-1117 Budapest
Tel.: +36 1 385 3938
E-mail: ctf@ctf.hu
Web stranica: http://www.ctf.hu

— Hungarian Environmental

Partnership Foundation
Szerb u. 17-19,H-1059 Budapest
Tel.: +36 1 411 3500
E-mail: info@okotars.hu
Web stranica: http://www.okotars.hu

— UMANOTERA ∞ Slovenian
Foundation for Sustainable Development
Netekova 6, 1000 Ljubljana
Tel.: +386 1 4397 100
E-mail: info@umanotera.org
Web stranica: http://www.umanotera.org

● Zaklada: Westminster Foundation for
Democracy ∞ WFD

Ukupan fond: Zaklada prima godiπnju potporu od 4.156,000 funti
od Ministarstva vanjskih poslova Ujedinjenog Kraljevstva. Uku-
pan iznos za potpore u razdoblju 2003. ∞ 2004. iznosio je
3,084,460 funti.

Interes za ∫nanciranje: WFD postoji da bi promicala razvoj
demokracije πirom svijeta. Daje potporu projektima koji potiËu
razvoj poπtenih demokratskih dræava.

PodruËje ∫nanciranja: Prioritetna podruËja ∫nanciranja WFD
su Srednja i IstoËna Europa, dræave bivπeg Sovjetskog Saveza i
neki dijelovi Afrike. Zaklada ∫nancira pojedince, nevladine
udruge, sindikate, politiËke stranke i medije.

Prijava: Za prijave treba rabiti prijavni obrazac WFD-a dostupan
na web stranici ili na zahtjev. Odbor zaklade tijelo je koje dono-
si odluke vezane uz ∫nanciranje. Sastaje se Ëetiri puta godiπnje
da bi razmatralo sve prijedloge pristigle u WFD.

Web stranica: http://www.wfd.org
Kontakt: Westminster Foundation for Democracy

David FRENCH, Chief Executive
2nd Floor, 125 Pall Mall, London SW1Y 5EA
Tel.: +44 207 930 0408
Fax: +44 207 930 0449
E-mail: wfd@wfd.org
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2.5.2. PoduzeÊa kao sponzori

● Sponzor: American Express Philantropic
Program (AEPP)

Ukupan fond: U 2003 AEPP je odijelio potpora u ukupnoj vrijed-
nosti od 30,9 milijuna dolara.

Interes za ∫nanciranje: Osnovni je cilj zaklade poboljπati
poloæaj zajednica u kojima radi tvrtka. Ima tri osnovna program-
ska podruËja:
∞ Kulturno nasljee ∞ cilj je ovog programa zaπtita okoliπa u

kojem ljudi æive kako bi u njemu mogla uæivati i buduÊa po-
koljenja. Financiranju se i projekti koji ukljuËuju promicanje
nacionalne i regionalne kulture i umjetnosti.

∞ Ekonomska neovisnost ∞ cilj je ovog programa omoguÊiti lju-
dima ekonomsku neovisnost pruæanjem obrazovanja i os-
posobljavanja

∞ Sluæbe u zajednici ∞ projekti u ovom programu dobivaju sred-
stva samo ako ih preporuËi zaposlenik American Expressa.
U okviru ovog programa obiËno se ∫nanciraju akcije u obliku
hitnih intervencija.

PodruËja ∫nanciranja: VeÊina sredstava usmjerena je na SAD,
ali AEPP ima i odbor koji je zaduæen za projekte u Europi. Svaka
organizacija izvan SAD-a koja zatraæi sredstva, mora biti
sposobna dokazati svoj nepro∫tni status.

Prijava: Naputci i upute za predaju prijedloga mogu se naÊi na web
stranici.

Jezik: Engleski
Web stranica:

http://www.americanexpress.com/corp/philantropy
Kontakt: Connie HIGGINSON, Vice-President,

International Philanthropic Program,
World Financial Center,
New York, NY 10285-4803, USA
Tel.: +1 212 640 4649
Fax: +1 212 640 0326

● Sponzor: Levi Strauss & Co/Levi Strauss
Foundation (LSF)

Ukupan fond: LSF ∫nancira programe πirom svijeta gdje god pos-
luje Levi Strauss & Co i u 2003. dodijelio je oko 11 milijuna dolara.
U posljednja dva desetljeÊa zaklada je dala viπe od 26 milijuna
dolara za skrb i prevenciju AIDS-a i dobila velik broj nagrada i
priznanja za borbu protiv epidemije HIV-a. U skladu sa svojim
programom, podupire i zaposlenike na volontiranje u dobro-
tvornim organizacijama. Viπe od 2 600 djelatnika u 2003. volon-
tiralo je viπe od 20 000 sati u 71 dobrotvornoj organizaciji.

Interes za ∫nanciranje: Zaklada æeli pomoÊi da se Ëuje glas za-
jednica u kojima posluju, da doe do promjene i hrabro se suoËa-
va s teπkim socijalnim temama te pomaæe ljudima kako bi rijeπili
svoje probleme i probleme svojih zajednica. Zaklada ima tri os-
novna programa:
∞ SpreËavanje πirenja HIV/AIDS-a: kroz preventivne ciljane

programe za æene i mlade, jer naroËito tamo gdje se kreatori
lokalnih politika ne bave time i dalje vlada snaæna druπtvena
podijeljenost prema HIV/AIDS.

∞ PoveÊanje prilika za ekonomski razvoj: podræavanjem razvoja
radne snage, programima za mala poduzeÊa i inicijativama
za poboljπanje imovinskog poloæaja æena i mladih.

∞ Osiguravanje pristupa obrazovanju: podræavanjem i ∫nan-
ciranjem organizacija i programa koji mladima pruæaju pri-
stup obrazovanju ili ponovnim povezivanjem mladih ljudi sa
πkolama ili uËenjem kroz bavljenje umjetnoπÊu i pohaenjem
programa kreativnog izraæavanja.

PodruËje ∫nanciranja: LSF-ov program potpora usredotoËen
je prvenstveno na hitne potrebe zajednica diljem svijeta gdje
æive i rade njihovi zaposlenici. Da biste vidjeli gdje Levi Strauss
radi, provjerite web stranicu.

Prijava: LSF ne prima prijave koje stiæu izvan termina objavljenog
natjeËajem, ali provjeravanjem web stranice moæe se saznati
koje inicijative trenutaËno ∫nanciraju i kako se ukljuËiti.

Web stranica: http://www.levistrauss.com/responsibility/
foundation/index.htm

Kontakt: Zoltan Valcsicsak, Community Affairs Manager
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Levi Strauss Europe, Middle East, and Africa,
Rakoczi ut 42, Budapest 1072, Hungary
Tel.: +361 327 76 00
Fax: +361 267 99 37
E-mail: ZValcsicsak@LEVI.com

● Sponzor: Nike
Ukupan fond: U ∫nancijskog godini 2004. Nike je dodijelio viπe od

37,3 milijuna dolara u gotovini ili u proizvodima nepro∫tnim
partnerima πirom svijeta.

Interes za ∫nanciranje: Misija Nike jest da ima “vodeÊu ulogu
na podruËju druπtvene odgovornosti poduzeÊa kroz programe
koji odraæavaju brigu za svjetsku obitelj Nike, potroπaËe proiz-
voda Nike i one koji pruæaju usluge Nike-u”. Osnovna su im inte-
resna podruËja: sport kao katalizator druπtvenog povezivanja
(ciljano na mlade u nepovoljnom poloæaju), poboljπanje æivota
u zajednicama u kojima æive i rade zaposlenici Nike-a, zaπtita,
oËuvanje i poboljπanje okoliπa. U srediπtu njegove pozornosti
jaËanje je mladih ljudi sportom i osvjeπtavanjem o temama s
kojima se u druπtvu suoËavaju mladi ljudi.

PodruËja ∫nanciranja: Zemljopisno podruËje: meunarodno ili
toËnije 140 dræava u kojima posluje Nike. Nike posluje vrlo do-
bro u dræavama kandidatkinjama za pristup EU, posebno u Bu-
garskoj. Od 2001. Nike surauje s Poslovnim forumom Bugar-
ske (Business Leaders Forum) i zapoËeo je vrlo vrijedan projekt
investiranja u zajednicu Ëiji je cilj promicanje razvoja mladih i
integracija izoliranijih krajeva Bugarske.

Prijava: Poπaljite prijedlog na: Manager, Global Affairs, Nike, Inc.
One Bowerman Drive, NRB-1, Beaverton, OR 97005 USA. Upu-
te za prijave nalaze se na web stranici.

Web stranica: http://www.nikebiz.com/community
Kontakt: Oni koje zanimaju potpore u zemljama Beneluxa takoer

mogu kontaktirati King Baudouin Foundation i Juliana Welzijn
Fonds, jer je Nike partner tim zakladama.
Anna Maria RUGARLI
(menadæer za sve programe u regiji Europa)
Nike EMEA Brussels Of∫ce,

228 Avenue Louise, 4th Ωoor, B-1050
Belgium
Tel.: +32 2 646 4405
Fax: +32 2 646 6908
E-mail: Anna.Maria.Rugarli@nike.com

2.5.3. Institucije i tijela UN-a

Izvori pomoÊi za nevladine su udruge i institucije UN-a. UN se
sastoji od viπe od 30 povezanih organizacija koje rade zajedno kako
bi pokuπale iznaÊi rjeπenja problema koji su izazov ËovjeËanstvu.
To ukljuËuje pitanja ljudskih prava, okoliπa, borbe protiv bolesti,
promicanja razvoja i borbe protiv siromaπtva. Iako je ∫nanciranje
koje organizacije UN-a pruæaju izravno nevladinim udrugama
ograniËeno, udruge mogu imati neizravne koristi od fondova koji
su na raspolaganju nacionalnim vladama i od nenovËanih dopri-
nosa koje donosi rad s organizacijama UN-a. Ovdje je navedeno
nekoliko velikih organizacija UN-a, a informacije o ostalim in-
stitucijama UN-a moæete naÊi na web stranici: http://www.un.org/
overview/brief.html

● Institucija UN-a: Svjetska banka
(World Bank ∞ WB)

Misija: U profesionalnoj i predanoj borbi protiv siromaπtva radi os-
tvarivanja trajnih rezultata nastoji omoguÊi ljudima da po-
mognu samima sebi i okruæenju u kojem æive osiguravanjem
sredstava, razmjenom znanja, izgradnjom kapaciteta i stvara-
njem partnerstava u javnom i privatnom sektoru. Okupljanje
nevladinih organizacija Europe i Srednje Azije (ECA ∞ Europe
and central Asia) odræano je 31. 3. 2000. Ovu regiju Ëini 27 dræa-
va. Ovo okupljanje odræalo se u skladu s naporima WB-a za bo-
ljom suradnjom s civilnim druπtvom. Tom su prilikom odabrani
predstavnici nevladinih udruga koji su postali Ëlanovima WB-a
za podruËje ECA u radnoj grupi za razdoblje od dvije godine.
Ukupan je broj Ëlanova radne grupe devet od kojih je sedam iza-
brano iz podregija i dvoje bez obzira na to iz koje su regije. Misi-
ja je ove grupe: “postojanje πiroke koalicije nevladinih udruga
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koja æeli usmjeriti napore udruga da utjeËu na rad Svjetske
banke i prate njen rad u regiji ECA te omoguÊavaju komunikac-
iju meu zainteresiranim stranama.”

Povezanost s nevladinim organizacijama: Posljednjih godi-
na poveÊala se suradnja Svjetske banke i nevladinih organiza-
cija. Krajem 1997. 38% projekata Svjetske banke ukljuËivalo je
nevladine organizacije. One su viπe ukljuËene u ranije, poËetne
faze projekta, nego u kasnije razvojne faze. Svjetska banka
obiËno surauje s dvije vrste nevladinih udruga: “operativnim”,
koje provode projekte vezane uz razvoj i “zagovaraËke”, koje
promiËu odreene ciljeve i zato æele utjecati na smjer razvoja
politika Svjetske banke. Posljednjih je godina trend da Svjetska
banka ne radi viπe s meunarodnim, veÊ viπe s nacionalnim udru-
gama.

MoguÊnosti ∫nanciranja: Banka rijetko daje potpore izravno
udrugama. Umjesto toga udruge obiËno imaju koristi od zajma
ili kredita koji nacionalna vlada primi od Svjetske banke. Banka
ipak ima socijalni fond iz kojeg se ∫nancira sve veÊi broj pro-
jekata. Socijalni fond osigurava sredstva za “potprojekte, ovis-
no o potrebi, koje predlaæu javne, privatne ili volonterske orga-
nizacije”. Svjetska banka ima i program malih potpora koji dod-
jeljuje potpore od 10.000 i 15.000 dolara aktivnostima koje
pruæaju informacije, primjerice: konferencijama, publikacijama.
Ove potpore daju se samo zemljama u razvoju koje se bave dru-
πtveno-ekonomskim razvojnim problemima, primjerice: siro-
maπtvom, ljudskim resursima i razvojem privatnog sektora.

Web stranica: http://www.worldbank.org
Kontakt: Ima nekoliko kontakata za udruge koje æele viπe infor-

macija o moguÊnostima da Svjetska banka ∫nancira njihove
projekte:
∞ Odjel za nevladine organizacije poËetno je mjesto za udruge

koje traæe informacije o projektima Svjetske banke
∞ Odbor nevladinih organizacija pri Svjetskoj banci odræava for-

malne sastanke menadæera banke i voditelja udruga kako bi
se raspravljalo o politikama. (Adresa navedena niæe u tek-
stu.)

∞ PodruËni uredi ∞ Svjetska banka ima 70 podruËnih ureda koji
mogu dati speci∫Ëne informacije o programima koji se odvi-
jaju u odreenim zemljama. Web stranica objavljena gore u
tekstu vodi vas do pojedinih podruËnih ureda:

OpÊa adresa: World Bank
NGO-WB Committee
1818 H Street, NW, Washington DC 20433, USA
Tel.: +1 202 473 1000

● Institucija UN-a: Svjetska zdravstvena
organizacija (World Health Organisation ∞
WHO)

Misija: “PostignuÊe najviπe moguÊe razine zdravlja za sve ljude.
Zdravlje je, kako je de∫nirano ustavom Svjetske zdravstvene or-
ganizacije, stanje ukupne ∫ziËke, mentalne i druπtvene dobro-
biti, a ne samo izostanak bolesti ili slabosti.”

Veze s nevladinim organizacijama: Svjetska zdravstvena orga-
nizacija ima skup naËela za rad s nevladinim udrugama koji
moæete pronaÊi na njihovoj web stranici navedenoj kasnije u
tekstu. Kako bi udruga radila s WHO-om i od njega primala sred-
stva, mora s njim biti u “formalnom odnosu”. Prije no πto se
moæe postiÊi status formalnog odnosa, mora postojati razdo-
blje (obiËno u trajanju od dvije godine) tijekom kojeg udruga i
WHO rade zajedno kako bi odredili podruËja svoje suradnje i
sredstva koja su potrebna. Po zavrπetku razdoblja “radnog
odnosa” zajedniËki se vrednuje suradnja i odreuje se hoÊe li se
“radni odnos” razviti u “formalni odnos” ili neÊe. WHO obiËno
ostvaruje formalne odnose samo s meunarodnim organizaci-
jama, a nacionalne udruge mogu ostvariti formalne odnose ako
su prikljuËene meunarodnoj udruzi. U ovoj fazi udruge koje æele
ostvariti suradnju trebaju poslati prijavu WHO-u. Ako ona usp-
ije, izradit Êe se trogodiπnji plan posla koji moraju napraviti udru-
ga i WHO.

MoguÊnosti ∫nanciranja: WHO dodjeljuje sredstva samo udru-
gama s kojima je u formalnom odnosu.

Web stranica: http://www.who.org
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Kontakti:

— WHO Headquarters
The Civil Society Initiative
World Health Organization
Avenue Appia 20, 1211 Geneva 27, Switzerland
Tel.: +41 22 791 27 90/36 37
Tel.: +41 22 791 13 80
Web stranica: http://www.who.int/civilsociety/relations/en/
E-mail: civilsociety@who.int

— WHO, Regional Of∫ce for Europe
Regional Adviser
External Cooperation and Partnerships
Scher∫gsvej 8, DK-2100 Copenhagen, Denmark

Tel.: +45 39 17 17 17
Fax: +45 39 17 18 18
E-mail: postmaster@euro.who.int
Web stranica: http://www.who.int/civilsociety/who_contacts/en/

● Institucija UN-a: Organizacija ujedinjenih
naroda za obrazovanje, znanost i kulturu
(UNESCO ∞ United Nations Educational,
Scienti∫c and Cultural Organisation)

Misija: “Pridonositi miru i sigurnosti u svijetu promicanjem surad-
nje meu narodima kroz obrazovanje, znanost, kulturu i komu-
nikaciju s ciljem daljnjeg univerzalnog poπtovanja pravde, vla-
davine prava, ljudskih prava i osnovnih sloboda koje se osig-
uravaju za ljude svijeta bez obzira na rasu, spol, jezik, vjeroispov-
ijest prema Povelji Ujedinjenih naroda.”

Web stranica: http://portal.unesco.org/en/ev.php
URL_ID=3453&URL_DO=DO_TOPIC&URL_SECTION=201.html

Veze s nevladinim udrugama: Jedan je od osnovnih naËina na
koji udruge mogu primiti potporu od UNESCO-a kroz Program
aktivnosti. Cilj je ovog programa pomoÊ zemljama u razvoju.
Program ∫nancira projekte na najniæoj razini Ëije su ciljne sku-
pine one u nepovoljnom poloæaju: izbjeglice, osobe s invalid-
itetom (posebnim potrebama), æene i djeca.

MoguÊnosti ∫nanciranja: UNESCO ima 188 Ëlanica od kojih 180

ima nacionalna povjerenstva. UNESCO ∫nancira samo projekte
koje predstavi neka od Ëlanica i zato udruga koja æeli traæiti sred-
stva treba predstaviti svoj prijedlog nacionalnom povjerenstvu
u svojoj zemlji. Informacije o pojedinim nacionalnim povjeren-
stvima moæete naÊi na web stranici. U razdoblju 2000. ∞ 2001.
proraËun potpora UNESCO-a iznosio je 544 milijuna dolara.

Web stranica: http://portal.unesco.org/en/ev.php-
URL_ID=10625&URL_DO=DO_TOPIC&URL_SECTION=201.html

Kontakt: Head Of∫ce, UNESCO
Mr. Massoud ABTAHI
Chief of Section 7, place de Fontenoy, 75352 PARIS 07 SP, France
Tel.: +33 1 45 68 23 16
Fax: +33 1 45 68 55 40
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Cilj je ovog poglavlja pruæiti udrugama relevantne informaci-
je o raznim europskim fondovima na teoretski i praktiËan naËin.
Zapravo, neophodna su oba naËina kako bi udruge, prvo, pronaπle
svoj put kroz labirint moguÊnosti za dobivanje ∫nancijske potpore
EU (i kako bi izabrale najbolji i najprikladniji naËin za sebe) i, dru-
go, pripremile se za e∫kasno i uspjeπno prijavljivanje. S druge
strane, u vrijeme pisanja ove knjige nekoliko je politiËkih i ekonom-
skih okolnosti znatno utjecalo na dogaaje vezane uz regionalne
politike EU. Posebne je poteπkoÊa vezana uz pisanje ovog VodiËa
vrijeme. Novo se programsko razdoblje (2007. ∞ 2013.) brzo pribli-
æava i uvest Êe se, vjerojatno, nova pravila, programsko razdoblje
2000. ∞ 2006. joπ je na snazi i nove dræave Ëlanice morat Êe se naglo
prilagoditi brzim promjenama. Sukladno tome ovo Êe poglavlje
pokuπati prikazati najvaænije odlike oba Ëimbenika, trenutaËne
situacije i buduÊeg razvoja, kako bismo pruæili udrugama prak-
tiËnu pomoÊ u ukljuËivanju u programe koje ∫nancira EU.

Prvi dio ovog poglavlja kratko istraæuje evoluciju regionalne
politike EU i istiËe najvaænija dogaanja koja, kako je ranije na-
pomenuto, vrπe pritisak na europsku kohezijsku politiku. Nakon
uvodnog dijela, objasnit Êemo osnovna naËela i instrumente ko-
hezijske politike EU. Pozornost nije usmjerena samo na ciljeve i
instrumente koji se koriste tijekom tekuÊeg programskog razdo-
blja nego i na one koje pruæa Europska komisija za novo program-
sko razdoblje, koje predstavlja rezultat gore navedenih pritisaka.
Ovo poglavlje ukljuËuje saæetak (u obliku komparativne tablice) o
razlikama u ciljevima i instrumentima izmeu dvaju programskih
razdoblja. S ciljem pruæanja informacije koja Êe sluæiti kao osnova
za prijavu za ∫nanciranje, nacrt projekata i stvaranje partnerstava
meu novim i starim dræavama Ëlanicama EU, ovaj Êemo dio zak-
ljuËiti predstavljanjem osnovnih prioritetnih podruËja u novim
dræavama Ëlanicama EU za posljednje tri godine tekuÊeg program-
skog razdoblja.

Sukladno tome u poglavlju Êe se podrobnije analizirati inici-
jative Zajednice koje treba gledati u kontekstu veÊ opisane promje-
ne scenarija i inovativnih mjera. SljedeÊi i vrlo vaæan dio ovog
poglavlja dat Êe vam praktiËne savjete o tome kako se prijaviti za
pomoÊ strukturnih fondova. Treba naglasiti da se natuknice u

3. POGLAVLJE
∞ Strukturni
fondovi, kohezijski
fond i pretpristupna
pomoÊ
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ovom poglavlju znatno razlikuju od opÊih savjeta u drugim dijelovi-
ma ovog VodiËa. Zapravo, natuknice o tome kako se prijaviti za
sredstva strukturnih fondova EU usmjerene su mnogo viπe na naËe-
la upravljanja fondovima i, posebice, na naËela partnerstva, nego
na standardne prijave za natjeËaj.

Poglavlje kratko opisuje i ∫nancijske pretpristupne instru-
mente usmjerene uglavnom na Rumunjsku i Bugarsku, s iznim-
kom ∫nanciranja iz programa PHARE koje je do kraja tekuÊeg pro-
gramskog razdoblja dostupno i novim dræavama Ëlanicama.

Ovo poglavlje zakljuËuje dio o instrumentima ‘novog susjed-
stva’ (New Neighbourhood Instruments).

3.1. Politike EU za druπtvenu, ekonomsku i
teritorijalnu koheziju

Preambula ugovora kojim je uspostavljena Europska zajedni-
ca (takoer poznat kao Rimski ugovor koji je 1957.  potpisala tzv.
‘πestorka’, odnosno: Francuska, NjemaËka, Italija, Belgija, Luk-
semburg i Nizozemska) pozivala je na jaËanje gospodarstva u
Europi i osiguravanje harmoniËnog razvoja smanjenjem posto-
jeÊih razlika meu razliËitim regijama te brigu za slabije razvijene
regije. Zato je na dnevnom redu Zajednice ekonomski razvoj slab-
ije razvijenih regija Unije uvijek bio vaæna tema, iako s razliËitim
ciljevima i usmjerenjem interesa u razliËita vremena. OpÊenito
govoreÊi, moæemo raspravljati o tome kako se europska regional-
na politika, prolazeÊi kroz brojne vaæne promjene tijekom godi-
na, (koje su iz temelja promijenile raspored i upravljanje fondovi-
ma) razvila iz politike preraspodjele i usputnih plaÊanja u dinamiË-
niju i aktivniju politiku Ëiji je cilj ljudskog kapitala u siromaπnijim
regijama Unije. Usprkos tome Ëini se da se i dalje dogaaju mnoge
transformacije. Nekoliko situacija unutar EU trenutaËno formira
veÊinu njenih politika, ukljuËujuÊi i regionalnu politiku (druga
najveÊa nakon ZajedniËke poljoprivredne politike u proraËunu
EU). Dva najvaænija procesa koja trenutaËno utjeËu na regionalnu
politiku jesu proπirenje EU i primjena Lisabonske strategije.

Proπirenje
Kako je naznaËeno u TreÊem kohezijskom izvjeπÊu Europske

komisije, proπirenje Êe poveÊati bruto domaÊi proizvod (BDP) u EU
za svega 5%, a s druge Êe strane populacija Unije narasti za gotovo
20%. Kao posljedica toga prosjeËni Êe BDP po glavi stanovnika u
EU25 biti 12.5% niæi nego prosjeËni BDP EU15. Dakle, proπirenje
neÊe samo poveÊati regionalne razlike unutar EU, veÊ Êe i slabije
razvijene regije koje trenutaËno primaju sredstva EU uËiniti ‘nepo-
dobnim’ za daljnje primanje tih sredstava.

Lisabonska strategija
Lisabonska je strategija projekt postizanja uspjeπne i konku-

rentne europske ekonomije temeljene na znanju do 2010. Usvojili
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su ga u oæujku 2000. πefovi dræava i vlada EU. Kako tvrdi Komisija,
znanje i pristup znanju predstavljaju rastuÊu pokretaËku snagu
moderne napredne ekonomije. Dakle, sve dimenzije europske
kohezijske politike moraju biti integralni dio Lisabonske strategi-
je. ©toviπe, da bi kohezijska politika bila uspjeπna i optimirala do-
danu vrijednost, ulaganja treba koncentrirati u svega nekoliko pri-
oriteta Zajednice koji odræavaju Lisabonsku agendu (i Gotenbur-
πku agendu o odræivom razvoju).33

Preoblikovanje kohezijske politike EU
Razvoj ovih dvaju kljuËnih procesa nameÊe vaæno preobliko-

vanje europske kohezijske politike koja Êe u buduÊnosti morati
naÊi ravnoteæu meu novim razvojnim izazovima i istodobnim
smanjivanjem ∫nanciranja. Usprkos porastu potreba proπirene
Europe, nedavni prijedlog Europske komisije za ∫nancijsko raz-
doblje 2007. ∞ 2013. odræava troπkove Zajednice ispod 1.24% BDP-
a. S jedne strane, ove okolnosti zahtijevat Êe znatnu racionalizaci-
ju i reorganizaciju intervencija Zajednice. S druge strane, one Êe
otvoriti i nove moguÊnosti relevantnim Ëimbenicima da postanu
aktivniji i ukljuËeniji u postupak donoπenja odluka u EU, pridon-
oseÊi njezinoj demokratizaciji. No u vrijeme pisanja ove knjige
ishod ovih transformacija vrlo je nesiguran. Pregovori o prijedlogu
Komisije za nove ∫nancijske perspektive i prijedlog novih uredbi
o strukturnim fondovima (COM (2004.) 492 Final) pokazuju se kao
veoma kontroverzni i teπki. To ne iznenauje, jer Êe uredbe o struk-
turnim fondovima slijediti rezultate pregovora o novim ∫nanc-
ijskim perspektivama (COM (2004.) 487 Final) i prilagoavati im
se. Ishod ovih pregovora daleko je od toga da bude jasan. Kao πto
je veÊ napomenuto, Komisija predlaæe zadræati najviπe 1,24% BDP-
a. S praktiËne toËke gledanja, ovaj Êe maksimum biti stvarno sman-
jenje raspoloæivih sredstava za svaku dræavu i regiju, jer se s
proπirenjem poveÊao broja regija koje trebaju strukturne interven-
cije i porasli razliËiti druπtveni i ekonomski problemi. U nekoliko

situacija (konferencije za tisak, izvjeπÊa, govori, javna obraÊanja
itd.) sluæbenici Komisije (posebice sami njeni povjerenici) istaknu-
li su vaænost odræanja ovog maksimuma kako bi EU mogla postiÊi
nekoliko svojih ciljeva, od kojih je povezanija Europa samo jedan
(ostali temeljni ciljevi Unije vezani su uz ulogu EU kao globalnog
partnera, provedbu Lisabonske i Gotenburπke strategije, razvoj
podruËja sigurnosti, slobode i pravde itd.). Svejedno, nije tajna da
nekoliko dræava u Europskom vijeÊu ne podræava (djelomiËno ili u
cijelosti) prijedlog Komisije. U vrijeme pisanja ove knjige Ëinilo se
da je VijeÊe podijeljeno u tri velike skupine koje lobiraju za tri razli-
Ëita ∫nancijska scenarija:

1) skupina od πest dræava Ëlanica koja, uglavnom, ukljuËuje
‘neto pridonositelja’ kao πto su: NjemaËka, Velika Britani-
ja, Francuska i ©vedska koje se zalaæu za smanjenje pro-
raËuna EU na 1%

2) skupina dræava Ëlanica koje predlaæu najviπe izmeu 1,2 ∞
1,15%

3) skupina dræava Ëlanica koja podræava prijedlog Komisije.

Zajedno s pregovorima o stvarnom smanjenju proraËuna odvi-
jaju se i rasprave o tome na πto Êe se koncentrirati smanjenja, jed-
nom kada (i ako) se postigne dogovor o sniæavanju maksimuma. U
tom smislu, iako se Ëini da su miπljenja vezana uz smanjenja
meusobno razliËitija nego miπljenja koja podupiru ukupno sman-
jenje proraËuna, Ëini se da se opÊenito prepoznaje kako Êe glavni
Ëimbenik prilagodbe biti kohezivna politika, jer su pregovori o za-
jedniËkoj poljoprivrednoj politici opozvani 2002. za Ëitavo nared-
no programsko razdoblje (do 2013.). Dakle, ako se postigne dog-
ovor o smanjenju maksimuma, kohezivna Êe politika svakako
doæivjeti joπ radikalnije restrukturiranje. Cilj je svega ovdje navede-
noga upozoriti Ëitatelja na trenutaËni kontekst visoke nestabilnos-
ti. DapaËe, sljedeÊi odlomci, koji se pobliæe bave razvojem naËela i
instrumenata kohezivne politike, ne mogu se potpuno iscrpiti us-
prkos pokuπajima odreivanja najvaænijih i najvjerojatnijih sce-
narija.33 Vidi stranicu XXVIII. 53. kohezijskog izvjeπÊa Europske komisije, “Novo partner-

stvo za koheziju; meusobno pribliæavanje, konkurentnost i suradnju”, veljaËa
2004. IzvjeπÊe moæete naÊi na web stranici: http://europa.eu.int./comm/
regional_policy/sources/docof∫c/of∫cial/reports/cohesion3/cohesion3_en.htm
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3.1.1. Strukturni fondovi

Kako bismo dali udrugama njima jasniju sliku raspoloæivih
moguÊnost EU-a, ovaj dio ukljuËuje obuhvatan opis strukturnih
fondova EU; od analize njihovih osnovnih naËela do njihovih cilje-
va i instrumenata.

3.1.1.1. Neka osnovna naËela

Arhitektura strukturnih fondova temelji se na sklopu osnovnih
naËela odreenih Uredbom VijeÊa EU br. 1260/1999. No kao πto je
veÊ ranije spomenuto, Europska komisija objavila je prijedlog nove
uredbe za strukturne fondove (COM/2004/492 ∫nal) koja uvodi iz-
mjene i pojednostavljenja.

PostojeÊi okvir poËiva na sljedeÊim temeljnim naËelima:
— UsredotoËenost: usredotoËenost mjera na tri prioritetna cilja,

koji uzimaju u obzir: zemljopisnu usredotoËenost prema pri-
hvatljivosti pojedinih mjera, nacionalne i regionalne potrebe
i prioritete Zajednice. Time bi trebalo ojaËati cjelovit pristup
razvoju, a ne cjepkanje aktivnosti.

— Programiranje: organiziranje, donoπenje odluka i ∫nancijski
postupci provode se kroz brojne faze primjene, na viπegodiπnjoj
osnovi (2000.-2006.), zajedniËkim akcijama Zajednice i dræava
Ëlanica EU (uz uËeπÊe podnacionalnih zemljopisnih razina koje
odreuju dræave Ëlanice i koje smatraju odgovarajuÊima) kako
bi se postigla tri prioritetna cilja strukturnih fondova.

— Partnerstvo: cilj je ovog naËela postizanje πto je moguÊe bliskije
suradnje u svakoj dræavi Ëlanici izmeu Komisije i odgovara-
juÊeg organa vlasti na nacionalnoj, regionalnoj ili lokalnoj razi-
ni. Tu su od pripreme do faze provedbe ukljuËeni i ekonomski i
socijalni partneri koje je odredila svaka dræava Ëlanica. Partner-
stvo je vitalan dio strukturnih fondova. Napredno πirenje part-
nerstava zapoËelo je 1989. kada je poËelo ukljuËivanje regi-
onalnih i lokalnih vlasti. Daljnji napredak uËinjen je tijekom
programskog razdoblja od 1994. do 1999. kada su socijalni part-
neri otvoreno pozvani na sudjelovanje. I konaËno, u 1999. part-

nerstvo se proπirilo na druge relevantne organizacije, ukljuËu-
juÊi one koje rade na zaπtiti okoliπa i promicanju jednakosti
muπkaraca i æena. Ova promjena otvara vrata treÊem sektoru, a
posebice udrugama, da se ukljuËe u programiranje i provedbu
strukturnih fondova u trenutaËnim dræavama Ëlanicama i ima
veliko znaËenje za organizacije u novim dræavama Ëlanicama.
• Moæemo dati nekoliko objaπnjenja zaπto Europska komisi-

ja podræava partnerski pristup. Prije svega, cilj je Komisije
obnoviti upravljanje Europom na viπe razina kako bi postig-
la πiroku ukljuËenost u formiranje politika EU i viπe ot-
vorenosti i transparentnosti na svim razinama. ©iri dijalog
meu Komisijom, dræavama Ëlanicama i regionalnim,
odnosno lokalnim vlastima, takoer bi osigurao ukupnu ko-
herentnost politika i zakonodavstva, primjerice energija,
transport, okoliπ… na svim razinama. Jako i predano lokal-
no ili regionalno partnerstvo pomaæe mobilizaciji materi-
jalnih ili nematerijalnih izvora te krojenju politika i ak-
tivnosti koje bolje odgovaraju teritorijalnim potrebama. Su-
kladno tome, rad u partnerstvu pridonio bi demokratski-
jem stvaranju politika EU i provedbi programa. S druge
strane, treba napomenuti da je uvoenjem naËela supsidi-
jarnosti svaka dræava Ëlanica odgovorna za provedbu part-
nerstva na nacionalnoj razini. Stoga se razina otvorenosti
prema civilnom druπtvu i razina sudjelovanja udruga veo-
ma razlikuje od dræave do dræave.

— Dodanost (Additionality):34 kako bi postigli istinski ekonomski
uËinak, strukturni fondovi ne bi trebali zamijeniti javni ili drugi
strukturni troπak dræave Ëlanice. Zato je osnovno pravilo da neka
dræava Ëlanica mora zadræati svoju razinu troπkova za svaki cilj,
ne niæu od one u prethodnom programskom razdoblju, koju pak
odreuju opÊe makroekonomske prilike ∫nanciranja.

Predloæena nova Uredba za sljedeÊe programsko razdoblje
(2007. ∞ 2013.) donosi brojne izmjene usmjerene, uglavnom, na
pojednostavljenje ukupnog sustava strukturnih fondova. Premda

34 Tri veri∫kacije: ex-ante, polugodiπnja i ex-post u odnosu na strukturne troπkove 1.
cilja regija ili troπkova na aktivnom træiπtu rada izvan podruËja 1. cilja.
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se ne smije zaboraviti kako se oko tih novih uredbi joπ uvijek pre-
govara, zanimljivo je ukazati barem na neke od najznaËajnijih pred-
loæenih promjena:

— Koncentracija: Iako Êe bit ovog naËela ostati uglavnom ne-
promijenjena (primjerice: zemljopisna koncentracija najsiro-
maπnijih regija dræava Ëlanica), Komisija predvia poseban
naglasak na novim dræavama Ëlanicama i dodatno usmjeren-
je fondova na prioritete Lisabonske i Gotenburπke strategije,
na ‘konvergencijske regije’ (1. cilj) te na jaËanje institucional-
nih kapaciteta. Osim toga napuπtanje mikrozonskog pristupa
(micro-zoning) u korist utvrivanja zemljopisnih i drugih obli-
ka usmjerenosti tijekom izrade regionalnih programa omo-
guÊit Êe znatnu Ωeksibilnost i prilagodljivost fondova.

— Programiranje: Za ovo speci∫Ëno naËelo Komisija predvia
znatno pojednostavljenje na politiËkoj i operativnoj razini s
manjim ukljuËivanjem institucija EU u pojedinosti svakodnev-
nog upravljanja.

— Partnerstvo: Predloæene izmjene naËela partnerstva svakako
su najvaænija novina, barem πto se tiËe udruga. Naime, novi
prijedlog prvi put proπiruje de∫niciju ovog naËela kako bi se
izriËito obuhvatile i nevladine organizacije kao potencijalni
aktivni akteri partnerstava.

— Dodanost: Ovo naËelo joπ nije izmijenjeno.

Vaæno je napomenuti da je odnos Komisije i dræava Ëlanica pod-
loæan naËelu supsidijarnosti.35 Ovo naËelo uvedeno je Ugovorom iz
Maastrichta, a znaËi da: “U podruËjima koja nisu pod njenom
izravnom nadleænoπÊu, Komisija moæe poduzeti akcije samo ako
dræave Ëlanice same ne mogu postiÊi ciljeve predloæenih aktivnos-
ti.” Jedna je od trenutaËnih posljedica ovog naËela to da njegova
primjena ovisi o ‘upravljaËkim vlastima’ koje postavlja dræava Ëlani-
ca. Te upravljaËke vlasti odabiru projekte za ∫nanciranje, praÊenje i
evaluaciju ex ante i in itinere njihove primjene.

— ‘UpravljaËko tijelo’ javno je ili privatno tijelo koje su na nacion-
alnoj, regionalnoj ili lokalnoj razini odredile dræave Ëlanice ili
sama dræava Ëlanica kada vrπi tu funkciju, kako bi upravljalo
potporom dobivenom kroz strukturne fondove. Odgovornos-
ti ovog tijela ukljuËuju praÊenje, osiguranje sigurne i pravovre-
mene ∫nancijske provedbe, provoenje evaluacije i uskla-
ivanje sa svim primjenjivim obvezama vezanim uz javnosti i
pravne propise Zajednice. Programe provode postavljene na-
cionalne, regionalne ili lokalne vlasti, a redovno ih nadgleda-
ju nadzorni odbori.

— Nadzorni odbori. Ove odbore uspostavlja svaka dræava Ëlanica
u dogovoru s ‘upravljaËkim tijelom’, a nakon konzultacija s
partnerima. Sastoji se od predstavnika regija, dræava Ëlanica,
ostalih odgovornih tijela i Europske komisije, koja ima savjeto-
davnu ulogu. Odbori nadgledaju provedbu, potvruju ili
prilagoavaju programske strategije, ako je to potrebno, raz-
matraju i odobravaju kriterije za odabir aktivnosti koje se
su∫nanciraju i ispituju rezultate i postignuÊa provedbe.36

3.1.1.2. Tri prioritetna cilja

U tekuÊem programskom razdoblju 2000. ∞ 2006. potroπit Êe
se 195 milijardi eura kroz strukturne fondove da bi se postigla
sljedeÊa tri prioritetna cilja:37

— 1. cilj: promicanje razvojnih i strukturnih prilagodbi regija Ëiji
je razvoj u zaostatku. 1. cilj prima 69,7% strukturnih fondova
(135,9 milijardi eura) i ∫nancira u skladu s NUTS 2 (nomen-
klaturom teritorijalnih statistiËkih jedinica) razvojnu i struk-
turnu prilagodbu regija Ëiji je prosjeËni BDP po stanovniku
manji od 75% prosjeka EU. Takoer pokriva slabo naseljena
podruËja, koja je prethodno pokrivao 6. cilj (Finska i ©vedska)
i najudaljenije regije (primjerice: francuske prekomorske
pokrajine). Gotovo 22,2% stanovnika Unije ima koristi od
mjera ovog cilja. Nakon proπirenja Unije, one regije koje, pre-

35 U podruËjima koja ne potpadaju pod njenu izravnu nadleænost, Komisija moæe
poduzeti akcije, u skladu s naËelom supsidijarnosti, samo ako dræave Ëlanice ne
mogu postiÊi ciljeve predloæenih aktivnosti.

36 Uredba VijeÊa br. 1260/1999, Ëlanak 34.

37 Uredba VijeÊa br. 1260/1999, Ëlanak 1.
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ma rezultatu statistiËkih podataka, neÊe viπe moÊi primati
sredstva iz strukturnih fondova, primat Êe privremena pomoÊ-
na sredstva tijekom sljedeÊeg programskog razdoblja.

— 2. cilj: podrπka ekonomskoj i druπtvenoj pretvorbi u podruËji-
ma koja se suoËavaju sa strukturnim poteπkoÊama. 2. cilj pri-
ma 11,5 % strukturnih fondova (22,5 milijardi eura) i ∫nancira
se kroz ERDF (Europski regionalni razvojni fond), ESF (Europ-
ski socijalni fond) i jamstva (EAGGF ∞ Europski fond za usmje-
ravanje i jamstva u poljoprivredi). PodruËja koja odgovaraju
su ona sa strukturnim problemima Ëija je druπtveno-ekonom-
ska pretvorba (industrijski i usluæni sektor, slabo razvijena
seoska podruËja, gradska podruËja s poteπkoÊama i zapostav-
ljena podruËja ovisna o ribarstvu) i stanovniπtvo ili podruËje
zadovoljavajuÊe. 2. cilj utjeËe na oko 18% ukupnog stanovniπtva
EU: 10% u sektoru industrije i usluga, 5% u ruralnim podruËji-
ma, 2% u gradskim podruËjima i 1% u priobalnim podruËji-
ma. Slabo naseljena podruËja gdje je postotak zaposlenosti u
poljoprivredi i postotak nezaposlenosti niæi od prosjeka EU
takoer zadovoljavaju. Nova podruËja koja pokriva 2. cilj, u us-
poredbi s proπlim programskim razdobljem (1994. ∞ 1999.)
gusto su naseljena urbana podruËja gdje je stupanj nezapos-
lenosti viπi od prosjeka EU. Ova podruËja moÊi Êe traæiti ∫nan-
ciranje ako budu imala problema kao πto su visoka razina
siromaπtva, posebno loπi ekoloπki uvjeti æivota, visok stupanj
kriminaliteta ili niski standardi obrazovanja. VeÊina dræava
Ëlanica, ukljuËujuÊi i najbogatije, zadovoljava 2. cilj. PodruËja
koja viπe ne zadovoljavaju, postepeno Êe izlaziti iz programa
tijekom naredne Ëetiri godine.38

— 3. cilj: podrπka prilagodbi i modernizaciji politika i sustava
obrazovanja, osposobljavanja i zapoπljavanja. 3. cilj prima
12,3% strukturnih fondova (24,05 milijardi eura). Ovaj cilj uk-
ljuËuje sva podruËja koja ne pokriva 1. cilj i ∫nancira ga samo
ESF. On pruæa okvir politika koje osiguravaju stalnost svih ak-
tivnosti za ljudske resurse u odreenoj dræavi Ëlanici i odreuje
odnos prioriteta postavljenih u nacionalnom planu zapoπlja-

vanja.39 3. cilj ukljuËuje πirok raspon mjera osiguranja resur-
sa za nacionalne i regionalne prioritete. Prikladne mjere uk-
ljuËuju borbu protiv nezaposlenosti, promicanje druπtvene in-
tegracije i jednakih prilika za æene i muπkarce te moguÊnosti
zapoπljavanja kroz stalno obrazovanje i osposobljavanje i mje-
re koje predviaju ekonomske i druπtvene promjene.40 Ovdje
treba napomenuti da je, ovisno o odreenoj temi, ovaj cilj od
posebne vaænosti za udruge.

Za novo programsko razdoblje, Komisija predvia reorganiza-
ciju ovih ciljeva u skladu s veÊ spomenutim pritiscima te cilja na
poboljπanje koherentnosti intervencija Unije. Komisija je odredi-
la tri nova cilja koji Êe, obuhvaÊajuÊi dosadaπnje ciljeve, maksimi-
rati uËinkovitost intervencija. Tri su nova cilja:

— 1. Konvergencija: podrπka gospodarskom rastu i stvaranju rad-
nih mjesta u najmanje razvijenim dræavama Ëlanicama i regi-
jama. Ovaj cilj odgovara 1. cilju i kohezivnom cilju i zadræat Êe
sve njihove osnovne odlike. Ali ovaj novi cilj ∫nancirat Êe se
samo kroz ERDF, ESF i Kohezijski fond, a nestat Êe EAGGF i
FIFG (Financijski instrument za pomoÊ ribarstvu).

— 2. Regionalna konkurentnost i zapoπljavanje: predvianje i
promicanje promjene. Ovaj cilj ukljuËit Êe trenutaËni 2. i 3. cilj,
ali i dalje Êe se ∫nancirati i kroz ESF i ERDF. (Prema prijedlogu
Komisije, ukupna sredstva za ovaj cilj trebaju biti 17,22% od
ukupno 57,9 milijardi eura). Ovaj cilj temelji se na dvije vrste
programa:
• Regionalnim programima koji Êe pomoÊi regionalnim vlas-

tima u predvianju i promicanju ekonomskih promjena u
industrijskim, urbanim i ruralnim podruËjima jaËanjem
konkurentnosti.

• Operativnim programima (∫nanciranim kroz ESF) koji Êe po-
moÊi ljudima da shvate i usvoje ekonomske promjene u

38 Uredba VijeÊa br. 1260/1999, Ëlanak 4.

39 Plan koji postavlja kvalitativne i kvantitativne ciljeve politike zapoπljavanja, a koji
priprema svaka dræava Ëlanica svake godine u okviru Europske strategije
zapoπljavanja.

40 Uredba VijeÊa br. 1260/1999., Ëlanak 5.
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skladu s politiËkim prioritetima europske strategije zapoπlja-
vanja podræavajuÊi politike Ëiji je cilj potpuno zapoπljavanje,
kvaliteta i produktivnost na poslu i druπtvena ukljuËenost.

— 3. Europska teritorijalna suradnja: promicanje harmoniËnog
i uravnoteæenog razvoja teritorija Unije.

Ovaj novi cilj uglavnom se zasniva na iskustvu inicijative In-
terreg za podrπku harmoniËne i uravnoteæene integracije teritori-
ja Unije suradnjom oko tema vaænih za Zajednicu na pre-
kograniËnoj, meunacionalnoj i meuregionalnoj razini. Ovaj cilj
∫nancirat Êe se iskljuËivo kroz ERDF. Aktivnosti unutar ovog cilja
usmjerit Êe se na ukljuËene programe Ëiji je cilj provedba kljuËnih
prioriteta Zajednice vezanih uz Lisabonsku i Goteburπku agendu.
Sredstva za ovaj cilj biti Êe do 3,94% od ukupno 13,2 milijarde eura.

3.1.1.3. Instrumenti

»etiri strukturna fonda i Kohezijski fond predstavljaju glavne
∫nancijske instrumente ove politike Ëiji su cilj speci∫Ëna podruË-
ja EU. Ukupno, ovi fondovi iznose oko 0,4% BDP-a EU.

Prikladna podruËja
U odreivanju prikladnih podruËja za intervencije Zajednice,

koristi se NUTS ∞ nomenklatura teritorijalnih statistiËkih jedini-
ca. NUTS je oformio Europski ured za statistiku (Eurostat) kako bi
stvorio jedinstvenu i koherentnu metodu kategorizacije razliËitih
administrativnih razina u dræavama Ëlanicama.41

Da biste vidjeli u kojem ste prikladnom podruËju i pronaπli
viπe informacija o raspoloæivim sredstvima Zajednice u okviru
strukturnih fondova i (ako je primjenjivo) Kohezijskom fondu,
posjetite web stranicu: http://europa.eu.int/comm/regional_policy
/index_en.htm.

TrenutaËno postoje Ëetiri strukturna fonda:
1. Europski regionalni razvojni fond (ERDF)
2. Europski socijalni fond (ESF)
3. Financijski instrument za pomoÊ ribarstvu (FIFG)
4. Europski fond za usmjeravanje i jamstva u poljoprivredi

(EAGGF)

Europski regionalni razvojni fond (ERDF)42

ERDF-om upravlja OpÊa uprava za regionalnu politiku.
- ERDF pridonosi ekonomskoj i druπtvenoj koheziji ispravljan-

jem glavnih regionalnih neravnoteæa i ukljuËivanjem u razvoj i
pretvorbu regija. U tom smislu ERDF takoer pridonosi promi-
canju odræivog razvoja i stvaranju odræivih poslova. Dakle, ERDF
prvenstveno pridonosi programima u okviru 1. i 2.  cilja, samostal-
no pridonosi inicijativama Zajednice Interreg III i URBAN te po-
dræava inovativne aktivnosti na razini Zajednice koje pridonose
pripremi inovativnih metoda i praksi stvorenih kako bi se poboljπa-
la kvaliteta pomoÊi u okviru 1. i 2.  cilja.

ERDF pruæa potporu za:
∞ produktivna ulaganja za stvaranje i oËuvanje stalnih

poslova,
∞ ulaganja u infrastrukturu,
∞ unutarnji razvoj (lokalni razvoj, inicijative zapoπljavanja i

aktivnosti malih i srednjih poduzetnika),
∞ ulaganja vezana uz stvaranje konkurentnog i odræivog

okoliπa za malo i srednje poduzetniπtvo,
∞ istraæivanja i tehnoloπki razvoj,
∞ razvoj informacijskog druπtva,
∞ razvoj turizma i kulturna ulaganja,
∞ tehniËku pomoÊ u okviru 1. i 2. cilja.

41 NUTS je nomenklatura statistiËkih teritorijalnih jedinica temeljenih na adminis-
trativnoj podjeli koja postoji u dræavama Ëlanicama EU. Razina NUTS 2 pokriva
211 regija, a to su Provinces (Belgija); Regierungsbezirke (NjemaËka); razvojne reg-
ije (GrËka); Comunidades autonomas and Ceuta y Melilla (©panjolska); Régions
and Départements d’outre-mer (Francuska); regije (Irska); Regioni (Italija); Prov-
inces (Nizozemska); Bundesländer (Austrija); Comissaoes de coordenacao region-
al and regioes autonomas (Portugal); Suuralueet (Finska); RiDOPmråden (©veds-
ka); Counties and groups of unitary authorities (Ujedinjeno Kraljevstvo). Danska i
Luksemburg same Ëine razinu NUTS 2. Za podrobnije obavijesti vidi: “European
Regional Statistics Reference Guide: 2004 Edition” na web stranici: http://
europa.eu.int/comm/eurostat/public/datashop/print-catalogue/
EN?catalogue=Eurostat&product=KS-BD-04-001-_-N-EN 42 Uredba br. 1783/1999. Europskog Parlamenta i VijeÊa.
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SlijedeÊi Lisabonsku i Gotenburπku strategiju i uzimajuÊi u
obzir prinudnu racionalizaciju i restrukturiranje kohezijskih poli-
tika, Komisija je u svom TreÊem kohezijskom izvjeπÊu predvidjela
sljedeÊe glavne ciljeve kroz potporu ERDF-a koja poËinje 2006.:

∞ modernizacija i razliËitost dræava Ëlanica i ekonomskih
struktura regija s posebnim naglaskom na inovacije i
poduzetniπtvo (naglaπava obvezu stvaranja veza is-
traæivaËkih instituta i industrije, proteæirajuÊi pristup i
koriπtenje ICT-a i poboljπavajuÊi pristup ∫nancijama i
praktiËnom znanju (know-how))

∞ proπirenje i nadogradnja osnovne infrastrukture (trans-
porta, telekomunikacija, energetskih mreæa itd.)

∞ zaπtita okoliπa
∞ jaËanje nacionalnih i regionalnih institucionalnih kapac-

iteta (posebno vezanih uz upravljanje fondovima).

Europski socijalni fond (ESF)43

ESF-om upravlja OpÊa uprava za zapoπljavanje i socijalne
poslove.

ESF podræava mjere prevencije i borbe protiv nezaposlenosti i
razvoj ljudskih resursa te druπtvenu integraciju u træiπte rada, a radi
promicanja visoke razine zapoπljavanja, jednakosti spolova,
odræivog razvoja i ekonomske i druπtvene kohezije. ESF jedini pri-
donosi programima 3. cilja i inicijativi Zajednice EQUAL. Zato je
glavni fond koji stoji na raspolaganju udrugama izvan podruËja 1.
i 2. cilja. Pridonosi aktivnostima koje se sprovode u okviru europ-
ske strategije zapoπljavanja i godiπnjeg vodiËa za zapoπljavanje.44

Mjere koje ∫nancira ESF dopunjuju nacionalne politike zapoπlja-
vanja i njihov zajedniËki okvir potpore; dræave Ëlanice odreuju
najbolje naËine u kojima Êe ∫nanciranje ESF-a poboljπati nacion-
alno zapoπljavanje i politike ljudskih resursa u skladu s europskom
strategijom zapoπljavanja.45

Dræave Ëlanice mogu odluËivati o svojim prioritetima, a jedini
je uvjet da moraju promicati aktivnosti u sljedeÊih pet politika:

1. razvoj i promicanje aktivnog træiπta rada za borbu protiv ne-
zaposlenosti, prevenciju dugotrajne nezaposlenosti, pomoÊ
pri ukljuËivanju dugo nezaposlenih na træiπte rada i potpo-
ra poslovnoj integraciji mladih ljudi te osoba koje se vraÊa-
ju na træiπte rada nakon dugog izostanka;

2. promicanje druπtvene ukljuËenosti i jednakih moguÊnosti
za sve koji pristupaju træiπtu rada;

3. razvoj obrazovanja, osposobljavanja i savjetodavnog susta-
va kao dijela politike cjeloæivotnog obrazovanja, kako bi se
ojaËala i odræala moguÊnost zapoπljavanja, pokretljivosti i
ukljuËivanja u træiπte rada;46

4. poboljπanje sustava koji promiËe osposobljenu i prilagod-
ljivu radnu snagu, potiËe inovativnost i prilagodljivost u or-
ganizaciji rada, podræava poduzetniπtvo i stvaranje novih
radnih mjesta te jaËa ljudske potencijale u istraæivanju, zna-
nosti i tehnologiji;

5. promicanje boljeg pristupa i sudjelovanja æena na træiπtu
rada ukljuËivanjem razvoja njihovih karijera i pristupa no-
vim poslovima, poduzetniπtvu i smanjenju vertikalne i hor-
izontalne segregacije na træiπtu rada temeljene na spolu.

TreÊe kohezijsko izvjeπÊe Komisije predvia novu ulogu za ESF-
a, koji bi trebao postati glavnim ∫nancijskim instrumentom eu-
ropske strategije zapoπljavanja sa slijedeÊim ciljevima:

∞ poboljπanje kvalitete i prijemljivosti institucija træiπta rada,
sustava obrazovanja i osposobljavanja te socijalnih sluæbi i
sluæbi za skrb

43 Uredba br. 1784/1999. Europskog Parlamenta i VijeÊa.

44 ZakljuËak Europskog vijeÊa iz Amsterdama od lipnja 1997. i njegova Rezolucija o
rastu i zapoπljavanju, inicirali su provedbu Europske strategije o zapoπljavanju,
godiπnji VodiË za zapoπljavanje te postupak uspostavljanja nacionalnih planova
aktivnosti za zapoπljavanje. Europski vodiË za zapoπljavanje svake je godine odlu-
ka VijeÊa nakon koje slijedi prijedlog Komisije; ovi vodiËi moraju uvaæiti u nacion-
alnim planovima aktivnosti (NAP), koji se procjenjuju kroz zajedniËko izvjeπÊe o
zapoπljavanju Komisije i VijeÊa radi sastavljanja sljedeÊeg godiπnjeg vodiËa. Od
2000. VijeÊe, slijedeÊi prijedlog Komisije, izdaje posebne preporuke dræavama
Ëlanicama kako bi bile u skladu s vodiËem za zapoπljavanje. Osim ovog opÊeg pos-
tupka usklaivanja politika, ova otvorena metoda koordinacije pokazala je svoju
dodanu vrijednost u jaËanju partnerstava i novih radnih metoda, kako na nacion-
alnoj razini, tako i na razini EU.

45 Dræave Ëlanice i dalje snose punu odgovornost za nezaposlenost.

46 Razvoj lokalnog zapoπljavanja stupa na snagu raznim programima na razini Zajed-
nice i dræava Ëlanica.
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∞ jaËanje investicija ljudskog kapitala (primjerice: poboljπa-
nje razine obrazovanja, prilagodba vjeπtina radne snage i
poboljπavanje jednakog pristupa træiπtu rada)

∞ promicanje jaËanja kapaciteta javne uprave
∞ vaæno je napomenuti da Êe programi u okviru ESF-a morati

uzeti u obzir aspekte zapoπljavanja koje trenutaËno pokri-
va program EQUAL (primjerice: inovacije, jaËanje, partner-
stva i transnacionalne suradnje.)

Dræave Ëlanice mogu odluËiti koliko Êe sredstava raspodijeliti
za posredniËke udruge.47 ©toviπe, u okviru programa su∫nancira-
nih pod 1. i 3. ciljem, ESF omoguÊuje sudjelovanje lokalnih part-
nera i udruga osiguravanjem programa malih potpora.48

Europski fond za usmjeravanje i jamstva u po-
ljoprivredi (EAGGF) ∞ Odsjek za usmjeravanje49

Odsjekom EAGGF-a za usmjeravanje upravlja OpÊa uprava za
poljoprivrednu politiku.

Odsjek EAGGF-a za usmjeravanje promiËe prilagodbu poljo-
privrednih struktura i mjere ruralnog razvoja. Treba ga promatra-
ti u kontekstu nove ruralne razvojne politike, koja prepoznaje bro-
jne nove uloge za poljoprivrednike, ukljuËujuÊi i one ruralnog
naslijea. Stvaranje alternativnih izvora prihoda sastavni je dio
nove politike. Samo Êe se udruge koje djeluju u ruralnim podruËji-
ma u 1. ili 2. cilju moÊi prijaviti za potpore. EAGGF Êe osiguravati
∫nanciranje za inicijative Zajednice LEADER PLUS.

EAGGF promiËe mjere:
∞ podrπke dohotku poljoprivrednika i odræavanja sposobnih

poljoprivrednih zajednica u planinskim ili slabije razvije-
nim podruËjima.

∞ poËetne podrπke kroz dodjelu poticajnih sredstava za mlade
poljoprivrednike,

∞ poboljπanja strukturalne uËinkovitosti posjeda,
∞ poticanja uspostavljanja udruæenja proizvoaËa,
∞ pretvorbe, diversi∫kacije (proπirenje djelatnosti u proizvod-

nji), preorijentacije i poboljπanja kvalitete poljoprivredne
proizvodnje

∞ razvoja ruralne infrastrukture,
∞ poticanja investiranja u turizam,
∞ ostale mjere poput prevencije od prirodnih katastrofa, ob-

nova sela, zaπtite ruralnog naslijea, razvoja  i iskoriπtavanja
πuma, zaπtite okoliπa i ∫nancijskog inæenjeringa

Financijski instrument za pomoÊ ribarstvu
(FIFG)50

FIFG-om upravlja OpÊa uprava za ribarstvo.
Strukturne mjere fonda FIFG-a posveÊene su ribarstvu i sek-

toru voda te industriji koja prerauje i prodaje te proizvode. Prik-
ladne mjere ukljuËuju strukturne mjere usmjerene uglavnom na:

∞ promicanje obnove i modernizaciju ribarske Ωote
∞ prilagodbu ribarskim nastojanjima
∞ socijalno-ekonomske mjere
∞ zaπtitu resursa u obalnim vodama
∞ akvakulture
∞ preradu i prodaju ribe i drugih morskih proizvoda
∞ privremenu obustavu aktivnosti i ostale ∫nancijske naknade
Ovdje je vaæno napomenuti da u novom ∫nancijskom razdo-

blju (2007. ∞ 2013.) posljednja dva instrumenta neÊe viπe izravno
∫nancirati nikakve programe, veÊ Êe se uklopiti u ostale instru-
mente. U praksi, instrumenti kohezijske politike smanjit Êe se sa
πest na samo tri (ERDF, ESF i Kohezijski fond).

3.1.2. Kohezijski fond

Kohezijski fond odvojen je od strukturnih fondova usprkos
sliËnim ciljevima.51 On ∫nancira projekte vezane uz okoliπ i mreæu
transeuropskog transporta u dræavama Ëlanicama Ëiji je BNP is-

47 Komisija, u svojoj Europskoj strategiji zapoπljavanja COM (2001) od 23. sijeËnja
2001., naglaπava vaænost uske suradnje svih europskih institucija, nacionalnih,
regionalnih i lokalnih vlada te organizacija treÊeg sektora.

48 »lanak 4.2. Uredbe (EC) 1784/1999. o ESF-u osigurava znatnu raspodjelu sredstava
dræava Ëlanica za 1. i 3. cilj za globalne potpore, kojom Êe upravljati posredniËka
tijela za potporu udrugama i za lokalna partnerstva s malim potporama. VeÊina
programa dræava Ëlanica raspodijelila je od 0.5% do 1% za ovu vrstu potpora.

49 Uredba VijeÊa br. 1257/1999.

50 Uredba VijeÊa br. 1263/1999c.

51 Uredba VijeÊa br. 1264/1999.
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pod 90% prosjeka Zajednice. Za programsko razdoblje 2000. ∞ 2006.
raspodijeljeno je 18 milijardi eura. »etiri su dræave koje se tre-
nutaËno mogu prijaviti za ovaj fond: ©panjolska s oko 61% ukup-
nih sredstava, GrËka, Irska i Portugal. SliËno kao i kod strukturnih
fondova, kriteriji za prijavu za Kohezijski fond neÊe se mijenjati u
sljedeÊem programskom razdoblju (i dalje Êe se moÊi prijaviti
dræave koje imaju BNP ispod 90% prosjeka Zajednice). S druge
strane, ciljevi Kohezijskog fonda ostat Êe u svojoj osnovi isti, Ëak i
promjenama prema gotenburπkim prioritetima (kad govorimo o
infrastrukturi okoliπa) kako je predloæila Komisija.

Tablica koja slijedi ukratko prikazuje razvoj razliËitih instru-
menata i ciljeva kako ih je predvidjela Komisija.

3.1.3. TekuÊe programsko razdoblje i nove dræave
Ëlanice

Posljednje dvije godine tekuÊeg programskog razdoblja (2005.
∞ 2006.) programi Êe se izvedoditi kao πto je planirano za stare Ëlani-
ce, a nove Ëlanice moÊi Êe se prijaviti za strukturne fondove. Dapa-
Ëe, oko 22 milijarde eura predvieno je za deset novih Ëlanica EU u
razdoblju od 2004. do 2006. Ipak, gdje se zahtijeva potpuno podu-
daranje sa zakonodavstvom EU i gdje su ispunjeni svi zahtjevi za
primjenu strukturnih fondova, oni su na raspolaganju od 1. sijeËn-
ja 2004. ©toviπe, odabrana su brojna ograniËena prioritetna pod-
ruËja i ciljevi za nove dræave Ëlanice (ovisno o speci∫Ënim potreba-
ma svake od njih), kako bi se maksimirao uËinak investicija i uman-
jili problemi provedbe. Nedavno je Europska komisija sa svakom
novom dræavom Ëlanicom dogovorila prioritetna podruËja i ciljeve
za sljedeÊe tri godine. Vrlo je vaæno da udrugama u Uniji budu sas-
vim jasni ti prioriteti i ciljevi. Ova vrsta informacije iznimno je ko-
risna za one udruge u novim dræavama Ëlanicama koje se æele pri-
javiti za sredstva. Istodobno, ova Êe informacija biti jednako kori-
sna i za udruge u starim dræavama Ëlanicama koje æele stvoriti part-
nerstva s udrugama u novim dræavama Ëlanicama za podruËja u
kojima Êe sredstva biti na raspolaganju. SljedeÊi dio knjige ukratko
prikazuje prioritete i ciljeve za svaku novu dræavu Ëlanicu i sredst-
va koja su na raspolaganju.

Cipar
U razdoblju od 2004. do 2006. Cipar Êe imati koristi od 53,3

milijuna eura kojima Êe ga su∫nancirati EU. Tijekom istog razdo-
blja Cipar Êe dobiti i dodatnih 54 milijuna eura na raspolaganje
kroz Kohezijski fond. Dio ∫nanciranja za svako podruËje bit Êe
usmjeren na tehniËku potporu. Osnovni su prioriteti i ciljevi za
sredstva Unije na Cipru:
— razvojne i strukturne prilagodbe:

a) odræivi ruralni razvoj: stvaranje drugaËijih ekonomskih
temelja i poboljπanje druπtveno-ekonomskih uvjeta (dopri-
nos EU iznosi 18,49 milijuna eura)

b) razvoj urbanih podruËja sa slabijim rastom: promicanje
druπtveno-ekonomske regeneracije odreenih urbanih po-
druËja u Nikoziji (doprinos EU iznosi 8,41 milijuna eura)

Evolucija instrumenata i ciljeva  

Programska
razdoblja 2000. ∞ 2006. 2007. ∞ 2013.

Ciljevi Financijski Ciljevi Financijski
instrumenti instrumenti

Kohezijski fond Kohezijski fond Konvergencija Kohezijski fond,
i konkurentnost  ERDF

1. cilj ERDF, ESF, Regionalna ERDF,
EAGGF-naputci, konkurentnost ESF
FIFG i zapoπljavnje

2. cilj ERDF, Europska ERDF
ESF teritorijalna

suradnja

3. cilj ESF

INTERREG ERDF

URBAN ERDF

EQUAL ESF

LEADER + EAGGF-naputci

Ruralni razvoj i EAGGF-
restrukturiranje naputci FIFG
sektora ribarstva
izvan 1. cilja

9 ciljeva 6 instrumenata 3 cilja 3 instrumenta

Izvor: Europska komisija “TreÊe kohezivno izvjeπÊe: Novo partnerstvo za koheziju”, oæujak 2004.
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— modernizacija i promicanje zapoπljavanja, obrazovanja i ospo-
sobljavanja
a) razvoj i promicanje politika aktivnog træiπta rada: promica-

nje zapoπljavanja, jednakih prilika i pristupa træiπtu rada,
posebno za one ugroæene druπtvenim iskljuËivanjem (dopri-
nos EU iznosi 11,4 milijuna eura)

b) promicanje i poboljπanje obrazovnog sustava, sustava ospo-
sobljavanja i cjeloæivotnog uËenja: uvoenje informacijskih
i komunikacijskih tehnologija te modernih metoda uËenja
u sustav cjeloæivotog uËenja (doprinos EU iznosi 10 miliju-
na eura)

— podrπka sektoru ribarstva (doprinos EU iznosi 1,82 milijuna
eura).

Republika »eπka
U razdoblju od 2004. do 2006. »eπku EU su∫nancira u iznosu

od 1,525 milijardi eura. Tijekom istog razdoblja »eπka Êe, takoer,
dobiti dodatnih 936 milijuna eura kroz Kohezijski fond. Dio ∫nan-
ciranja za svako podruËje usmjerit Êe se na tehniËku potporu. Os-
novni su prioriteti i ciljevi za sredstva Unije u »eπkoj:
— 1. cilj (cijela dræava osim Praπke regije): Pet operativnih progra-

ma:
• Operativni program industrije i poduzeÊa (doprinos EU

iznosi 261 milijuna eura)
• Operativni program infrastrukture (doprinos EU iznosi 246

milijuna eura)
• Operativni program razvoja ljudskih resursa (doprinos EU

iznosi 319 milijuna eura)
• Operativni program ruralnog razvoja i multifunkcionalne

poljoprivrede (doprinos EU iznosi 174 milijuna eura)
• ZajedniËki regionalni operativni program (doprinos EU

iznosi 454 milijuna eura).
— 2. cilj: Programski dokument za Praπku regiju

• Razvoj i transformacija gradskog okoliπa (doprinos EU izno-
si 54 milijuna eura)

• Izgradnja buduÊnosti prosperiteta za odabrana podruËja
(doprinos EU iznosi 16 milijuna eura).

Estonija
U razdoblju od 2004. do 2006. Estoniju EU su∫nancira u izno-

su od 371 milijun eura. Tijekom istog razdoblja Estonija Êe dobiti
i dodatnih 309 milijuna eura kroz Kohezijski fond. Dio ∫nancira-
nja za svako podruËje usmjerit Êe se na tehniËku potporu. Osnovni
su prioriteti i ciljevi za sredstva Unije u Estoniji:

1. Razvoj ljudskih resursa: podrπka sustavu obrazovanja, sustav
cjeloæivotnog uËenja za sve i jaËanje kapaciteta javne uprave
(doprinos EU iznosi 76,1 milijun eura)

2. Konkurentnost poduzeÊa: ∫nancijske moguÊnosti i infrastruk-
tura poslovanja, istraæivanje, razvoj tehnologije i inovacija,
turizam na nacionalnoj razini (doprinos EU iznosi 73,2 miliju-
na eura)

3. Poljoprivreda, ribarstvo i ruralni razvoj: (doprinos EU iznosi
69,3 milijuna eura)

4. Infrastruktura i lokalni razvoj: transportna infrastruktura, pro-
jekti infrastrukture okoliπa, reorganizacija mreæa bolnica, in-
formatiËko druπtvo (e-vlada, e-graani) i lokalni razvojni pro-
jekti sa druπtveno-ekonomskim uËinkom (doprinos EU iznosi
138,1 milijun eura).

Maarska
U razdoblju od 2004. do 2006. Maarsku EU su∫nancira u izno-

su od 1,995 milijardi eura. Tijekom istog razdoblja maarska Êe
dobiti i dodatnih 1,1 milijardu eura kroz Kohezijski fond. Dio ∫nan-
ciranja za svako podruËje usmjerit Êe se na tehniËku potporu. Os-
novni su prioriteti i ciljevi za sredstva Unije u Maarskoj:

1. PoveÊanje konkurentnosti proizvodnog sektora (doprinos EU
iznosi 721 milijun eura, ukljuËujuÊi 304 milijuna eura za poljo-
privredu i ruralni razvoj)

2. Promicanje zapoπljavanja i razvoja ljudskih resursa (doprinos
EU iznosi 535 milijuna eura)

3. Poboljπanje infrastrukture transporta i zaπtita okoliπa (dopri-
nos iznosi 14 milijuna eura)

4. JaËanje regionalnih i lokalnih potencijala (doprinos EU izno-
si 338 milijuna eura)
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Letonija
U razdoblju od 2004. do 2006. Letoniju EU su∫nancira u izno-

su od 626 milijuna eura. Tijekom istog razdoblja Letonija Êe
takoer dobiti i dodatnih 515 milijuna eura kroz Kohezijski fond.
Dio ∫nanciranja za svako podruËje usmjerit Êe se na tehniËku pot-
poru. Osnovni su prioriteti i ciljevi fondova Unije za promicanje
razvoja i strukturnih prilagodbi u Letoniji:
— Promicanje teritorijalne kohezije: poboljπanje infrastrukture

transporta, okoliπa, turizama, informacijske i komunikacijske
tehnologije, zdravstvene skrbi, obrazovanja i socijalnog sek-
tora vezanog uz træiπte rada kojem je posveÊeno gotovo 33%
proraËuna (doprinos EU iznosi 203,8 milijuna eura)

— Poduzetniπtvo i inovacije: podrπka razvoju inovacija i poslovne
infrastrukture, malom i srednjem poduzetniπtvu, omoguÊa-
vanju pristupa ∫nancijama i razvoju javnih istraæivanja (dopri-
nos EU iznosi 156,4 milijuna eura)

— Ljudski resursi i promicanje zapoπljavanja: poboljπanje obra-
zovanja i osposobljavanja te podrπka druπtveno iskljuËenim
skupinama u povratku na træiπte rada (doprinos EU iznosi
132,7 milijuna eura)

— Razvoj ruralnih podruËja i ribarstva (doprinos EU iznosi 115,7
milijuna eura).

Litva
U razdoblju od 2004. do 2006. EU su∫nancira Litvu iznosom

od 895 milijuna eura. Tijekom istog razdoblja Litva Êe takoer do-
biti i dodatnih 608 milijuna eura kroz Kohezijski fond. Dio ∫nanci-
ranja za svako podruËje usmjerit Êe se na tehniËku potporu. Osnov-
ni su prioriteti i ciljevi fondova Unije za promicanje razvoja i struk-
turnih prilagodbi u Litvi:
— Socijalna i ekonomska infrastruktura: poboljπanje infrastruk-

ture transporta, energetike, zdravstva, obrazovanja, istraæivaË-
kih instituta, institucija træiπta rada i sliËnih institucija druπtve-
nog sektora kojima je posveÊeno gotovo 39% proraËuna (dopri-
nos EU iznosi 347,1 milijun eura)

— Razvoj ljudskih resursa: poboljπanje sustava obrazovanja i
osposobljavanja, podrπka druπtveno iskljuËenim skupinama

u povratku na træiπte rada, osposobljavanje i dodatna edukacija
istraæivaËa kako bi se poveÊala razina znanja u dræavi (dopri-
nos EU iznosi 163,8 milijuna eura)

— JaËanje konkurentnosti poduzeÊa: poboljπanje poslovnih
uvjeta, primjena mjera za podrπku informatiËkim tehnologi-
jama i sektoru turizma (doprinos EU 135 milijuna eura).

Malta
U razdoblju od 2004. do 2006. EU su∫nancira Maltu iznosom

od 63,2 milijuna eura. Tijekom istog razdoblja Malta Êe dobiti i
dodatnih 22 milijuna eura kroz Kohezijski fond. Dio ∫nanciranja
za svako podruËje usmjerit Êe se na tehniËku potporu. Osnovni su
prioriteti i ciljevi fondova Unije za promicanje razvoja i strukturnih
prilagodbi na Malti:
— Strateπka ulaganja i jaËanje konkurentnosti: poboljπanje sek-

tora okoliπa s jakim naglaskom na kvalitetu vode i odlagaliπta
otpada; podrπka malom i srednjem poduzetniπtvu u proizvod-
nji i sektoru turizma (doprinos EU iznosi 39,5 milijuna eura)

— Razvoj ljudskih resursa: podrπka ukljuËivanju na træiπte rada
osoba s invaliditetom i razvoj sustava cjeloæivotnog uËenja (do-
prinos EU iznosi 8,8 milijuna eura)

— Ruralni razvoj i ribarstvo: poboljπanje proizvodnje i prodaje
proizvoda, obnova i modernizacija ribarske Ωote, podrπka
aquaculturi i moguÊnostima razvoja ribarskih luka (doprinos
EU iznosi 7 milijuna eura)

— Posebna potpora otoku Gozo: poboljπanje infrastrukture trans-
porta, podrπka sektoru turizma i obnova obrazovnih centara
(doprinos EU iznosi 6,5 milijuna eura).

Poljska
U razdoblju od 2004. do 2006. Poljsku su∫nancira EU u iznosu

od 8,276 milijardi eura. Tijekom istog razdoblja Poljska Êe takoer
dobiti i dodatnih 4,179 milijardi eura kroz Kohezijski fond. Dio ∫-
nanciranja za svako podruËje usmjerit Êe se na tehniËku potporu.
Osnovni su prioriteti sredstava Unije u Poljskoj sljedeÊi:

1. Sektor poduzetniπtva (doprinos EU iznosi 1,251 milijardi eura)
2. Ljudski kapital (doprinos EU iznosi 1,470 milijardi eura)
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3. Infrastruktura (doprinos EU iznosi 1,163 milijarde eura)
4. Regionalni i ruralni razvoj (doprinos EU iznosi 4, 363 milijarde

eura).

SlovaËka
U razdoblju od 2004. do 2006. EU su∫nancira SlovaËku izno-

som od 1,041 milijardi eura. Tijekom istog razdoblja SlovaËka Êe
dobiti i dodatnih 570 milijuna eura kroz Kohezijski fond. Dio ∫-
nanciranja za svako podruËje usmjerit Êe se na tehniËku potporu.
Strategija fondova EU usmjerena je na Ëetiri prioriteta: poveÊanje
konkurentnosti, promicanje stvaranja novih radnih mjesta, podrπ-
ka uravnoteæenom regionalnom razvoju i poljoprivrednom i rural-
nom razvoju. Ovi prioriteti primijenit Êe se kroz sljedeÊe operativne
programe:
— Industrija i sluæbe: podrπka razvoju industrijske proizvodnje,

bolja integriranost istraæivanja i razvoja u industrijsku proiz-
vodnju, poboljπanje uËinkovitosti energetskog sustava i pro-
micanje turizma (doprinos EU iznosi 151, 2 milijuna eura)

— Ljudski resursi: poveÊanje Ωeksibilnosti træiπta rada, smanje-
nje nezaposlenosti i rizika druπtvene iskljuËenosti najugroæe-
nijih druπtvenih skupina, posebice zajednice Roma (doprinos
EU iznosi 282,5 milijuna eura)

— Osnovna infrastruktura: uravnoteæenje regionalnog razvoja
poboljπanjem pristupnosti, poboljπanje ekoloπkih uvjeta i ob-
nova lokalne infrastrukture (doprinos EU iznosi 422,4 miliju-
na eura)

— Poljoprivreda i ruralni razvoj: poboljπanje uËinkovitosti poljo-
privrede i poljoprivrednih proizvoda, modernizacija proizvod-
nje poljoprivrednih i ribarskih proizvoda te poboljπanje kvali-
tete æivota ruralnog stanovniπtva (doprinos EU iznosi 183 mili-
juna eura).

Slovenija
U razdoblju od 2004. do 2006. Sloveniju EU su∫nancira izno-

som od 237,5 milijuna eura. Tijekom istog razdoblja Slovenija Êe
dobiti i dodatnih 189 milijuna eura kroz Kohezijski fond. Dio ∫nan-
ciranja za svako podruËje usmjerit Êe se na tehniËku potporu. Os-

novni su prioriteti i ciljevi fondova Unije za promicanje razvoja i
strukturnih prilagodbi u Sloveniji sljedeÊi:
— Promicanje proizvodnog sektora i konkurentnosti: poËetne

potpore i potpore malom i srednjem poduzetniπtvu, promi-
canje klastera i tehnoloπkih mreæa te pojaËana potpora regio-
nalnom razvoju turizma (potpora EU iznosi 129,2 milijuna
eura)

— Razvoj ljudskih resursa i zapoπljavanje: potpora ukljuËivanju
na træiπte rada ljudima s posebnim potrebama, razvoj sustava
cjeloæivotnog uËenja i poboljπanje kvalitete i pristupa obrazo-
vanju i osposobljavanju (potpora EU iznosi 72,7 milijuna eura)

— Restrukturiranje poljoprivrede, πumarstva i ribarstva: pobolj-
πanje proizvodnje i prodaje proizvoda, obnova i modernizaci-
ja ribarske Ωote (potpora EU iznosi 25,3 milijuna eura).

3.1.4. Podjela potpore EU kroz strukturne fondove

 Potpora EU osigurana kroz strukturne fondove moæe se podi-
jeliti u tri kategorije:

1. Nacionalni programi (osnovni)
2. Inicijative Zajednice
3. Inovativne mjere.

3.1.4.1. Nacionalni programi

Nacionalni su programi tzv. “osnovica” strukturnih fondova i
uzimaju preko 90% proraËuna EU, koji se dodjeljuje speci∫Ënim
odgovarajuÊim podruËjima da bi se ispunila tri posebna prioritetna
podruËja (koja se de∫niraju za odreeno programsko razdoblje).

Na samom poËetku tekuÊeg programskog razdoblja svaka
dræava Ëlanica izrauje nacrt razvojnog plana u skladu s trima po-
druËjima, istiËuÊi prioritetne potrebe za postizanje ciljeva, zajed-
no sa strategijom, planiranim prioritetnim aktivnostima, njihovim
speci∫Ënim ciljevima, potrebnim ∫nancijskim sredstvima i preda-
je ga Europskoj komisiji. Plan nakon odobrenja Komisije dobiva
ime Okvir za podrπku Europske unije (Community Support Frame-
work) i podijeljen je u operativne programe. To su dokumenti koji
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sadræe stalan skup prioriteta i viπegodiπnje mjere koji se mogu
primijeniti u jednom ili viπe strukturnih fondova.52

3.1.4.2. Inicijative Zajednice

Inicijative Zajednice sastoje se od posebnih programa dizaj-
niranih za promicanje inovacija, partnerstava i razvoj suradnje
dræava i regija. Zato ti programi teæe integraciji s osnovnim pro-
gramima koji se primjenjuju u okviru ciljeva strukturnih fondova.
Za inicijative same Zajednice predvieno je 5,35% strukturnih
fondova. Iako se radi tek o malom postotku ukupnih fondova,
fondovi inicijativa Zajednice Ëesto su udrugama pristupaËniji nego
osnovni strukturni fondovi.53 Postoje Ëetiri inicijative Zajednice, a
to su:

1. Interreg III
2. LEADER plu
3. EQUAL
4. URBAN II

Interreg III
Inicijativa Zajednice Interreg uvedena je 1990. kako bi razvila

prekograniËnu suradnju i prebrodila probleme izoliranosti pod-
ruËja na unutarnjim i vanjskim granicama EU. Su∫nanciranje Za-
jednice u okviru inicijative Interreg III iznosi 4,875 milijardi eura
u razdoblju od 2000. do 2006., a u obliku zajmova, potpora i teh-
niËke pomoÊi. Osnovni je cilj Interrega III podrπka transnacional-
nim, prekograniËnim i meuregionalnim suradnjama koje prido-
nose ravnoteæi i odræivom razvoju Ëitavog podruËja EU. Vjerojatno
se vaænost ove inicijative poveÊava s postupkom proπirenja EU.
Dræave u tranziciji trenutaËno mogu sudjelovati u linijama B i C
inicijative Interreg III. TreÊe dræave koje sudjeluju u inicijativi In-
terreg III mogu primiti ∫nancijsku pomoÊ za svoju suradnju iz pro-
grama PHARE ∞ CBC nacionalnih PHARE; programa ISPA (Instru-
ment za strukturne politike u pretpristupnom razdoblju) i SAPA-
RD (Posebna pretpristupna pomoÊ za poljoprivredu i ruralni raz-

voj), zajedno s programima TACIS i MEDA. Kandidati koji ispu-
njavaju uvjete moraju poduzeti zajedniËke inicijative kroz stvarnu
suradnju te stvoriti zajedniËke administrativne strukture (ukljuËu-
juÊi ne samo javna tijela veÊ i privatne Ëimbenike, socijalne part-
nere i organizacije treÊeg sektora) za pripremu i promoviranje ovih
programa, odabir aktivnosti, opÊe upravljanje, koordinaciju, evalu-
aciju, reviziju i nadzor.

Nakon 1. svibnja 2004. nove dræave Ëlanice mogu sudjelovati
u trima programima inicijative Interreg III. Kao posljedica toga,
veÊ postojeÊi programi aæurirani su radi proπirenja EU, a stvorena
nova linija A inicijative Interreg III ukljuËila je i nove Ëlanice. U
odnosu na postojeÊe programe Komisija je predloæila smanjenje
amandmana na minimum. Tako su upravljaËke strukture odgo-
vorne za aktualne programe zadræale svoju ulogu nakon proπirenja.
Glede novih programa, dræave Ëlanice sudionice imaju zadaÊu
odluËivati o tome tko Êe upravljati programima. Kako bi pomogla
novim dræavama Ëlanicama u preuzimanju odgovornosti i izradi
nacrta programa unutar linije A inicijative Interreg III, u skladu s
pravilima strukturnih fondova i smjernicama inicijative Interreg,
Komisija je izdala VodiË koji je podijeljen u Ëetiri poglavlja i pruæa
sljedeÊe obavijesti:
— 1. poglavlje: navodi obavijesti koje treba ukljuËiti u novi pro-

gram Interreg
— 2. i 3. poglavlje: daje obavijesti o evaluaciji ex-ante i zakljuËi-

vanju programa
— 4. poglavlje: pruæa speci∫Ëne obavijesti o amandmanima

na postojeÊe programe i nudi savjete vezane uz programe o van-
jskim granicama EU.

VodiË se nalazi na web stranici:
http://www.europa.eu.int/comm/regional_policy/interreg37
documents/practical_guide_for_interreg_14_3_03_en.pdf

Tri linije inicijative Interreg III:
— Linija A (prekograniËna suradnja): promiËe cjelovit regional-

ni razvoj meu susjednim graniËnim regijama, ukljuËujuÊi
vanjske granice i granice na moru, promiËe zajedniËke strate-

52 Uredba VijeÊa br. 1260/1999., Ëlanak 9.

53 Uredba VijeÊa br. 1260/1999., Ëlanak 20.
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gije za odræivi teritorijalni razvoj (poticanje poduzetniËkog
duha i razvoj malog i srednjeg poduzetniπtva, promicanje
ukljuËivanja na træiπte rada i druπtvene ukljuËenosti, zaπtite
okoliπa, razvoja ljudskih resursa, poboljπanja transporta itd.)
PodruËja ∫nanciranja:
• Sva NUTS 3 podruËja unutarnjih i vanjskih teritorijalnih

granica EU. Susjedna podruËja takoer mogu biti ukljuËe-
na u prekograniËnu suradnju programa NUTS.

• Neka priobalna podruËja
Prioritetne su aktivnosti ove linije sljedeÊe:
• promicanje urbanog, ruralnog i priobalnog razvoja
• jaËanje poduzetniËkog duha
• razvoj malog i srednjeg poduzetniπtva (i u sektoru turizma)
• razvoj inicijativa lokalnog zapoπljavanja
• pomoÊ pri ukljuËivanju na træiπte rada i pri druπtvenoj

integraciji
• inicijative za poticanje zajedniËke uporabe ljudskih resur-

sa, poticanje znanstveno-istraæivaËkih aktivnosti, obrazo-
vanja, komunikacije, zdravstvene i civilne zaπtite

• mjere za zaπtitu okoliπa, poboljπanje uËinkovitosti energent-
skog sustava i obnovljivih izvora energije

• poboljπanje transporta, obavijesnih i komunikacijskih
mreæa i usluga, energetskog sustava i sustava voda

• jaËanje suradnje u pravnim i administrativnim podruËjima
• jaËanje ljudskih i institucionalnih potencijala za prekogra-

niËnu suradnju.
— Linija B inicijative Interreg III (meunacionalna suradnja):

postizanje meunacionalne suradnje i potpora skladnoj terito-
rijalnoj integraciji podruËja Zajednice promicanjem πirokog
udruæivanja europskih regija koje Êe biti aktivne u odræivom i
usklaenom razvoju EU.
PodruËja ∫nanciranja: Ëitavo podruËje EU i susjedna podruË-
ja. PodruËja su grupirana ovako: Zapadno Sredozemlje, alpska
podruËja, Jugozapadna Europa, Sjeverozapadna Europa, Sjev-
erno more, BaltiËko more, sjeverno podruËje, Srednja Europa
i dunavske dræave, Jadran i JugoistoËna Europa, GrËka te Ëetiri
talijanske regije (Sicilija, Kalabrija, Basilicata, Puglia), Atlant-

ski luk, Kanari, francuski prekomorski departmani, Azorsko
otoËje te Madeira.
Interreg III poklanja posebnu pozornost perifernim podruËji-
ma i otoËnim zajednicama. Daje moguÊnost promicanju su-
radnje regija koje se suoËavaju sa sliËnim problemima ∞ pri-
mjerice planinska podruËja.
Prioriteti:
Projekti meunacionalne suradnje moraju uzeti u obzir
sljedeÊe:
• iskustva koja moæemo poluËiti iz Interreg II C
• prioritete za politike Zajednice (posebno one koji se odnose

na transeuropske mreæe)
• preporuke iz Europskog svemirskog razvojnog plana (Eu-

ropean Spatial Development Plan ∞ ESDP).
U ovom kontekstu prioriteti su sljedeÊi:
• elaboracija strategije operativnog svemirskog razvoja na

meunacionalnoj razini, ukljuËivanje suradnje meu gra-
dovima te ruralnih i urbanih podruËja, sa æeljom promica-
nja policentriËnog i odræivog razvoja

• promicanje uËinkovitog i odræivog sustava transporta te po-
boljπanje pristupa informatiËkom druπtvu, s posebnim na-
glaskom na promicanje komunikacije meu otoËnim i
perifernim regijama

• promicanje oËuvanja okoliπa i kvalitetnog upravljanja pri-
rodnim resursima, posebno resursima vode

Za najudaljenije regija prioriteti su sljedeÊi:
• promicanje bolje ekonomske integracije i suradnje tih regi-

ja i regija u drugim dræavama Ëlanicama i
• poboljπanje veza i suradnje s dræavama smjeπtenim u nji-

hovim πirim zemljopisnim regijama (Karibi, Juæna Ameri-
ka, Atlantski ocean, sjeverozapadna Afrika, Indijski ocean).

— Linija C inicijative Interreg III: poboljπanje regionalnog raz-
voja i kohezijskih politika i tehnika meuregionalnom surad-
njom. Ovoj liniji dodijeljen je mnogo manji iznos (oko 6% pro-
raËuna inicijative Interreg III). Sve regije EU moÊi Êe sudjelo-
vati u ovoj liniji, pa i dræave kandidatkinje. Planirane su tri vrste
programa:
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1. Okvir regionalnih aktivnosti za nekoliko projekata koji uk-
ljuËuju barem tri razliËite regije iz barem dvije dræave Ëlanice

2. PojedinaËni projekti suradnje
3. Mreæe za razmjenu iskustava i prijenos praktiËnog znanja

(‘know-howa’).

PodruËja prioritetnih aktivnosti:
• Suradnja u mnogim sektorima koje je odredila Komisija,

primjerice: u sektoru istraæivanja, tehnoloπkog razvoja, po-
duzetniËkog duha, informatiËkog druπtva, turizma, kulture
i okoliπa.

• Razmjena iskustava i primjera dobrih praksi meu dræava-
ma Ëlanicama i s treÊim dræavama, koje se tiËu prekograniË-
ne i meunacionalne suradnje unutar linija A i B inicijative
Interreg III.

Za sljedeÊe programsko razdoblje (2007. ∞ 2013.) i, kao posljed-
ica gore spomenutih promjena europskih regionalnih intervenci-
ja, inicijativa Interreg ukljuËit Êe se u jedan od tri nova cilja (u eu-
ropsku teritorijalnu suradnju) i u potpunosti Êe se ∫nancirti kroz
ERDF (Europski regionalni razvojni fond).

LEADER plus
PromiËe ruralni razvoj inicijativama lokalnih skupina i cilj mu

je poticanje inovativnih mjera, i javnih i privatnih, ukljuËenih u
sve sektore ruralnih aktivnosti na lokalnoj razini. Jak naglasak stav-
lja se na meuteritorijalnu i meunacionalnu suradnju i umreæa-
vanje ruralnih podruËja.

Korisnici ∫nancija lokalne su skupine (Local Action Groups ∞
LAG) i druga kolektivna tijela. Ove skupine moraju se sastojati od
reprezentativnih partnera izabranih iz razliËitih druπtveno-eko-
nomskih sektora na odreenom podruËju. LAG djeluje na malim
ruralnim podruËjima koja, uglavnom, nemaju viπe od 100 000 ni
manje od 10 000 stanovnika u najnaseljenijem dijelu. Iznimka u
ovom pravilu moæe se prihvatiti u podruËjima sa visokom ili nis-
kom gustoÊom naseljenosti.

U razdoblju od 2000. do 2006. na raspolaganju je 2,02 miliju-
na eura sredstava Unije iz EAGGF-a. Doprinosi EAGGF-a mogu biti

do 75% u regijama  u okviru 1. cilja i do 50% u ostalim podruËjima.
LEADER plus usmjerava se radije na integrirane strategije koje æele
iskoriπtavati sve potencijale lokalnih ekonomija u cijelosti, nego
koriπtenje tradicionalnog pristupa ‘sektor po sektor’. LEADER plus
podræava pristup ‘od lokalnih zajednica prema viπim strukturama
vlasti’ (‘bottom up’) u lokalnom teritorijalnom razvoju i stavlja jak
naglasak na: aktivno uËeπÊe lokalne zajednice; (ii) suradnju i umre-
æavanje lokalnih podruËja radi razmjene iskustava i znanja. Sva
ruralna podruËja  unutar EU mogu se prijaviti za ∫nanciranje iz
LEADER-a plus. Takoer, postojat Êe moguÊnost su∫nanciranja
zajedniËkih ruralnih razvojnih projekata grupa LEADER-a plus
unutar istih dræava Ëlanica, ali i meu dræavama Ëlanicama.

Prioritetne su teme za LEADER plus sljedeÊe:
• Postizanje konkurentnosti ruralnih proizvoda i usluga

koriπtenjem tehnologije i praktiËnog znanja (know-how)
• Poboljπanje kvalitete æivota u ruralnim podruËjima
• Optimalno koriπtenje prirodnih i kulturnih resursa
• Stvaranje boljih moguÊnosti za æene i mlade u ruralnim pod-

ruËjima.

U skladu s tim moÊi Êe se poduzimati tri osnovne vrste aktiv-
nosti u okviru programa LEADER plus:
— Objedinjene pokusne strategije razvoja za ruralna podruËja

koja ovise o vertikalnom pristupu i horizontalnom partnerstvu:
• Lokalni teritorijalni pristup ∞ odabrana podruËja moraju

prikazati svoje kapacitete za potporu predloæenom razvo-
jnom projektu.

• Vertikalni pristup i horizontalna partnerstva ∞ lokalne sku-
pine moraju stvoriti partneri iz razliËitih druπtveno-eko-
nomskih sredina, a partneri im takoer trebaju biti takvi.
Lokalne skupine moraju biti sposobne izraditi nacrt i primi-
jeniti razvojnu strategiju za svoje podruËje koristeÊi lokalno
uspostavljene baze.

• Predviena razvojna strategija mora se sastojati od global-
nog pristupa temeljenog na interakciji Ëimbenika, sektora
i projekata. Mora prikazati svoje temelje i koherenciju s pod-
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ruËjem, svojim ekonomskim moguÊnostima, svojim odræi-
vim znaËajkama (u odnosu na okoliπ), svojim predloæenim
eksperimentalnim znaËajkama i speci∫Ënostima i original-
noπÊu u odnosu na aktivnosti osnovnih programa, kao i
provedbene znaËajke predloæenih metoda.

— Suradnja ruralnih podruËja unutar dræave ili meu dræavama
Ëlanicama:
• UkljuËene su obje suradnje; meuteritorijalna i meunacio-

nalna. Suradnja mora spajati ∫nancijske i ljudske resurse ne-
koliko partnera koji Êe izraditi nacrt plana djelovanja uteme-
ljenog na strategiji teritorijalnog razvoja svake skupine. Su-
radnja je moguÊa samo kad postoji predanost jasno odre-
enoj temi. Mora se prikazati i dodana vrijednost za podruËje.

— Umreæavanje ruralnih podruËja u okviru Europskog observa-
torija ruralnih podruËja:
• Sva ruralna podruËja EU i Ëimbenici ruralnog razvoja umreæit

Êe se kako bi se omoguÊila razmjena i prijenos iskustava i
potakla meuregionalna i meunacionalna suradnja.

S novim programskim razdobljem LEADER plus Êe se uklopi-
ti u osnovno programiranje. ToËnije, ukljuËit Êe se u novi 3. cilj
(europska teritorijalna suradnja) i ∫nancirat Êe se kroz ERDF.

EQUAL
Cilj mu je ispitati nove pristupe kako bi odgovorio na potrebe

iskljuËenih ili diskriminiranih skupina na træiπtu rada na temelju
spola, rase ili etniËkog podrijetla, religije ili vjere, poteπkoÊa
(zdravstvenih poteπkoÊa), godina ili seksualne orijentacije. EQUAL
se ∫nancira iz ESF-a i daje prednost aktivnom i preventivnom pri-
stupu træiπta rada s jednakim prilikama za sve. Inicijativa Êe prim-
iti 2.847 milijardi eura tijekom razdoblja 2000. ∞ 2006.

PrihvaÊena je inicijativa Komisije za borbu protiv diskriminaci-
je i nejednakosti na træiπtu rada koje podjednako utjeËe na one koji
traæe posao kao i na one koji su veÊ na træiπtu rada. Uzima u obzir i
druπtvenu i profesionalnu integraciju traæitelja azila. Cilj mu je

podrπka træiπtu rada otvorenom za sve, a æeli istaknuti primjere
dobre prakse kako bi se osigurala dobra promidæba rezultata.
EQUAL takoer æeli na viπoj razini ukljuËiti i poslovni sektor, jer u
proπlosti dobri projekti nisu doveli do pravih poslovnih moguÊnos-
ti. Daljnji je cilj osigurati bolju suradnju malih promotora i pro-
midæbu dobrih praksi tako da lokalni ili sektorski partneri pripre-
me i primijene projekate. Provodit Êe se speci∫Ëne aktivnosti i os-
novni  programi spolne jednakosti kako bi se uklonila diskrimi-
nacija zasnovana na spolu, rasi, religiji, poteπkoÊama i seksualnoj
orijentaciji. Najmanji dio aktivnosti mora se usmjeriti na traæitelje
azila. Razinu aktivnosti odredit Êe svaka dræava Ëlanica posebno,
ovisno o razini ovog problema.

EQUAL se primjenjuje na cijelom podruËju EU. Primjenjivat
Êe ga partnerstvo za razvoj koje mora ukljuËivati meunacionalnu
suradnju s bar joπ jednim partnerstvom za razvoj iz druge dræave
Ëlanice, a moæe ukljuËivati i suradnju sa sliËnim projektom iz
dræave koja nije Ëlanica, ali se moæe natjecati za ∫nanciranje u
okviru programa PHARE, TACIS ili MEDA.

Partnerstva za razvoj (Develpment Partnership ∞ DP) mogu se
uspostaviti na  teritorijalnoj ili sektorskoj razini. Zemljopisna (ter-
itorijalna) partnerstva mogu ukljuËivati javne vlasti, tijela odgov-
orna za jednakost spolova, privatne kompanije, udruæenja poslo-
davaca, sindikate, centre za osposobljavanje i usmjeravanje, sveuËi-
liπta ili viπe πkole, lokalne urede javnih agencija za zapoπljavanje i
udruge. Sektorska partnerstva mogu ukljuËivati poslodavce i
sindikate, odgovarajuÊe javne vlasti, resorna ministarstva, instituc-
ije za osposobljavanje i razvoj i udruge. Dræave Ëlanice mogu odab-
rati jednu ili obje vrste partnerstava koje Êe odgovarati odabranim
tematskim podruËjima. Partneri dogovaraju i de∫niraju strategi-
ju koju treba slijediti i naËine postizanja ciljeva.

Postoje Ëetiri vrste aktivnosti obuhvaÊene programom EQUAL:
— 1. aktivnost: Uspostavljanje partnerstava za razvoj (DP) (teri-

torijalno ili sektorski) i meunacionalna suradnja.
• Cilj je 1. aktivnosti  pomoÊi u stvaranju ili uspostavi trajnog,

uËinkovitog razvojnog partnerstva i dati dodanu vrijednost
meunacionalnoj suradnji.
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• VodiË pri odabiru: DP mora pokazati inovativnost, cjelovit
pristup i osposobljenost. Uspostavljaju se baze podataka za
nalaæenje partnera i tako pomaæe zainteresiranima za DP u
pronalaæenju bar jednog partnera iz druge dræave Ëlanice
sa sliËnim interesima, kako bi mogli pregovarati o zajedniË-
kom cilju, zajedniËkom radnom programu i mehanizmima
za meunacionalnu suradnju.

— 2. aktivnost: Provedba radnih programa partnerstava za raz-
voj: Svako partnerstvo za razvoj predajom Ugovora o partner-
stvu za razvoj i Ugovora o meunacionalnom partnerstvu mora
prikazati sljedeÊe:
• Transparentnost: partnerstvo za razvoj mora dokazati da

ima potrebna sredstva za su∫nanciranje i mora biti sprem-
no javno objaviti rezultate.

• Kapacitete (sposobnosti) svojih predstavnika: svako part-
nerstvo za razvoj mora prikazati svoje kapacitete (sposob-
nosti) za mobiliziranje razliËitih javnih Ëimbenika, privat-
nog sektora i udruga, kako bi mogli raditi zajedno.

• Smisao za suradnju: partnerstvo za razvoj mora prikazati
svoju namjeru da se ukljuËi u meunacionalnu suradnju i
sudjeluje u nacionalnim aktivnostima i aktivnostima EU
koje se odnose na umreæavanje, promidæbu rezultata i os-
novne politike. Ovo trebaju zajedniËki organizirati uprav-
ljaËke vlasti i razliËita partnerstava za razvoj na tematskoj
osnovi.

— 3. aktivnost: Tematsko umreæavanje, promidæba dobrih prak-
si i utjecaj na nacionalne politike: CIP (Community Initiative
Programme ∞ Program inicijativa u Zajednici) odreuje vrste
aktivnosti koje treba provoditi, a koje trebaju ukljuËivati: tem-
atsko umreæavanje partnerstava za razvoj kako bi se osigurao
pokazatelj dobre prakse; unutarnju promidæbu dobre prakse;
• mehanizam koji osigurava uËinak na nacionalnu politiku

zapoπljavanja i Europsku strategiju zapoπljavanja.
— 4. aktivnost: TehniËka potpora: TehniËka potpora, Ëiji pro-

raËun ne smije prelaziti 5% sredstava CIP-a koji su∫nancira Eu-
ropski socijalni fond (ESF), na raspolaganju je za potporu pro-
vedbe 1. ∞ 3. aktivnosti. Ova vrsta potpore takoer ∫nancira i
nadzor, reviziju i evaluacije aktivnosti.

Nakon proπirenja, inicijativa EQUAL takoer Êe ukljuËivati 10
novih Ëlanica i one Êe moÊi sudjelovati u drugom krugu inicijative
EQUAL. Samo su se »eπka i Maarska mogle ukljuËiti u prvi krug
2001. ∞ 2002. S novim programskim razdobljem, inicijativa EUQAL
neÊe se viπe ∫nancirati iz ESF-a, veÊ Êe se uklopiti u podruËje Eu-
ropske teritorijalne suradnje i u cijelosti Êe ga ∫nancirat ERDF.

Za podrobnije obavijesti o inicijativi EQUAL vidi web stranicu:
http://europa.eu.int/comm/employment_social/equal/indeks.cfm

URBAN II
Inicijativa URBAN za razdoblje od 2000. do 2006. djeluje na

polju ekonomske i druπtvene reintegracije gradova Ëiji razvoj opa-
da i uniπtenih urbanih podruËja. Doprinos ERDF-a za URBAN iz-
nosi 700 milijuna eura. ERDF moæe pridonijeti do 75% u ukupnim
troπkovima regije u okviru 1. cilja  i 50% u ukupnim troπkovima
drugih regija.

URBAN II ima dva osnovna cilja:
• poticanje izrade i provedbe inovativnih strategija ekonom-

ske i druπtvene reintegracije malih i srednjih gradova i nera-
zvijenih podruËja u opadanju u velikim gradovima;

• jaËanje i razmjena znanja i iskustava o regeneraciji i odræi-
vom urbanom razvoju u EU.

Inicijativom URBAN II æeli se odrediti i provesti sasvim nove in-
ovativne strategije za odræivu ekonomsku i druπtvenu obnovu pro-
micanjem novih aktivnosti i vidljive promjene u nekim urbanim
podruËjima na prostoru EU. Takoer stavlja poseban naglasak na
izgradnju kapaciteta, veÊu lokalnu autonomiju, potiËe ciljane akci-
je i bolju moguÊnost usredotoËenost na podruËja s posebnim
potrebama (podruËja koja zahtijevaju posebnu skrb). Spaja πirok
raspon projekata Ëiji je cilj poticanje ekonomije i zapoπljavanja.54

Odreeno je 70 programa koji Êe stvoriti okvir za sve aktivnosti koje
Êe se odvijati u urbanim podruËjima. Svaki Êe program imati i pro-
gramsku nadopunu koja Êe voditi do konkretnih projekata.

54 Ex post evaluaciju aktivnosti URBAN  izmeu 1994. ∞ 1999., koja Êe utvrditi dobru
praksu i pouke koje treba izvuÊi iz tog razdoblja, Komisija je pokrenula 2002. go-
dine.
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Programi moraju odgovarati sljedeÊim naËelima:
• Dostatna kritiËna masa populacije i podrπka struktura koje

Êe podræavati odreivanje i provedbu inovativnih i odræivih
urbanih razvojnih programa i kreativan pristup urbanom
upravljanju i odræivoj promjeni.

• Jako lokalno partnerstvo koje Êe de∫nirati izazove, strate-
gije, prioritete i raspoloæive izvore i koje Êe provoditi, nadzi-
rati i evaluirati strategiju. Partnerstva trebaju biti πiroka i
uËinkovita i trebaju ukljuËivati ekonomske i socijalne part-
nere, udruge i skupine graana, ukljuËujuÊi one aktivne na
podruËju zaπtite okoliπa.

• Povezanost strateπkog plana odreenog podruËja s ekonom-
skom i socijalnom sigurnoπÊu te povezanost okoliπne i pros-
torne mreæe i strategije sa πirim urbanim podruËjem ili regi-
jom.

• Integracija ekonomskih, druπtvenih, sigurnosnih, okoliπnih
i transportnih aspekata, ukljuËujuÊi jednakost u pristupu
poslu i osposobljavanju, na jako zatvorenim i izdvojenim
podruËjima.

• Promicanje jednakih prilika za muπkarce i æene.
• Promicanje provedbe strategija EU za okoliπ i pravosue na

lokalnoj razini.
• Nadopuna osnovnoj potpori u okviru strukturnih fondova i

ostalih programa EU.
- • VeÊa kvaliteta predanih programa postignuta moguÊnoπÊu

odabira projekata na natjeËajima.

Strategije se moraju oslanjati na neke od sljedeÊih prioriteta:
• Reaktiviranje i razliËita uporaba  napuπtenih industrijskih

objekata radi zaπtite okoliπa;
• Ugovori o poduzetniπtvu i zapoπljavanju;
• Izrada i vidljivo poboljπanje naËina obrazovanja i os-

posobljavanja iskljuËenih osoba;
• Razvoj znatno uËinkovitijeg, ekonomski isplativijeg i ma-

nje πtetnog za okoliπ cjelovitog sustava transporta;
• Smanjivanje koliËine otpada i njegova prerada; uËinkovito

upravljanje vodama i smanjenje buke;

• Razvoj potencijala tehnologija informatiËkog druπtva.
U odabiru gore navedenih prioriteta, strategija mora prikaza-

ti predanost organizacijskoj promjeni, sudjelovanju u upravljanju,
osposobljavanju i izgradnji kapaciteta koji se mogu  iskoristiti za
reforme na lokalnoj i πiroj razini. Razvijat Êe se mehanizam kojim
Êe se otkrivati i patentirati inovacije i dobre prakse; razvijat Êe se
strukturirana razmjena iskustava, nadzor i evaluacija. Ovom meha-
nizmu dodijeljeno je do 2% ukupnih sredstava (koja iznose 700
milijuna eura).

Inicijativa URBAN II ukljuËit Êe se i u podruËje nove europske
teritorijalne suradnje za sljedeÊe programsko razdoblje.

3.1.4.3. Inovativne mjere

Inovativnim mjerama koje ukljuËuju izradu studija, pilot-pro-
jekte i razmjenu iskustava namijenjeno je 0,4% ukupnih sredstava
strukturnih fondova. Inovativne aktivnosti pridonose pripremi
inovativnih metoda i praksi koje se provode kako bi se poboljπala
kvaliteta potpora u okviru triju prioritetnih ciljeva. Svako polje
aktivnosti ∫nancira se samo jednim strukturnim fondom.55

Cilj je ∫nanciranja u okviru ERDF-a (Europskog regionalnog
razvojnog fonda) poveÊanje regionalne konkurentnosti podiza-
njem regionalne tehnoloπke konkurentnosti i stvaranjem radnih
mjesta za koja su potrebne visoko razvijene vjeπtine. Sve regije
obuhvaÊene 1. i 2. ciljem mogu se prijaviti za dobivanje potpora za
inovativne aktivnosti.

ERDF pridonosi ∫nanciranju:56

• studija, koje potiËe Komisija, za odreivanje i analiziranje
regionalnih razvojnih problema i rjeπenja, s posebnim os-
vrtom na uravnoteæen i odræiv razvoj cijelog podruËja EU,
ukljuËujuÊi Europske svemirske razvojne perspektive;

• pilot-projekata kako bi se odredile ili ispitale nove regio-
nalne i lokalne razvojne moguÊnosti, s osvrtom na njihovo
ukljuËivanje u potpore nakon prikaza njihove izvedivosti;

55 Uredba VijeÊa br. 1260/1999., Ëlanak 22.

56 Uredba br. 1783/1999. Europskog Parlamenta i VijeÊa, Ëlanak 4.
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• razmjena iskustava vezanih uz inovacije s ciljem upotrebe i
prenoπenja iskustava dobivenih na regionalnom ili
lokalnom planu.

ESF (Europski socijalni fond) podræava aktivnosti Ëiji je cilj
primjena Europske strategije  zapoπljavanja, zaπtitu i borbu protiv
nezaposlenosti, razvoj ljudskih resursa i potpora socijalnoj integra-
ciji u træiπte rada.

ESF posebno pridonosi ∫nanciranju inovativnih mjera, pri-
mjerice:57

• inovativnih aktivnosti i pilot-projekata koji se odnose na
træiπte rada, zapoπljavanja, struËnog osposobljavanja. Treba
imati na umu da se raspon ove vrste inovativnih aktivnosti
ESF-a moæe proπiriti na mjere koje su∫nanciraju drugi fon-
dovi kako bi se pokrile sve potrebne mjere za provedbu ino-
vativnih mjera u okviru tih drugih fondova;

• izradi studija, tehniËkoj potpori i razmjeni iskustava s
viπeznaËnim uËinakom;

• aktivnosti usmjerenih, u okviru socijalnog dijaloga, na za-
poslenike poduzeÊa u dvije ili viπe dræava Ëlanica i prijenos
posebnih znanja vezanih uz podruËja intervencije Euerop-
skog socijalnog fonda.

EAGGF (Europski fond za usmjeravanje i jamstva u poljoprivre-
di) ∞ Odjel za jamstva ∫nancira izradu studija vezanih uz programe
ruralnog razvoja.58

I na kraju, FIFG (Financijski instrument za pomoÊ ribarstvu)
pridonosi inovativnim aktivnostima koje ukljuËuju meunarodne
aktivnosti i uspostavu mreæa aktivnosti u sektorima i podruËjima
koja ovise o ribarstvu i poljoprivredi.59

3.1.5. Upute za prijavu za strukturne fondove

Prijava za ∫nanciranje iz strukturnih fondova dug je postupak
i ponekad vas moæe razbjesniti. Strpljenje, ustrajnost i Ëvrsta vjera
u ideju koju se predlaæe ipak Êe se isplatiti.
Vaπi prvi koraci u prijavi za potporu strukturnih fondova u osnov-
nom okviru trebaju ukljuËivati:

• Istraæivanje o strukturi tvrtke koja je lokalni partner.
• Nabavljanje primjerka provedbenog programa i dopunskog

programa (dokument koji sadræi detaljne elemente strate-
gije potpore dizajniran u provedbenom programu.)

• Organiziranje sastanka s voditeljem partnerstva ili s jednim
od odbora predstavnika zajednice.

Ako imate ideju za projekt za koji mislite da bi se mogao ∫nancira-
ti u okviru strukturnih fondova, dobro je uzeti u obzir sljedeÊe:

• Vaπ projekt mora se odvijati na podruËju na kojem je pri-
malac sredstava ∞ nije dovoljno samo da vaπa organizacija
bude locirana u tom podruËju.

• Vaπ projekt mora izvrπavati aktivnosti navedene u program-
skom dodatku.

• Vaπ projekt mora postiÊi dodatnu vrijednost koju je moguÊe
prikazati ∞ potpore se neÊe dodjeljivati projektima koji se
odvijaju bez tog segmenta.

• Mora biti jasno da vaπ projekt treba sredstva i da se bez tih
sredstava neÊe moÊi odvijati.

• Mora biti jasno kako Êe se projekt su∫nancirati ∞ mora se
navesti drugi izvor sredstava, osim Komisije, koji nadopu-
njuje proraËun (privatni izvori, zaklade, drugi donatori itd.)

Postoje tri moguÊa scenarija u kojima se mogu naÊi udruge u
odnosu na strukturne fondove i zato postoje tri razliËita skupa
savjeta koja je dobro uzeti u obzir.

Prvo, ako vaπa udruga ima ideju za projekt koji bi mogao primi-
ti sredstva iz strukturnih fondova, ali su potrebne preinake, uput-
no je kontaktirati tajniπtvo upravljaËkog tijela i predstaviti im svo-
ju ideju. Oni Êe vam moæda moÊi pomoÊi u stvaranju konkretnijeg

57 Uredba br. 1784/1999. Europskog Parlamenta i VijeÊa, Ëlanak 6.

58 Uredba VijeÊa br. 1263/1999., Ëlanak 45.

59 Uredba VijeÊa br. 1263/1999., Ëlanak 2.
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projekta i informirati vas o prihvatljivosti vaπe ideje.
Drugi scenarij: ako vaπa udruga ima ideju za projekt koji moæe

primiti sredstva, imate odgovarajuÊa sredstva za su∫nanciranje,
ali joπ uvijek postoje prepreke koje treba premostiti. Tu je, prvo,
problem samog popunjavanja obrasca. Iako se to moæda Ëini jas-
no, obrasci koji se koriste za ∫nanciranje vrlo su dugi i komplicira-
ni. Udruge Ëesto nemaju tehniËka i ∫nancijska sredstva kao velike
privatne kompanije i ne moæe se uvijek oËekivati da uspiju bez
pomoÊi. Stoga, ako trebate pomoÊ ili savjet pri ispunjavanju obras-
ca, tajniπtvo upravljanja moæe vam pomoÊi. ©toviπe, ako vaπa udru-
ga treba konzultantski savjet vezan uz strukturne fondove, trebate
provjeriti u tajniπtvu upravljanja mogu li vam oni pruæiti tu pomoÊ.
Takoer, ako imate ideju, ali vam nedostaju odgovarajuÊa sredstva
za su∫nanciranje, trebali biste kontaktirati tajniπtvo upravljanja
odgovorno za program (nacionalni program, inicijativu Zajednice
ili inovativnu aktivnost) i traæiti pomoÊ i savjet.

TreÊe: to je situacija u kojoj je udruga dovrπila proces prijave i
treba moÊi aktivno Ëekati. »ekanje na odgovor moæe trajati dugo,
ali to ne treba biti izgubljeno vrijeme, veÊ se ono moæe iskoristiti
za planiranje. Dobro je da stalno provjeravate u kojoj je fazi vaπa
prijava. Takoer je dobro biti u kontaktu s vaπim Ëlanovima Eu-
ropskog parlamenta koje obavjeπtavate o tome koliko dugo traje
postupak. Ako je teπko dobiti obavijest od tajniπtva upravljanja,
trebate uspostaviti drugi naËin komunikacije; ili kontaktirati
lokalne politiËke Ëimbenike, nacionalne Ëlanove Parlamenta, vaπe
predstavnike u Parlamentu ili se obratiti izravno Komisiji. Vaæno
je imati na umu da su  svugdje, gdje su udruge ukljuËene u tijela
koja mogu provoditi aktivnosti, tamo i sredstva, i da se traæenjem
sredstava ne nameÊu upravi.

U svakom sluËaju, odbor za praÊenje uspostavlja se za svaki
program. Svaki odbor nadgleda provedbu projekta, ukljuËuje se u
odabir projekata i trebao bi biti sastavljen od razliËitih tijela.
Udruge se trebaju pokuπati ukljuËiti ili bar dobro predstavljati svoje
interese. Organizacije koje se æele ukljuËiti u ove odbore trebaju
kontaktirati odgovorne za operativni program. Prijava za sredstva
iz inicijativa Zajednice i inovativnih mjera  moæe dugo trajati i zato
πto vaπa prijava mora odgovarati svim zahtjevima i postupcima.

Jedan od naËina kako to nauËiti jest da vaπa organizacija sudjeluje
u konzorciju kao jedan od partnera. To vam je dobra prilika da
vidite i uËite radeÊi s glavnim podnositeljem prijave. Ako je vaπa
prijava uspjeπna,  ova vrsta iskustva moæe biti dragocjena.

SljedeÊi savjeti mogu biti od pomoÊi:
• Prvo, trebate stupiti u vezu s nacionalnim koordinatorom

kako biste dobili obavijesti o kriterijima za bilo koju inici-
jativu koja vas zanima. Morate dokazati da Êe vaπe aktivnosti
biti inovativne i da Êe dovesti do viπestrukih uËinaka. VeÊ
postojeÊi posao ne smije se duplicirati, a korist mora
nadilaziti pojedince i podruËja o kojima se radi.

• Osnovno je pravilo da morate potvrditi barem 25% odgova-
rajuÊih fondova za su∫nanciranje projekta.

• Ako je vaπa inicijativa meunarodne prirode, morate pro-
vjeriti koji je najmanji broj meunarodnih partnera potre-
ban da biste se mogli prijaviti.

Kad govorimo o ovom posljednjem, meunarodne partnere Ëesto
je teπko naÊi, a joπ je teæe naÊi one prave. Ipak, to nije ‘nemoguÊa
misija’.

• Kao πto je veÊ istaknuto ranije, morate razumjeti vaænost
partnerskog pristupa, uËiti kako se radi zajedno s drugima
iz razliËitih sektora (javnog, privatnog i treÊeg sektora) na
lokalnoj, regionalnoj, nacionalnoj i maunarodnoj razini.
Projekti obuhvaÊeni strukturnim fondom, inicijative zajed-
nice i inovativne mjere Ëesto su takvih tehniËkih i ∫nancij-
skih razmjera da je za jednu udrugu vrlo teπko ih primjeni-
ti;

• Moæe postojati udruga koja se bavi sliËnim poslom na vaπem
podruËju, a ima iskustvo meunarodnog partnerstva i moæ-
da moæe i htjeti podijeliti s vama svoju mreæu ili kontakte;

• Ako je moguÊe, uloæite vrijeme u upoznavanje partnera pri-
je ulaska u ugovorni odnos. Projekti mogu krenuti ukrivo
ako podjela odgovornosti nije jasna od samog poËetka;

• Nikad nemojte zaboraviti da je korisno pitati ECAS za po-
moÊ ili pristup drugim krovnim europskim savjetodavnim
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tijelima.

Slijede vaæni savjeti o tome kako graditi uspjeπna partnerstva:
• Jaka potpora zajednice ∞ privatne osobe moraju biti

spremne ukljuËiti se u rjeπavanje problema. Ipak, najbolje
partnerstvo nije nuæno ono koje najjaËe ukljuËuje. Suprot-
no tome uspjeπna partnerstva obiËno se formiraju oko
odreenog skupa osnovnih partnera Ëiji je strateπki upliv
neophodan i koji nude najveÊa ili strateπki vaæna sredstva.

• Prepoznata i legitimna uloga svakog Ëimbenika ∞ svaki Ëim-
benik mora imati jasnu ideju o koristima za svoju orga-
nizaciju koje proizlaze iz suradnje i nijedan se partner ne
treba previπe isticati.

• Orijentiranost na rezultate ∞ partneri trebaju de∫nirati cilje-
ve. Svoje izvore trebaju udruæiti, prihvatiti odreeno vodstvo
i stvoriti funkcionalnu strukturu.

• Odreena razina autonomije, unatoË elementu javnog
∫nanciranja

• Jasna, stalna i uËinkovita komunikacija/sustav umreæava-
nja meu partnerima

• Fleksibilnost ∞ strukture partnerstva trebaju se mijenjati s
promjenom uvjeta.

3.2. Pretpristupni financijski instrumenti

Nakon 1. svibnja 2004. i do kraja 2006. nove dræave Ëlanice te
Rumunjska i Bugarska joπ uvijek Êe se moÊi prijavljivati za ∫nan-
ciranje iz programa PHARE. ©to se tiËe dvaju pretpristupnih ∫nan-
cijskih instrumenata, uvedenih za pomoÊ dræavama u pripremi za
Ëlanstvo u EU-u, oni Êe biti na raspolaganju samo Bugarskoj i Ru-
munjskoj, a novim je dræavama Ëlanicama na raspolaganju prava
strukturna pomoÊ. Dva su pretpristupna ∫nancijska instrumenta:

• program ISPA (okoliπ i transport)
• program SAPARD (poljoprivreda i ruralni razvoj).

3.2.1. Instrument za strukturne politike u
pretpristupnom razdoblju (ISPA)

ISPA je dizajniran za pomoÊ dræavama kandidatkinjama u do-
stizanju infrastrukturnih standarda EU-a na dva osnovna polja:

• transport
• okoliπ.

Tijekom razdoblja od 2000. do 2006. 1.040 milijardi eura svake
godine (po cijenama iz 1999.) na raspolaganju je za projekte u dræa-
vama kandidatkinjama. SljedeÊi su ciljevi programa ISPA:

• pomoÊ dræavama kandidatkinjama u dostizanju standarda
u okoliπu EU;

• proπirenje i povezivanje sustava transporta s trans-  europ-
skim transportnim mreæama;

• upoznavanje dræava kandidatkinja s politikom i postupci-
ma strukturnih i kohezijskih fondova EU.

Dræave koje primaju pomoÊ:
Program ISPA otvoren je za Bugarsku, Rumunjsku, a od sijeË-

nja 2005. godine. Hrvatska takoer moæe iskoristiti fond ISPA.



144 145 Strukturni fondovi, kohezijski fond i pretpristupna pomoÊVodiË kroz fondove Europske unije — 3. Poglavlje

ISPA: ∫nancijska predvianja za svaku dræavu u
milijunima eura

2004. 2005. 2006. Ukupno

Bugarska 135 147 158 440

Rumunjska 316 342 368 1 026

Hrvatska   25 30 55

Ukupno 451 489 526 1 466

Sektori koji Êe primati pomoÊ
Postoje tri sektora koja pokriva program ISPA, a to su okoliπ,

transport i tehniËka potpora. ISPA ∫nancira glavne projekte vezane
uz okoliπ, posebice one koji se odnose na zagaenje vode, uprav-
ljanje otpadom i zagaenje zraka. ©to se tiËe transporta, cilj je ISPA
izgradnja i popravak infrastrukture transporta u dræavama kandi-
datkinjama i stvaranje veza s transportnim mreæama Unije.

Kad govorimo o udrugama ∞ one koje se bave temama okoliπa
mogle bi pruæiti tehniËku potporu ili pripremne studije unutar pro-
jekata ISPA. TehniËka potpora ima kljuËnu ulogu u osiguravanju vi-
soke razine kvalitete projekta, s aspekta upravljanja i utjecaja.

Kako se prijaviti za su∫nanciranja projekata
u okviru programa ISPA?
Primatelji potpora iz programa ISPA jesu vlade dræava kandidat-

kinja. Komisija Êe uzeti u obzir samo prijave primljene preko na-
cionalnog ISPA koordinatora. Prijave se podnose putem standard-
nih prijavnih obrazaca. Projekt mora biti dio ulaganja programa ISPA
u sektor koji je prihvatila dræava kandidatkinja, a podræala Komisi-
ja. Prijavu Êe pregledati sluæba Komisije i (ako je potrebno) raspra-
viti s dræavom kandidatkinjom. Kada Komisija projekt bude smat-
rala prihvatljivim, traæit Êe miπljenje UpravljaËkog odbora koji se sas-
toji od predstavnika dræava Ëlanica. Nakon πto primi pozitivno
miπljenje UpravljaËkog odbora, Komisija usvaja projekt i dræavi
kandidatkinji predaje na potpis Memorandum o ∫nanciranju.

PraktiËna pitanja
Kako bi se mogle prijaviti za ∫nanciranje iz programa ISPA,

udruge trebaju slijediti odreene korake. Prvo, trebaju provjeriti
osnovne dokumente i obavijesti o programu ISPA kako bi usta-
novile sektore koje pokriva potpora ISPA, a odgovaraju njihovim
aktivnostima: trebaju otkriti tehniËke i ∫nancijske uvjete, pravila
o nabavi, naËin raspodjele sredstava i osnovne Ëimbenike uk-
ljuËene u postupak. Osnovni su dokumenti o procedurama u okviru
programa ISPA: priruËnik ISPA, priruËnik i praktiËni vodiË kroz
ugovorne procedure DIS (Decentralized Implementation System
∞ decentralizirani sustav provedbe). Ove dokumente, zajedno sa
drugim obavijestima, naÊi Êete na web stranici:

http://europa.eu.int/comm/regional_policy/funds/ispa/
docum_en.htm#manuals

Daljnje obavijesti:
Podrobnije obavijesti o moguÊnostima ∫nanciranja u okviru

programa ISPA moæete dobiti od uprave ISPA u OpÊoj upravi za regi-
je pri Europskoj komisiji, u delegaciji dræava kandidatkinja EU i
kod nacionalnih koordinatora ISPA u dræavama kandidatkinjama.

Vidi adrese na:
http://europa.eu.int/comm/regional_policy/funds/ispa/

contacts_en.htm#2

Uprava H
Programi i projekti u Francuskoj, Poljskoj, Portugalu, Sloveniji i
programu ISPA

— Luis RIERA FIGUERAS ∞ Director
Fax: + 32-2-296.10.96
Tel.: +32-2-296 50 68
E-mail: luis.riera-∫gueras@cec.eu.int

— Erich UNTERWURZACHER
(Unit H4) ∞ Head of Unit ISPA
Fax: +32-2-299 44 45
Tel.: +32-2-299 39 64
E-mail: erich.unterwurzacher@cec.eu.int
Web stranica: http://www.europa.eu.int/comm/dgs/
regional_policy/index_en.htm
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Delegacije Europske komisije:
— Bugarska

Dimitris KOURKOULAS, voditelj Delegacije
Moskovska Street 9, 1040 So∫a
Tel.: (+359)2-933 52 40
Fax: (+359)2-933 52 33
E-Mail: mailto@delbgr.cec.eu.int
Web stranica: http://www.evropa.bg/

— Hrvatska
Vincent Degert, voditelj Delegacije
Masarykova 1, 10000 Zagreb
Tel.: (+385)1 4896 500
Fax: (+385)1 4896 555
E-mail: mailto@delhrv.cec.eu.int
Web stranica: http://www.delhrv.cec.eu.int/en/index.htm

— Rumunjska
Jonathan SCHEELE, voditelj Delegacije
Str. Jules Michelet nr.18, sector 1, 71297 Bucuresti
Tel.: (+40)1-203 5400
Fax: (+40)1-203 2453
E-Mail: delegation-romania@cec.eu.int
Web stranica: http://www.infoeuropa.ro/delegatie/
index.htm

Nacionalni koordinatori za ISPA-u:
— Bugarska

c/o Boriana PENCHEVA
Ministry of Finance, Management of EU Funds
Directorate
102 Rakovski Street ∞ 1040 So∫a
Tel.: (+359)2 9859 2900 // 2901 or (+359)2 980 6401
Fax: (+359)2-987 9888 ili (+359) 2 9859 2928
E-mail: b.pencheva@min∫n.bg

— Hrvatska
c/o Marija PejËinoviÊ BuriÊ,
Ministarstvo vanjskih poslova i europskih integracija
PetretiÊev trg 2, Zagreb

Tel.: 385 1 4599 360
Fax: 385 1 4599 460
E-mail: marija.pejcinovic@mei.hr

— Rumunjska
c/o Eugen TEODOROVICI
Ministry of Public Finance
Bvd. Libertatii 12, Bucuresti 5
Tel. : (+40)21 335 98 77
Fax : (+40) 21 335 98 88
E-mail: eugen.teodorovici@m∫nante.gv.ro

3.2.2. Posebna pretpristupna pomoÊ za
poljoprivredu i ruralni razvoj (SAPARD)

Program SAPARD kao dio pretpristupne pomoÊi dræavama
kandidatkinjama pruæa pomoÊ na podruËju poljoprivrede i rural-
nog razvoja. Program SAPARD otvoren je trima dræavama kandi-
datkinjama ∞ Bugarskoj, Rumunjskoj i Hrvatskoj. Bugarska i Ru-
munjska nastavit Êe koristit Êe se programom SAPARD do kraja
tekuÊeg programskog razdoblja (31. prosinca 2006.). Kada te dræave
postanu Ëlanice, stajat Êe im na raspolaganju koristi od drugih in-
strumenata poticanja ruralnog razvoja. Hrvatska Êe imati koristi
od programa SAPARD u 2005. i 2006. godini, a nakon toga od novog
pretpristupnog instrumenta pod nazivom IPA. Taj se instrument
sastoji se od 5 komponenti, od kojih je jedna predviena za rural-
ni razvoj.

Program SAPARD ima dva osnovna prioriteta: pomoÊi svakoj
dræavi u provedbi acquis communautaire i u rjeπavanju prioriteta i
speci∫Ënih problema vezanih uz razvoj odræivog sektora poljo-
privrede i ruralnog podruËja. Suprotno drugim mjerama, pro-
gramom se SAPARD upravlja iskljuËivo na nacionalnoj razini, a
Komisija nije ukljuËena ni u jednoj fazi.

Za druge pretpristupne programe potpore, SAPARD predstav-
lja pomoÊ u postizanju kljuËnih prioritetnih politika istaknutih u
pretpristupnim partnerstvima i nacionalnim programima za us-
vajanje acquisa. U sektoru poljoprivrede i hrane to se osobito od-
nosi na:
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• usklaivanje acquis-a u poljoprivredi
• provedbu veterinarskih ∞ ∫tosanitarnih i marketinπkih za-

htjeva
• podizanje razine standarda proizvodnje hrane
• restrukturiranje sektora poljoprivrede i hrane kako bi se

poboljπala konkurentnost
• provedbu koherentnih politika strukturnog i ruralnog raz-

voja
Ukupni je proraËun SAPARD-a za svaku godinu, u sedam godi-

na programskog trajanja (2000. ∞ 2006.), 529 milijuna eura. Raspo-
djela za svaku dræavu temelji se na sljedeÊim kriterijima: broj pol-
joprivrednika, ukupno poljoprivredno podruËje i BDP po stanov-
niku, koji se temelji na usporednoj kupovnoj moÊi i speci∫Ëne situ-
acija ruralnih podruËja.

U ∫nanciranju programa, doprinos Zajednice moæe biti do 75%
ukupnih javnih troπkova, iako to moæe narasti do 100% za tehniËku
potporu.

Viπegodiπnji ugovori o ∫nanciranju
Taj ugovor uspostavlja naËin upravljanja Zajednice i kontrolu

pravila za program SAPARD tijekom cijelog razdoblja programa
(2000.-2006.), ugovor se temelji na trima naËelima istaknutim u
Biltenu Komisije, od sijeËnja 2000.

1) Potpuna decentralizacija upravljanja programom i prijenos
svih duænosti na agenciju uspostavljenu pod punom odgovor-
noπÊu svake pojedine dræave

2) Financijski aranæmani bazirani na razliËitim potrebama
3) Primjena odobrenja EAGF ∞ Odjela garancija ∫nancijskih pro-

cedura

Mjere koje ∫nancira program SAPARD
Mjere koje se mogu ∫nancirati pomoÊu SAPARD-a mogu biti

sljedeÊe: investicije u poljoprivredna imanja, poboljπanje proizvod-
nje i marketinga, poboljπanje strukture kakvoÊe, veterinarske kon-
trole i kontrole bilja, metode poljoprivredne proizvodnje koje Ëu-
vaju okoliπ, ekonomska razliËitost, uspostava pomoÊi farmama i
servisima koji upravljaju farmama, uspostava grupa proizvoaËa,

obnova i razvoj sela, poboljπanje i preraspodjela zemljiπta, stvar-
anje i aæuriranje zemljiπnih knjiga, poboljπanje strukovne izobraz-
be, razvoj i poboljπanje ruralne infrastrukture, upravljanje resur-
sima vode, mjere u πumarstvu i tehniËka potpora.

Udruge koje traæe svoje moguÊnosti u okviru programa SAPA-
RD, trebaju pristupiti samo onim mjerama koje idu u podruËje
njihovih aktivnosti. Mjere kao πto su ekonomska razliËitost, us-
postava grupa proizvoaËa, obnova i razvoj sela, poboljπanje stru-
kovne izobrazbe i tehniËka potpora vjerojatno Êe odgovarati aktiv-
nostima udruga.

Kako se prijaviti  za su∫nanciranje projekata
u okviru programa SAPARD?
SlijedeÊi naËelo decentraliziranog upravljanja pretpristupnim

potporama, nacionalno tijelo tj. nacionalna agencija za program
SAPARD, zaduæena je za upravljanje projektima u okviru progra-
ma SAPARD. Zato se projektni prijedlozi moraju predavati nacio-
nalnoj agenciji SAPARD. PraktiËnu odgovornost za projekte imat
Êe dræava kandidatkinja, dok Êe provedba programa biti pod kon-
trolom i nadzorom Komisije.

PraktiËna pitanja
PraktiËni vodiË kroz ugovorne procedure ∫nancirane iz glav-

nog proraËuna EU u kontekstu vanjskih aktivnosti  nalazi se na stra-
nici: http://europa.eu.int/comm/europeaid/tender/gestion/pg/
npg_en.doc

uzimajuÊi u obzir da je SAPARD potpuno decentraliziran, sve
natjeËaje objavljuje agencija SAPARD na nacionalnoj razini. Za
dodatne obavijesti treba kontaktirati Delegaciju Europske komi-
sije ili lokalne  agencije u svakoj dræavi kandidatkinji.

OpÊa uprava za poljoprivredu:
— International Affairs II,

Mr. Joao PACHECO, Director
Tel.: +(32) 2 2961528 ili+(32) 2 2952308

— AGRI.A.II.2 Enlargement.
European Neighbourhood Policy



150 151 Strukturni fondovi, kohezijski fond i pretpristupna pomoÊVodiË kroz fondove Europske unije — 3. Poglavlje

Mr. Rudy VAN DER STAPPEN
Deputy Head of Unit
Tel.: +(32) 2 2954509 ili +(32) 2 2962515

— SAPARD Unit EII.4
Mr. Jorge CASQUILHO
Tel.: +32-2-296 03 04
Fax: +32-2-295 17 46
E-mail: Jorge.casquilho@cec.eu.int
Agencije SAPARD u dræavama kandidatkinjama:

http://europa.eu.int/comm/agriculture/external/enlarge/
countries/index_en.htm

3.2.3. Politika europskog susjedstva (ENP)

Posljednje proπirenje Europske unije od svibnja 2004. za de-
set novih dræava Ëlanica promijenilo je vanjske granice Unije. Sada
imamo nove susjede i postaje sve vaænije razviti politiku prema
suradnji i dobrim odnosima s tim dræavama. Odnosi izmeu EU i
veÊine novih susjeda uglavnom su veÊ priliËno dobro razvijeni.
Ipak, joπ nije postignut puni potencijal tih odnosa. Nadalje, na-
kon posljednjeg proπirenja, joπ je vaænije izbjeÊi krivo doæivljava-
nje novih granica kao liniju koja iskljuËuje iz podruËja mira, sta-
bilnosti i napretka koji su karakteristiËni za EU. Prema dokumen-
tu Komisije “©ira Europa ∞ susjedstvo: Novi okvir za odnose s istoË-
nim i juænim susjednima”, biljeπka 39: - Europska unija “trebala
bi razviti zonu naprednog i prijateljskog susjedstva (…) s kojim Eu-
ropska unija uæiva bliske, mirne odnose suradnje.” Biljeπka 40:
“Odnosi sa susjednim dræavama zasnivat Êe se na meusobnoj
predanosti zajedniËkim ciljevima kao πto su vladavina prava, do-
bro upravljanje, poπtivanje ljudskih prava, manjinskih prava, naËe-
la træiπne ekonomije i odræiv razvoj.”  Biljeπka 41: “To Êe pridoni-
jeti pretvaranju granica u podruËja suradnje i time ojaËati meu-
sobno povjerenje.”

Dræave koje su ukljuËene u ovu politiku istoËni su susjedi EU
(Bjelorusija /biljeπka 42/ Ukrajina i Moldavija), dræave Juænog
Kavkaza (Gruzija, Armenija i Azerbejdæan) i dræave IstoËnog i Juæ-
nog Mediterana (Maroko, Alæir, Tunis, Libija, Egipat, Izrael, Jor-

dan, Libanon, Sirija i podruËja pod palestinskom upravom.)
Takoer, strateπko partnerstvo bit Êe razvijeno s Rusijom, a temeljit
Êe se na stvaranju Ëetiri zajedniËka prostora, dok, za sada, dræave
kandidatkinje (Bugarska, Rumunjska, Turska i Hrvatska) i druge
potencijalne kandidatkinje Zapadnog Balkana neÊe biti obuhva-
Êene tom politikom. Dobro je spomenuti da prijedlog politike eu-
ropskog susjedstva ima drugaËiji cilj od dosadaπnje tradicionalne
razvojne pomoÊi ili politike smanjivanja siromaπtva, pa Ëak i same
politike suradnje. Dakle, to je integracijska politika; tim viπe πto je
njen cilj voditi ove dræave izvan EU da s Unijom dijele sve osim insti-
tucija, pa i unutarnje træiπte. To je politika kojoj je cilj jaËanje osje-
Êaja zajedniËkog vlasniπtva od strane EU i dræava korisnica koje su
takoer pozvane da doprinesu su∫nanciranjem i da budu aktivno
ukljuËene u programiranje svih intervencija.

Ipak, kako se situacija u susjednim dræavama razlikuje od
jedne do druge dræave ∞ u geografskom smislu, potrebama, resur-
sima, itd, EU pristup zasnivat Êe se na razliËitostima.

S ∫nancijskog glediπta, koncept te nove politike logiËno Êe os-
taviti znatnu racionalizaciju i, u buduÊnosti, bolju integraciju pos-
tojeÊih ∫nancijskih instrumenata, koja djeluje unutar i izvan grani-
ca EU nakon 2006. godine. Zato Êe MEDA i dio TACIS-a biti mije-
njani europskim susjedstvom i instrumentima partnerstva (Euro-
pean Neighbourhood and Partnership Instruments ∞ ENPI) koji
Êe dopustiti djelomiËnu integraciju sa strukturnim fondovima
(toËnije s Europskim regionalnim razvojnim fondom (ERDF) u
okviru novog cilja Europske teritorijalne suradnje) pruæajuÊi za-
jedniËko su∫nanciranje za projekte meugraniËne suradnje koje
Êe promicati partneri iz EU i iz susjednih dræava. To Êe biti tako u
sluËaju da prijedlog Europske komisije za ∫nancijske perspektive
za razdoblje 2007.-2013., o kojem se raspravlja, bude odobren od
VijeÊa i Parlamenta.

Akcijski planovi
Akcijski planovi glavni su instrumenti za provedbu ciljeva poli-

tike europskog susjedstva i mogu se usporediti s trogodiπnjim ili
petogodiπnjim radnim programima. Metoda koju koristi Komisi-
ja je de∫nirati skup prioriteta zajedno s dræavama partnerima. Ti
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akcijski planovi razlikovat Êe se za svaku dræavu, odraæavajuÊi
speci∫Ënu ekonomsku i  politiËku situaciju, geografsku lokaciju,
odnos s EU, interese i potrebe svake dræave, ali u isto vrijeme
poπtivat Êe se skup zajedniËkih naËela i vrijednosti koje su u skladu
s ciljevima politike europskog susjedstva.60 Akcijski planovi te-
melje se na postojeÊim ugovornim odnosima i okvirima s partner-
skim dræavama, koji jaËaju te odnose i doprinose dodatni uzlet i
fokus. Akcijski planovi trebali bi istaÊi predanost zajedniËkim vri-
jednostima i naËelima na obje strane granice u sljedeÊim podruËji-
ma:

• jaËanje politiËke suradnje i bavljenje zajedniËkim prijetnja-
ma sigurnosti i sprjeËavanje sukoba

• ekonomska reforma i razvoj i uËinkovita træiπna ekonomija;
• unutraπnje træiπte, ukljuËujuÊi liberalizaciju trgovine, surad-

nju na poljima kao πto je energija i transport
• suradnja na polju pravosua i unutarnjih poslova
• razvoj infrastrukturnih mreæa i træiπta energije, transporta

i telekomunikacija, i suradnja na podruËju okoliπa
• politike koje promiËu meuljudske kontakte na polju obra-

zovanja, istraæivanja, razvoja i kulture, i putem postepenog
otvaranja odreenih programa Zajednice i agencija.

Akcijski planovi osnova su za programiranje pomoÊi koja Êe
se temeljiti na prioritetima koji su navedeni od strane svake dræave
u tim planovima za iduÊih 3-5 godina. Svaki Êe akcijski plan
naznaËiti vremensko razdoblje u kojem se treba baviti razliËitim
temama. Ova bliska suradnja pri utvrivanju prioriteta doprinosi
dodanu vrijednost ne samo Komisiji, veÊ i dræavama partnerima,
a posebno Êe pridonijeti produbljenju odnosa i jaËanju predanos-
ti zajedniËkim vrijednostima i jaËanju volje i kapaciteta za proved-
bu dogovorenih prioriteta.61

Monitoring provedbenog procesa provodit Êe tijela uspostav-
ljena pod ugovorom o partnerstvu i suradnji ili ugovorom o
udruæivanju, koji Êe objediniti predstavnike iz dræava Ëlanica, Eu-

ropske komisije i partnerskih dræava. Postupci koji Êe biti koriπteni
bit Êe sliËni onima redovitih izvjeπÊa za dræave kandidatkinje.
Komisija Êe biti zaduæena za periodiËna izvjeπÊa o napredovanju i
podruËjima koja zahtijevaju veÊe napore i ulaganja. Ovisno o tome
kakva Êe biti ta izvjeπÊa, akcijski planovi mogu se revidirati i prila-
goditi kako bi bolje odgovarali problemima i potrebama. Dvije
godine nakon odobravanja akcijskog plana, Europska komisija
pripremit Êe srediπnje izvjeπÊe u suradnji s visokim predstavnikom
o temama vezanim uz politiËku suradnju i zajedniËki vanjsku sigur-
nosnu politiku.

Kako bi se moglo odgovoriti na izazove nastale proπirenjem,
Komisija u dokumentu “Izgradnja  puta za instrument novog sus-
jedstva” izrauje prijedlog u dva koraka kako bi poboljπala meu-
graniËnu i regionalnu/meunacionalnu suradnju na vanjskim
granicama EU. Taj pristup u dva koraka temelji se na poboljπanoj
koordinaciji postojeÊih programa za meugraniËnu suradnju i us-
postavi novog instrumenta za sljedeÊe ∫nancijsko razdoblje jaËa-
nja suradnje s novim dræavama susjedima.

Prvih sedam akcijskih planova odobreno je proπle godine u
prosincu (Ukrajina, Moldavija, Izrael, podruËja pod Palestinskom
upravom, Jordan, Maroko, Tunis) a ostali, s Libanonom, Egiptom
i tri dræave Juænog Kavkaza Gruzija, Armenija i Azerbaijdæan, tre-
nutno su u fazi pripreme.

Prva faza
Prvi dio pristupa u dva koraka koji predlaæe Komisija bio bi raz-

voj Programa europskog susjedstva koji bi se temeljio na postojeÊem
zakonodavstvu i ∫nancijskom okviru meugraniËne suradnje za
razdoblje 2004.-2006. To bi znaËilo poboljπanje suradnje izmeu
postojeÊih ∫nancijskih i pravnih instrumenata kao πto su CARDS,
TACIS, INTERREG, MEDA i PHARE. Taj je pristup neophodan jer su
∫nancijske perspektive i proraËunske alokacije za ove programe veÊ
odreene do kraja 2006. Zbog toga je nuæno da EU ispuni svoje ob-
veze u tekuÊem programskom razdoblju (2000.-2006.)

Za razdoblje 2004.-2006., ukupni iznos odreen za Programe
susjedstva pod programima vanjske pomoÊi kao πto su TACIS,
MEDA, PHARE i CARDS za vanjske granice iznosi 225 milijuna

60 Dokument Komisije, Politika europskog susjedstva ∞ Strateπki dokument, COM
(2004) 373 Final, 12. svibanj 2004.

61 Dokument Komisije, Politika europskog susjedstva ∞ Strateπki dokument, COM
(2004) 373 Final, 12. svibanj 2004.
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eura.62 Dodatnih 700 milijuna eura bit Êe osigurano iz programa
INTERREG za unutarnje granice.

Zaπto je vaæna ova koordinacija? Sustav koji se sada koristi ne
pogoduje zajedniËkom radu Ëimbenika na razliËitim stranama EU
granica jer su okviri i procedure za svaki program razliËite. Na pri-
mjer, postojeÊi programi ne dopuπtaju zajedniËke programe na van-
jskim granicama Europske unije. To znaËi da se moraju primijeniti
dva razliËita programa koji pokrivaju razliËite strane granice. Umjes-
to toga, Ëini se da Êe Programi novog susjedstva dopuπtaju jedin-
stvenu aplikaciju i postupak odabira kroz jedinstveni poziv za priku-
pljanje projekata na obje strane granice. Ti programi ∫nancirali bi
se kroz alokacije koje su veÊ odreene u postojeÊim programima, a
njih Êe pripremati relevantni sudionici s obje strane granice.

U dokumentu Instrument novog susjedstva odreeni su sljedeÊi
ciljevi za Programe novog susjedstva i za buduÊe Instrumente
novog susjedstva:

• promicanje odræivog ekonomskog i socijalnog razvoja na
graniËnom podruËju

• zajedniËki bavljenje zajedniËkim izazovima
• osiguravanje djelotvornih i sigurnih granica
• promicanje lokalnih aktivnosti “ljudi za ljude”
Programi susjedstva podræavat Êe πirok spektar aktivnosti kao

πto su:
• infrastruktura u sektorima kao πto su transport, okoliπ,

energija, graniËni prijelazi, elektroniËka komunikacija
• ulaganje u ekonomsko i socijalno povezivanje (produktiv-

na ulaganja, razvoj ljudskih resursa, infrastruktura vezana
uz poslovanje, suradnja na podruËjima kao πto su istraæiva-
nje, tehnologija i inovacije); aktivnosti “ljudi za ljude” (kul-
turna i obrazovna razmjena i suradnja)

• promicanje upravljanja i kretanja ljudi te potpora institu-
cionalnoj izgradnji (ukljuËujuÊi pravosue i unutarnje
poslove, upravljanje granicama i carinom i odgovaranje na
ostale zajedniËke izazove.)

©to se tiËe sudjelovanja susjednih dræava u formiranju Progra-

ma susjedstva, ono Êe biti osigurano uspostavom odgovornog tije-
la za Programe susjedstva na nacionalnoj razini, ukljuËujuÊi πirok
krug partnera na regionalnoj i lokalnoj razini te u  nevladinom sek-
toru. Taj je sustav vrlo sliËan onome koji je napravljen u dræavama
Ëlanicama za strukturne fondove, a posebno u okviru Programa
inicijativa zajednice INTERREG II.

Europska komisija zatraæila je od nacionalnih vlasti u susjed-
nim dræavama da odrede predstavniËko tijelo za programe na
lokalnoj i regionalnoj razini. Potpuna suradnja u ovim dræavama
moÊi Êe se primijeniti tek onda kada se Komisiji vanjski partneri
potvrde sluæbenu prijavu.

Svaki Program susjedstva imat Êe dva odbora:
• Odbor za monitoring sa zadatkom osiguravanja politiËkog

i ∫nancijskog pregleda aktivnosti  programa
• Odbor programskog odabira sa odgovornoπÊu za proces

odabira.
Pravila koja upravljaju strukturom odbora osigurat Êe uravno-

teæeno Ëlanstvo od strane svih dræava sudionica  i Komisije.
Za unutarnju komponentu svakog Programa susjedstva bit Êe

uspostavljeno Upravno tijelo (odgovorno tijelo prema pravilima
strukturnih fondova.) U sluËaju vanjske komponente, uspostav-
ljeno je Ugovorno tijelo. U sluËaju centraliziranog upravljanja, ta
Êe uloga biti dana delegaciji Komisije. Ako je upravljanje decentra-
lizirano, ulogu Êe dobiti odgovarajuÊe tijelo prema preporuci part-
nerske dræave, a nakon dogovora s Komisijom.63

Uspostavljena je ZajedniËka tehniËka uprava na unutarnjoj
strani granice koja Êe se baviti administrativnim zadacima, a bit
Êe odgovorna posebno za zaprimanje projektnih aplikacija,
provoenje inicijalne procjene aplikacija i pruæanja preporuka
Odboru programskog odabira. Osoblje ZajedniËke tehniËke uprave
biti Êe takoer iz susjednih dræava.64

62 90 milijuna eura iz programa  PHARE; 75 milijuna eura iz programa TACIS; 45 mil-
ijuna eura iz programa CARDS, te 45 milijuna eura iz programa MEDA.

63 Working Paper Europske komisije, 23. 10. 2003. Final, “Naputak o pripremi Pro-
grama susjedstva na vanjskim granicama dræava Ëlanica i dræava kandidatkinja”.

64 Working Paper Europske komisije, 23. 10. 2003. , “Naputak o pripremi Programa
susjedstva na vanjskim granicama dræava Ëlanica i dræava kandidatkinja”.
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Odbor za monitoring odluËit Êe kada se objavljuju pozivi za
prikupljanje projektnih prijedloga koje mora objaviti ZajedniËka
tehniËka uprava. No, putem odgovarajuÊe procedure, neke Êe pro-
jekte  biti moguÊe  predloæiti izravno Odboru za monitoring.

Prijedloge projekata treba slati upravi koja je zaduæena za prvu
procjenu projekata. Uprava Êe pripremiti i osigurati preporuke
Odboru programskog odabira.

Izmeu unutarnjih i vanjskih elemenata projekta bit Êe nekih
razlika koje odraæavaju razliËita pravila za dodjelu potpora:

• Unutarnja strana granice: Upravno tijelo izdaje pismo, koje
se temelji na pravilima strukturnih fondova o potpori, do-
djeljuje projektu sredstva ERDF-a.

• Vanjska strana granice: OdgovarajuÊa sluæba Komisije pri-
hvaÊa ili odbija odluku Odbora programskog odabira.

Ugovorno tijelo uzet Êe u obzir ovu odluku kad izdaje ugovor
partneru s vanjske strane granice.

Proces prijave i odabira
Programi susjedstva temeljit Êe se na jedinstvenom sustavu

prijave i postupku odabira s obje strane granice. Po jedan prijavni
formular koristit Êe se za svaki projekt. Prijavni formular mora jas-
no razdijeliti poslove koji Êe se obavljati s unutarnje i vanjske strane
granice Europske unije. Sukladno tome, projektni proraËun mora
biti podijeljen na unutarnji i vanjski, jasno oznaËavajuÊi predvi-
ene troπkove za aktivnosti koje Êe se odvijati unutar i izvan grani-
ca EU. To je vaæno jer Êe se aktivnosti s razliËitih strana granice
∫nancirati iz razliËitih programa. Na primjer, program koji uklju-
Ëuje Finsku, Estoniju i Rusiju primio bi sredstva iz dva programa.
Aktivnosti koje se odvijaju u proπirenoj Europi (Finska i Estonija)
∫nancirat Êe se putem Programa inicijativa zajednice, INTERREG
II. Aktivnosti u Rusiji moÊi Êe ostvariti potpore iz sredstava TACIS
CBC Projekta susjedstva koji Êe zamijeniti srediπnje upravljani
Program malih potpora. Zato se proraËun mora razdijeliti na unu-
tarnji i vanjski dio.

SljedeÊi Programi susjedstva predloæeni su u dokumentu In-
strumenti novog susjedstva:

PROGRAM SUSJEDSTVA UKLJU»ENE DRÆAVE

SJEVER Finska, ©vedska, Norveπka, Rusija
KARELIA Finska, Rusija
JUGOISTO»NA FINSKA/RUSIJA Finska, Rusija
ESTONIJA/LATVIJA/RUSIJA Estonija, Latvija, Rusija
Latvija/LITVA/BJELORUSIJA Latvija, Litva, Bjelorusija
LITVA/POLJSKA/RUSIJA Litva, Poljska, Rusija
POLJSKA/UKRAJINA/BJELORUSIJA Poljska, Ukrajina, Bjelorusija
MA–ARSKA/SLOVA»KA/UKRAJINA Maarska, SlovaËka, Ukrajina
SLOVENIJA/MA–ARSKA/HRVATSKA Slovenija, Maarska, Hrvatska
MA–ARSKA/RUMUNJSKA Maarska, Rumunjska
SRBIJA I CRNA GORA Srbija i Crna Gora
ITALIJA/JADRAN Italija, Hrvatska, Bosna i

Hercegovina, Srbija i Crna Gora ,
Albanija

ITALIJA/ALBANIJA Italija, Albanija
GR»KA/ALBANIJA GrËka, Albanija
GR»KA/MAKEDONIJA GrËka, Makedonija
©PANJOLSKA/MAROKO ©panjolska, Maroko
GIBRALTAR/MAROKO Velika Britanija, Maroko
RUMUNJSKA/UKRAJINA Rumunjska, Ukrajina
RUMUNJSKA/MOLDAVIJA Rumunjska, Moldavija
BUGARSKA/SRBIJA I CRNA GORA Bugarska, Srbija i Crna Gora
BUGARSKA/MAKEDONIJA Bugarska, Makedonija
BALTI»KO MORE NjemaËka, Danska, ©vedska,

Finska, Estonija, Letonija, Litva,
Poljska, Norveπka, Rusija,
Bjelorusija

CADSES NjemaËka, Austrija, Italija, GrËka,
»eπka, SlovaËka, Slovenija,
Poljska, Maarska, Rumunjska,
Bugarska, Hrvatska, Srbija i Crna
Gora, Bosna i Hercegovina,
Makedonija, Albanija, Ukrajina,
Moldavija

ZAPADNI MEDITERAN Italija, Francuska, ©panjolska,
Portugal, Velika Britanija, Malta,
(Maroko, Alæir, Tunis)

ARCHIMED GrËka, Italija, Malta, Cipar,
(Turska, Egipat, Izrael, Libanon,
Sirija, Palestina, Jordan)
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Infomacijski kanali
Opπirnije informacije o programima, ukljuËujuÊi adrese re-

gionalnih upravnih vlasti, moæete naÊi na:
http://europa.eu.int/comm/regional_policy/country/prordn/

indeks_en.cfm

Druga faza
Ako tekuÊi pregovori zavrπe bez velikih promjena u odnosu na

prijedloge Europske komisije, politika europskog susjedstva bit
Êe se od 2007. poduprta poveÊanim i usmjerenijim sredstvima iz
Instrumenta europskog susjedstva i partnerstva. Potpora za ovu
politiku narast Êe s 8.5 milijardi eura (2000. - 2006.) na 14.9 mili-
jardi eura za sljedeÊe ∫nancijsko razdoblje od 2007. do 2013. god-
ine. Sve dræave ukljuËene u politiku europskog susjedstva moÊi Êe
se prijaviti za potporu iz tog novog instrumenta. Ideja je novog in-
strumenta pojednostaviti dobivanje potpore kako bi se podræala
koherentnost i stalnost vanjskih aktivnosti i poboljπali rezultati s
raspoloæivim sredstvima.

Ciljevi su prijedloga Komisije od rujna proπle godine:
1. Stvaranje podruËja napretka i prijateljskih susjedskih odnosa

u dræavama Ëlanicama i partnerskim dræavama.
2. Osigurati potporu za zajedniËki interes dræava Ëlanica i part-

nerskih dræava za promicanje meuregionalne suradnje.
3. Promicanje temeljnih vrijednosti Europske unije putem di-

jaloga i suradnje.
PodruËja ∫nancijske potpore pridonijet Êe jaËanju suradnje i

ekonomske integracije izmeu dræava Ëlanica EU i partnerskih
dræava kroz aktivnosti na polju institucionalne izgradnje, dobrog
upravljanja, odræivog socioekonomskog razvoja i sloboda, sigur-
nosti i unutarnjih poslova.

Temeljna naËela Programa europskog susjedstva preuzeta su
iz iskustva strukturnih fondova, a to su:

1. Partnerstvo
2. Viπegodiπnji programi
3. Su∫nanciranje

Potpora Êe se uglavnom odvijati putem tri vrste programa:
1. Nacionalni ili viπenacionalni regionalni ili podregionalni pro-

grami suradnje izmeu EU i jedne partnerske dræave, ili izme-
u EU i skupine partnerskih dræava;

2. Tematski programi (bilateralni ili multilateralni koji se bave
zajedniËkim problemima);

3. ZajedniËki programi meugraniËne suradnje, bilateralni ili
multilateralni.
©to se tiËe prve dvije vrste programa, ostaje da se vidi koliko Êe

iscrpna i stalna biti primjena partnerskih naËela. Iz preliminarnih
ispitivanja odobrenih akcijskih planova proizlazi da se, osim u slu-
Ëaju Maroka, suradnja s EU od strane partnerskih dræava smatra
problemom kojim se iskljuËivo bave vlade, a ukljuËenost treÊeg
sektora i civilnog druπtva je vrlo slaba ili ne postoji. U tom smislu,
vrlo je vaæno da Europska komisija izvrπi nuæan pritisak na nacio-
nalne vlade kako bi pronaπle viπe sudioniËke  i demokratskije pri-
stupe za provedbu programa kojima je cilj jaËanje veza s Unijom.

S druge strane, u treÊoj vrsti projekata, vjerojatnije je da Êe se
dogoditi aktivno sudioniπtvo podnacionalnih Ëimbenika, ukljuËu-
juÊi udruge. Komisija gleda na meugraniËnu suradnju kao na
strateπko orue koje Êe smanjiti popratne uËinke pojaËane kon-
trole na novim granicama i doæivljavanje Europe kao tvrave. Po-
moÊu programa meugraniËne suradnje, Komisija æeli promicati
istinsku suradnju izmeu regionalnih i lokalnih vlasti i udruga iz
EU i iz partnerskih dræava, kako bi imali koristi od zajedniËkog
razvoja graniËnih podruËja, kao i jaËanja lokalne demokracije.

ZajedniËki programi meugraniËne suradnje imat Êe razliËite
oblike i mogu biti bilateralni ili multilateralni; ako su im cilj ko-
pnene granice ili vaæne pomorske rute, ili multilateralni; ako se
odnose na zaljevska podruËja (Mediteran, BaltiËko ili Crno more).

Podnositelji prijava za ove programe zajedniËke suradnje uk-
ljuËuju meunarodne inistitucije i njihove agencije, regionalne i
lokalne vlasti, regionalne i meuregionalne organizacije, udruge,
mreæe udruga, sveuËiliπta, zaklade, medije itd., u ovisnosti o pod-
robnim pravilima koja Êe uspostaviti Europska komisija zajedno s
EU i partnerskim dræavama.
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Za podrobnije informacije obratite se ‘task force-u’ za politiku
Europskog susjedstva:

OpÊa uprava za vanjske odnose (DG External Relations)
— Secretariat. Horizontal Issues.

Deputy Head of the Task Force
Rutger Wissels

— Egidio Canciani (egidio.canciani@cec.eu.int)
∞ ∫nancijski instrumenti

— Heike Gerstbrein (heike.herstbrein@cec.eu.int)
∞ akcijski planovi, politiËka i konceptualna pitanja, koordinacija

— Head of Unit Sectoral Policies
Andreas Herdina (andreas.herdina@cec.eu.int)

Za kontakt podatke pogledajte web stranicu:
http://europa.eu.int/comm/world/enp/task_force_en.htm

3.3. Korisni linkovi i kontakti

3.3.1  Osnovne informacije o strukturnim
fondovima

— Europski regionalni razvojni fond

http://europa.eu.int/comm/regional_policy/funds/prord/
prord_en.htm

— Europski socijalni fond

http://europa.eu.int/comm/regional_policy/funds/prord/
prords/prdsb_en.htm

— Europski fond za poljoprivredno usmjeravanje i jam-

stva

http://europa.eu.int/comm/regional_policy/funds/prord/
prords/prdsc_en.htm

— Financijski instrument za usmjeravanje u ribarstvu

http://europa.eu.int/comm/regional_policy/funds/prord/
prords/prdsd_en.htm

— Kohezijski fond

http://europa.eu.int/comm/regional_policy/funds/procf/
cf_en.htm

— Instrument za strukturne politike u pretpristupnom

razdoblju

http://europa.eu.int/comm/regional_policy/funds/ispa/
ispa_en.htm

— Inicijative Zajednice

http://europa.eu.int/comm/regional_policy/intro/
regions5_en.htm#3

— Inovativne aktivnosti

http://europa.eu.int/comm/regional_policy/intro/
regions5_en.htm#5
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3.3.2. Uredbe vezane uz strukturne fondove i
kohezijski fond

— Uredbe o strukturnim fondovima 2000.-2006.

http://europa.eu.int/comm/regional_policy/sources/docof∫c/
of∫cial/regulation/regul_en.htm

— Uredbe o kohezijskom fondu 2000.-2006.

http://europa.eu.int/comm/regional_policy/sources/docof∫c/
of∫cial/regulation/cf_en.htm

— Prijedlozi novih uredbi o strukturnim fondovima

2007.-2013.

http://europa.eu.int/comm/regional_policy/sources/docof∫c/
of∫cial/regulation/intronewregl0713_en.htm

— Uredbe vezane uz pretpristupni program ISPA

http://europa.eu.int/comm/regional_policy/sources/docof∫c/
of∫cial/regulation/ispa_en.htm

— Uredbe vezane uz pretpristupni program SAPARD

http://europa.eu.int/comm/agriculture/external/enlarge/leg/
index_en.htm

3.3.3. Projekti u razliËitim dræavama Ëlanicama i
regijama

— Informacije o europskoj regionalnoj politici (inici-

jative, projekti, fondovi) u svakoj dræavi Ëlanici

http://europa.eu.int/comm/regional_policy/country/prordn/
index_en.cfm

— Primjeri Europskog regionalnog razvojnog fonda i

kohezijskog fonda ∞ uspjeπni primjeri

http://europa.eu.int/comm/regional_policy/projects/stories/
index_en.cfm

— Aktivnosti Europskog socijalnog fonda u dræavama

Ëlanicama

http://europa.eu.int/comm/employment_social/esf2000/
member_states-en.htm

3.3.4. Korisni kontakti u Komisiji

OpÊa uprava za regionalnu politiku (DG Regional Policy):
Rue du Père de Deken 23, 1040 Brussels, Belgium
Poπtanska adresa: Rue de la Loi/Wetstraat 200, 1049
Brussels, Belgium
Web stranica: http://europa.eu.int/comm/regional_policy/
index_en.htm
E-mail: dgregio@inforegio.cec.eu.int

— Directorate A ∞ Resursi
J-M SEYLER,
Tel.: +32-2-295 46 81, Fax: +32-2-295 39 01

— Directorate B ∞ Koncepcija i reforma kohezijske politike, koor-
dinacija, pravna pitanja, fond solidarnosti
R. HALL
Tel.: +32-2-295 44 01, Fax: +32-2-296 62 35

— Directorate C ∞ Tematski razvoj, utjecaj, evaluacija i inovaci-
jske aktivnosti
J-C LEYGUES,
Tel.: +32 2-296 54 37, Fax: +32 2-296 24 03

— Directorate D ∞ Teritorijalna suradnja, akcije u urbanim sredi-
nama i zapostavljenim regijama
E HELANDER,
Tel.: +32-2-296 11 16, Fax: +32-2-299 24 30

— Directorate E ∞ Programi i projekti u Austriji, Danskoj,
NjemaËkoj, Latviji, SlovaËkoj, ©vedskoj i Velikoj Britaniji
J. PALMA ANDRES,

Tel.: +32-2-295 42 36, Fax: +32-2-296 23 72
— Directorate F ∞ Programi i projekti u Belgiji, »eπkoj Republici,

Estoniji, Finskoj, Irskoj, Luksemburgu i ©panjolskoj
K MATHERNOVA,
Tel.: +32 2-299 22 12, Fax: +32 2-296 23 96

— Directorate G ∞ Programi i projekti na Cipru, u GrËkoj,
Maarskoj, Italiji, Malti i Nizozemskoj
A. CECCHI LANG,
Tel.: +32 2-298 45 44, Fax: +32 2-296 23 96
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— Directorate H ∞ Programi i projekti u Francuskoj, Poljskoj, Por-
tugalu, Sloveniji i ISPA
L. RIERA,
Tel.: +32 2-295 18 10, Fax: +32 2-296 57 82

— Directorate I ∞ Revizija
N. MARTYN,

Tel.: +32-2-295 80 59, Fax: +32-2-296 57 82.

OpÊa uprava za zapoπljavanje i socijalne poslove
(DG Employment and Social Affairs):
Rue Joseph II 27 & 37, 10000
Brussels, Belgium
Poπtanska adresa: Rue de la Loi/Wetstraat 200, 1049
Brussels, Belgium
Web stranica: http://www.europa.eu.int/comm/
employment_social/index_en.html
E-mail: empl-info@cec.eu.int

— Directorate A/4 ∞ ESF koordinacija
Mr. Xavier PRATS MONNE,
Tel.: +32 2 296 12 30

— Directorate B/4 ∞ Inicijative Zajednice
Mr. Jean-François LEBRUN,
Tel.: +32 2 296 03 32

— Directorate D ∞ Prilagodljivost, socijalni dijalog i socijalna
prava
Mr. Bernard JANSEN,
Tel.: +32 2 295 76 04

— Directorate G ∞ Horizontalna i meunarodna pitanja
Ms. Luisella PAVAN-WOOLFE,
Tel.: +32 2 295 66 38

— Directorate G/2 ∞ Proπirenje i meunarodni odnosi
Mr. Jean-Paul TRICART
Tel.: +32 2 299 05 11

— Directorate G/4 ∞ Komunikacija
Mr. Adam TYSON
Tel.: +32 2 296 60 56

OpÊa uprava za poljoprivredu (DG Agriculture):
Rue de la Loi 130, 1040 Brussels, Belgium
Poπtanska adresa: Rue de la Loi/Wetstraat 200, 1049
Brussels, Belgium
Web stranica: http://www.europa.eu.int/comm/agricul-
ture/index_en.htm
E-mail: agri-library@cec.eu.int

— Directorate AII/4 ∞ Odnosi s poljoprivrednim udrugama (Re-
lations with agricultural NGOs)
Mr. Gerard KIELY,
Tel.: +32 2 298 74 27

— Directorate AII/2 ∞ Proπirenje, Europska politika susjedstva
(Enlargement, European Neighbourhood Policy)
Mr. Rudy VAN DER STAPPEN,
Tel.: +32 2 295 45 09

OpÊa uprava za ribarstvo (DG Fisheries):
Rue de la Loi 170, 1040 Brussels, Belgium
Poπtanska adresa: Rue de la Loi/Wetstraat 200, 1049
Brussels, Belgium
Web stranica: http://www.europa.eu.int/comm/∫sheries/
policy_en.htm
E-mail: ∫sheries-info@cec.eu.int

— Directorate D/2 ∞ Komuniciranje i informiranje (Communica-
tion and Information),
Ms. Chiara GARIAZZO,

Tel.: +32 2 299 92 55

3.3.5. Korisne web stranice

— TreÊe izvjeπÊe o ekonomskoj i socijaloj koheziji:

http://europa.eu.int/comm/regional_policy/sources/docof∫c/
of∫cial/reports/cohesion3/cohesion3_en.htm

— Regionalna politika i Lisabonska strategija:

http://europa.eu.int/comm/regional_policy/themes/lisbon/
lisbon_en.htm
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— PHARE

http://europa.eu.int/comm/enlargement/pas/phare/
index.htm

— Pozivi za prijavu prijedloga za vanjsku i pretpristup-

nu pomoÊ Europske zajednice:

http://europa.eu.int/comm/europeaid/cgi/frame12.pl
— Dnevno elektronsko primanje prijedloga:

http://ted.publications.eu.int/CD/application/pif/resources/
shtml/common/home/home.html

— PraktiËni vodiË kroz procedure ugovora PHARE, ISPA i

SAPARD:

http://europa.eu.int/comm/europeaid/tender/gestion/
index_en.htm

— PHARE izdanja:

http://europa.eu.int/comm/enlargement/pas/phare/
publist.htm

— Programi prekograniËne suradnje:

http://europa.eu.int/comm/enlargement/pas/phare/pro-
grammes/index.htm

— Interreg III

http://europa.eu.int/comm/regional_policy/interreg3/
index_en.htm

— ISPA

http://europa.eu.int/comm/regional_policy/funds/ispa/
ispa_en.htm

— SAPARD

http://europa.eu.int/comm/agriculture/external/enlarge/
index_en.htm

— Linkovi na nacionalne web stranice EU15 koji pruæa-

ju informaciju o europskom i regionalnim razvojnim

programima:

http://europa.eu.int/comm/regional_policy/country/gateway/
index_en.cfm

— Linkovi do nacionalnih uprava:

http://europa.eu.int/comm/regional_policy/manage/authori-
ty/authority_en.cfm?pay=other

— Linkovi na nacionalne web stranice dræava kandi-

datkinja koji sadræe dokumente za strukturne i ko-

hezijski fond:

http://europa.eu.int/comm/regional_policy/themes/doc/
progdoc.doc
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4. POGLAVLJE
Unutarnje
proraËunske stavke

4.1. Popis unutarnjih proraËunskih stavki

AUDIOVIZUALNE TEHNOLOGIJE, MEDIJI, PRORA»UNSKE
TISAK, KOMUNIKACIJA I INFORMIRANJE STAVKE milijuni ¤

Borba protiv ilegalnog i πtetnog sadræaja 09 03 03 pm*
na Internetu

Informiranje graana putem medija 16 02 02 9m

Informacijski letci 16 05 01 19.6m

Tehnologije informatiËkog druπtva 09 04 01 986,9m

MedijaPlus (mjere za promicanje razvoja
audiovizualne industrije) 15 05 01 01 79,13m

Medijska izobrazba (mjere za promicanje
razvoja strukovne izobrazbe u
audiovizualnoj industriji) 15 05 01 02 7,44m

Prince ∞ informatiËka  i komunikacijska
strategija 22 04 01 5.6m

CIVILNO DRU©TVO, EUROPSKA UDRUÆENJA, PRORA»UNSKE
RAZVOJ EUROPE, UDRUGE STAVKE milijuni ¤

Udruæenja i federacije od europskog interesa 15 06 01 04 1,32m

Europski Think tank 15 06 01 05 0,4m

Potpore europskim Think tank-ovima i
organizacijama koje unaprjeuju ideju Europe 15 06 01 03 2,505m

Institucije specijalizirane za odnose EU
- treÊe dræave 19 02 02 1,223m

Mjere koje pomaæu civilnom druπtvu 15 06 01 01 3,81m

Potpora meunarodnim nevladinim
organizacijama mladih 15 07 01 02 2,31m

Twinning u EU 15 06 01 07 12,5m

OBRAZOVANJE, IZOBRAZBA, PRORA»UNSKE
MLADI I KULTURA STAVKE milijuni ¤

Suradnja s dræavama neËlanicama u
obrazovanju i strukovnoj izobrazbi 15 02 03 3m

E-izobrazba 15 02 02 04 12,98m

Erasmus Mundus 15 02 02 05 25m
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Programski okvir za potporu kulturi 15 04 02 01 31,9m

Leonardo de Vinci 15 03 01 02 205,3m

Socrates 15 02 02 02 351,1m

Mladi 15 07 02 106,73m

ZAPO©LJAVANJE I SOCIJALNA PITANJA PRORA»UNSKE
STAVKE milijuni ¤

Analiza i studija o socijalnoj situaciji,
demogra∫ji i obitelji 04 04 02 01 3,2m

Mjere Zajednice za postizanje spolne
jednakosti 04 05 02 11m

ENEA, pilot projekt ∞ aktivno starenje i
mobilitet starijih osoba 04 04 08 pm

Slobodno kretanje radne snage, koordinacija
sustava socijalne sigurnosti i mjere za
migrante, ukljuËujuÊi migrante  iz treÊih
dræava 04 04 03 3,5m

Industrijski odnosi i socijalni dijalog 04 03 03 01 16,4m

Mjere za prevenciju i borbu protiv
diskriminacije 04 04 04 18,058m

Mjere za prevenciju i borbu protiv
socijalnog iskljuËivanja 04 04 04 02 19,3m

Æenske organizacije 04 05 02 0,35m

ENERGIJA I TRANSPORT PRORA»UNSKE
STAVKE milijuni ¤

Financijska potpora projektima od
zajedniËkog interesa  u Meunacionalnoj
energetskoj  mreæi 06 03 02 21,5m

Europski program ‘inteligentne energije’
2003.-2006. 06 04 01 54,257m

Europski program ‘inteligentne energije’
2003.-2006., vanjska stavka - Coopener 06 04 02 4,925m

Potpora politikama i predvianju
znanstvenih i tehnoloπkih potreba 06 06 03 6,8m

Odræivi energetski sustavi 06 06 02 01 132,4m

Odræivi energetski sustavi 08 06 01 01 110m

PRO©IRENJE EU PRORA»UNSKE
STAVKE milijuni ¤

Ured tehniËke pomoÊi za informatiËku
razmjenu (TAIEX) ∞ aktivnosti u okviru
tranzicijskih moguÊnosti 22 03 02 8 m

Tranzicijske moguÊnosti za izgradnju
institucija nakon prikljuËenja 22 03 01 121,4m

PODUZETNI©TVO PRORA»UNSKE
STAVKE milijuni ¤

Horizontalna istraæivanja aktivnosti vezanih
za malo i srednje poduzetniπtvo 08 08 01 02 116,9m

Program za poduzeÊa  i poduzetniπtvo,
s naglaskom na malo i srednje 02 02 03 01 25,9m

Istraæivanje i inovacije 02 03 01 64,8m

Potpora malom i srednjem poduzetniπtvu
u novom ∫nancijskom okruæenju 02 02 03 02 8m

OKOLI© PRORA»UNSKE
STAVKE milijuni ¤

Program aktivnosti Zajednice
na podruËju zaπtite graana 07 03 06 01 5m

Program aktivnosti Zajednice za promicanje
NVO-a aktivnih prvenstveno na podruËju
zaπtite okoliπa 07 03 02 7,3m

Doprinos meunarodnim aktivnostima na
podruËju zaπtite okoliπa 07 02 01 8,03m

Okoliπ i odræivost 10 02 02 10,25m

LIFE III (∫nancijski instrument za okoliπ
2000.-2004.) ∞ projekt na podruËju Unije ∞
1. dio (zaπtita prirode) 07 03 03 67, 923m

 LIFE III (∫nancijski instrument za okoliπ
2000.-2004.) ∞ projekt na podruËju Unije ∞
2. dio (zaπtita okoliπa) 07 03 04 67,614m
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ZA©TITA ZDRAVLJA I POTRO©A»A PRORA»UNSKE
STAVKE milijuni ¤

Napredna genetika i njena primjena u
zdravlju 08 02 01 01 298,9m

Borba protiv osnovnih bolesti 08 02 01 02 322,5m

Aktivnosti Zajednice u korist potroπaËa 17 02 01 19,07m

Javno zdravlje (2003.-2008.) 17 03 01 01 51,3m

PRAVOSU–E I UNUTARNJI POSLOVI PRORA»UNSKE
STAVKE milijuni ¤

AGIS, Okvirni program za policiju i pravnu
suradnju na pitanjima kriminala 18 05 01 02 15,745m

Program suradnje na civilnim pitanjima 18 06 01 02 3,75m

Integracija dræavljana iz dræava neËlanica 18 03 06 5m

Mjere za borbu protiv nasilja nad djecom,
adolescentima i æenama ∞ DAPHNE 2 18 04 01 02 9.685m

Program istraæivanja i evaluacije o
poπtovanju temeljnih ljudskih prava 18 04 03 1,0m

PomoÊ ærtvama krπenja ljudskih prava 19 04 02 pm
                              (7 m u priËuvi)

ISTRAÆIVANJA, TEHNOLO©KI RAZVOJ PRORA»UNSKE
STAVKE milijuni ¤

Graani i upravljanje druπtvom
temeljenom na znanju 08 07 01 61,1m

Znanost i druπtvo 08 10 01 04 21,8m

Posebne mjere za potporu
meunarodnoj suradnji 08 08 01 03 85,5m

Podrπka politikama i predvianje
znanstvenih i tehnoloπkih potreba 08 08 01 01 122,2m

4.1.1 Audiovizualne tehnologije, mediji, tisak,
komunikacije i informacije

09 03 03 Borba protiv ilegalnog i πtetnog sadræaja na
internetu

ProraËun: pm ∞ (9,5 milijuna eura u priËuvi)
Opis: Cilj  je tog programa uspostaviti operativne mjere i tehnike

kako bi se ispravili negativni uËinci  ilegalnog i πtetnog sadræaja
na Internetu, ukljuËujuÊi djeËju pornogra∫ju preko globalnih
informativnih mreæa, a da se u isto vrijeme poπtuju osnovne slo-
bode izraæavanja i nesmetan protok informacija. Postoje tri linije
aktivnosti: stvaranje sigurnije okoline; razvoj sustava ∫ltera i
podobnosti; poticanje aktivnosti osvjeπtavanja kako bi ljudi
bolje razumjeli i koristili internet. Dio ovih sredstava koristit Êe
se za ∫nanciranje informativnih kampanja (televizija, radio i
tiskovine) o loπim i πtetnim uËincima djeËje pornogra∫je na In-
ternetu.

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Javne ili privatne
organizacije koje rade u tom podruËju aktivnosti.

PodruËje ∫nanciranja: Europska unija, dræave EEA/EFTA
Kako se prijaviti: Daljnje informacije o prikupljanju prijedloga i

uvjetima za predaju prijedloga moæete dobiti javljajuÊi se na
niæenavedene adrese. Standardni prijavni obrazac i program-
ski vodiË moæete naÊi na internetskoj stranici Akcijskog inter-
netskog plana Safer, koja je navedena u produæetku teksta.

Web stranica: http://www.europa.eu.int/information_society/
activities/sip/index_en.htm

Kontakt: Mr. Richard SWETENHAM
European Commission
DG Information Society
Safer Internet Action Plan
Of∫ce EUFO 1194
Rue Alcide de Gasperi
L-2920 Luxembourg, Luxembourg
Tel.: +352 430 13 29 63 or +352 4301 32400
Fax: +352 430 13 40 79 or +352 4301 34079
E-mail: iap@cec.eu.int* pm ∞ kratica znaËi: proraËun joπ nije utvren. (op. ur.)
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16 02 02 Informiranje graana putem medija
ProraËun: 9 milijuna eura
Opis: U æelji da svim graanima Europe budu dostupne obavijesti o

radu institucija Komisije, ta proraËunska stavka ima cilj djelo-
vati tako da o svome radu  informira πiroku javnost.

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Institucije Europske
unije, vanjski uredi Europskog parlamenta, predstvaniπtva
Komisije, nadzorna tijela Ëija je uloga osiguravanje pluralizma,
nepristranosti i jednakost u radijskom i televizijskom prikaziva-
nju dræava Ëlanica i sve druge organizacije i tijela unutar EU dræa-
va Ëlanica koje informiraju stanovnike Europe o Europskoj uniji.

PodruËje ∫nanciranja: Europska unija
Financiranje Zajednice: 50% od poæeljnih troπkova
Kako se prijaviti: Pozivi za prijavu prijedloga bit Êe objavljen na

internetskoj stranici na kojoj takoer moæete naÊi upute za pri-
javu i standardni prijavni obrazac. Za opπirnije informacije po-
gledajte web stranicu ili kontaktirajte OpÊu upravu za tisak i
komunikaciju, kontakti navedeni u produæetku teksta.

Web stranica: http://www.europa.eu.int/comm/dgs/press_
communication/grants/index_en.htm

Kontakti: Mr. Alain DUMONT, Head of Unit
European Commission
DG Press and Communication ∞ B3
Tel.: +32 2 295 38 49/ +32 2 299 90 03
E-mail: Press-B@cec.eu.int
Web stranica s opÊim podacima: http://www.europa.eu.
int/comm/dgs/press_communication/index_en.htm

16 05 01 Informacijski letci
ProraËun: 19.6  mil. eura
Opis: ProraËunska stavka pokriva:

• ∫nanciranje informacijskih i dokumentacijskih letaka πirom Eu-
rope (Europski info-punktovi i ruralni info-forumi)

• javne ili privatne organizacije koje podræavaju rad ureda Komi-
sije u dræavama Ëlanicama

• ∫nanciranje glavnih nacionalnih informacijskih srediπta kojima
zajedniËki upravljaju dræave Ëlanice

• obuËavanje osoba koje Êe preuzeti odgovornosti za letke i zadat-
ke voenja mreæa

• ∫nanciranje Meunarodne federacije europskih domova
— ProraËunska je stavka takoer namijenjena i ∫nanciranju aktiv-

nosti za sluæbe savjeta graanima. UoËeno je da kampanje s os-
novnim informacijama ne mogu adekvatno i uËinkovito informi-
rati graane o njihovim individualnim pravima, npr. o podruËju
slobodnog kretanja osoba. VeÊ postojeÊe mreæe za obavjeπta-
vanje graana mogu posluæiti kao veza izmeu graana i
(proπirene) EU, pokrivajuÊi razliËite teme  zakonodavstva EU i
druge razliËite prekograniËne probleme.

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Javne ili privatne
organizacije, glavna nacionalna informacijska srediπta, info-
srediπta u dræavama Ëlanicama Ëiji je cilj pruæanje informacija o
EU graanima Europe.

PodruËje ∫nanciranja: Dræave Ëlanice EU.
Financiranje Zajednice: 50% poæeljnih troπkova
Kako se prijaviti: Pozivi za prikupljanje prijedloga bit Êe objavlje-

ni na internetskoj stranici na kojoj takoer moæete naÊi upute i
standardni prijavni obrazac. Za dodatne informacije pogledajte
web stranicu ili kontaktirajte OpÊu upravu za tisak i komunika-
ciju ∞ kontakti su navedeni u produæetku teksta.

Web stranica: http://www.europa.eu.int/comm/dgs/press_
communication/grants/i ndex_en.htm

Kontakt: Mr. Khalil ROUHANA, Head of Unit
DG Press and Communication
Unit 2: Strategy for IST research activities
B-1049 Brussels
Tel.: +32 2 295.37.40
Fax: + 32 2 299 69 02
E-mail: khalil.rouhana@cec.eu.int ili lst@cec.eu.int
Web stranica s opÊim podacima: http://www.cordis.lu/isty
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09 04 01 Tehnologije informatiËkog druπtva
ProraËun: 986.9 milijuna eura
Opis: Glavna uprava informatiËkog druπtva Europske komisije igra

kljuËnu ulogu u formiranju prilika za napredne i lako dostupne
tehnologije informatiËkog druπtva koja bi se nametnula europ-
skom poslovanju i druπtvu. Taj je proraËun osobito usmjeren na
istraæivanje i tehnoloπki razvoj o politici informatiËkog druπtva.
Cilj mu je pridonijeti formulaciji politika za druπtvo temeljeno
na znanju kako je dogovoreno na VijeÊu u Lisabonu 2000. godi-
ne i  VijeÊu u Stockholmu 2001. godine, ukljuËenim u Plan aktiv-
nosti E-Europa. Takoer ima cilj pojaËati inovativnost i konku-
rentnost Europskog poslovanja i industrije i pridonijeti veÊoj
koristi za graane Europe. Speci∫Ëni ciljevi projekta trebaju
ukljuËivati:

• udruæivanje snaga u podruËjima gdje je Europa vodeÊa u indus-
trijskim i tehnoloπkim aspektima

• osiguravanje konkurentnosti Europe u tim aspektima
• istraæiti nove moguÊnosti i odgovarati na hitne potrebe
• osigurati da razvoj tehnologija ima rezultat nove proizvode i

sluæbe
Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Mala i srednja

poduzeÊa, korisnike IST i industrijske opskrbljivaËe, akadem-
ske istraæivaËke laboratorije, organizacije uspostavljene u dræa-
vama kandidatkinjama i ne-EU partnere koji su veÊ odreeni u
speci∫Ënim programima.

PodruËje ∫nanciranja: 25 dræava Ëlanica i dræave EFTA Europ-
ske unije.

Web stranica: http://www.europa.eu.int/comm/dgs/information_
society/activities/index_en.htm;

Kontakt: Mr. Gérard COMYN, Head of Unit
European Commission
Information Society Directorate-General
A.2: Strategy for IST research activities
Rue de la Loi 200
B-1049 Brussels

Tel.: +32 2 299 4346

15 05 01 01 MediaPlus (mjere za promicanje razvoja
audiovizualne industrije)

ProraËun: 79.13  mil. eura
Opis: Ta proraËunska stavka ima namjeru poticati distribuciju i raz-

voj audiovizualnih djelatnosti u Europi te ojaËati produkcijske
tvrtke. Osnovni ciljevi su usmjereni na kino i televizijsku produk-
ciju, kreativni dokumentarni program, animirane ∫lmove i mul-
timediju. Vrste aktivnosti ukljuËuju ∫nancijsku potporu u obli-
ku povratnih uvjetovanih predujmova i potpora koje slijede
pozivi za prijavu projekata.

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Europske produkci-
jske ili distribucijske tvrtke. Uvjeti se razlikuju ovisno o vrsti pot-
pore. U svakom sluËaju, projekti trebaju biti predani Komisiji
na temelju poziva za prijavu projekata. Projekte ocjenjuju meu-
narodni odbori.

PodruËje ∫nanciranja: Dræave sudionice: dræave Ëlanice, dræave
EFTA.EEA (Island, Norveπka, Lihtenπtajn) (PECO dræave tako-
er, ovisno o ugovoru)

Kako se prijaviti: Pozivi za prijavu projekata objavljuju se u
Biltenu. Smjernice daje Komisija i, u svakoj dræavi koja je sudi-
onica programa, ured za medije (Media Desk) i podruËni uredi.

Adresu ureda za medije za vaπu zemlju moæete naÊi na:

http://europa.eu.int/comm/avpolicy/media/desk_en.html
Moæete takoer pisati na poπtansku ili e-adresu navedenu ovdje.
Web stranica: http://europa.eu.int/comm/avpolicy/media/

index_en.html
Kontakt: Mr. Costas DASKALAKIS, Head of Unit

European Commission
Directorate-General Information Society
1040 Brussels
Tel.: + 32 2 296 35 96
Fax: +32 2 299 92 14
E-mail: info-media@cec.eu.int
www/europa.eu.int/comm/avpolicy/media/index_fr.html
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15 05 01 02 Medijska izobrazba (mjere koje promiËu
razvoj strukovne izobrazbe u audiovizualnoj
industriji)

ProraËun: 7,44 m
Opis: ProraËunska stavka za medijske programe izobrazbe pruæa

potporu za stalni (i poËetni) program strukovne izobrazbe ko-
jemu je zadaÊa poduËiti profesionalce u audiovizualnoj indus-
triji poslovnom upravljanju, tehnikama pisanja scenarija i novim
tehnologijama.

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Javna ili privatna tije-
la koja vode programe izobrazbe (treninge): profesionalna
udruæenja, sveuËiliπta, produkcijske kompanije, itd.

PodruËja ∫nanciranja: Dræave sudionice: 25 dræava Ëlanica,
dræave EFTA_EEA (Island, Norveπka, Lihtenπtajn) i dræave kandi-
datkinje EU.

Kako se prijaviti: Pozivi za prijavu projekata objavljuju se u
Biltenu. Upute za prijavu daje Komisija i, u svakoj dræavi koja je
sudionica programa, ured za medije (Media Desk) i podruËni
uredi.

Adresu ureda za medije za vaπu zemlju moæete naÊi na:

http://europa.eu.int/comm/avpolicy/media/desk_en.html
Pisati moæete na poπtansku ili elektroniËku adresu navedenu u
produæetku teksta.

Web stranica: http://europa.eu.int/comm/avpolicy/media/desk_
en.html

Kontakt: Mr. Costas DASKALAKIS, Head of Unit
European Commission Directorate-General Information
Society, 1040 Brussels
Tel.: + 32 2 296 35 96
Fax: +32 2 299 92 14
E-mail: infso-media@cec.eu.int

Web stranica s opÊim informacijama: http://www/europa.
eu.int/comm/avpolicy/media/index_fr.html

22 04 01 Prince ∞ InformatiËka i komunikacijska
strategija

ProraËun: 5,6  mil. (2,4  mil.  u priËuvi)
Opis: Financiranje prioritetnih informacijskih mjera o politikama Za-

jednice osnovni je cilj ove proraËunske stavke. Odnosi se na
kampanju “Proπirenje: izazov za Europu” koja treba ojaËati uËin-
kovitost komunikacije i dijaloga meu stanovnicima EU i insti-
tucijama Zajednice o temi EU proπirenja i uske suradnje s vlas-
tima u dræavama Ëlanicama. U 2004. godini prioriteti Êe biti po-
dizanje svijesti diljem Europe o proπirenju Unije. Takoer se uzi-
ma u obzir pristupanje 10 novih dræava Ëlanica u 2004. godini.
Kampanja Êe obuhvatiti nacionalne strategije 25 dræava.

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Javne vlasti 25 dræa-
va Ëlanica.

Kontakt:

— Mr. Wenceslas de Lobkowicz, Head of Unit
European Commission Directorate-General Enlargement
Enlargement Information Unit
CHAR 06/236
Tel./Fax: +322 29 9 17 77
E-mail: enlargement@cec.eu.int

ili
— Ms. Susanne CANZLER, Information Centre Manager

Enlargement and Phare Information Centre
Rue Montoyer 19 / Montoyerstraat 19
B- 1000 Bruxelles / Brussel
Tel.: + 32 2 545 90 10
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4.1.2 Civilno druπtvo, europska udruæenja, razvoj
Europe, udruge

15 06 01 04 Udruæenja i federacije od europskog
interesa

ProraËun: 1, 32m
Opis: Ta proraËunska stavka odnosi se na udruæenja i federacije

graana Europe koje su posebno aktivne na polju daljnjeg raz-
voja europskih integracija i podizanja javne svijesti o Europskoj
uniji. Ali, sredstva se ne mogu koristiti za ∫nanciranje opera-
tivnih troπkova organizacija korisnika. Takoer bi trebala pokri-
vati aktivnosti koje se odraæavaju na europskoj razini na etiËke
i duhovne vrijednosti i temelje europskih integracija.

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Udruge koje se pri-
jave za ∫nanciranje iz ovog proraËuna moraju djelovati barem u
jednoj od dræava Ëlanica.

Rokovi: Rokovi su istaknuti u pozivima za prijavu projekata koji se
objavljuju u Biltenu i na web stranici OpÊe uprave za obrazovanje
i kulturu: http://europa.eu.int/comm/dgs/education_culture/
association/call_en.pdf

PodruËje ∫nanciranja: Europska unija
Web stranica: http://europa.eu.int/comm/dgs/education_

culture/association/index_en.html
Kontakt:

— Mr. Antonio KOSMOPOULOS (Head of Unit)
European Commission
DG Education and Culture
Unit 2, VM-2 04/4
Sector “Partnership with civil society”
200 rue de la Loi, B-1049 Brussels
Tel.: +32 2 299 93 35/298 74 99
Fax: +32 2 299 93 02
E-mail: Eac-soc-civile@cec.eu.int

— Mrs. Edit Genser, Project manager
Tel.: +32 2 298 16 04
E-mail: Edith.Genser@cec.eu.int

15 06 01 05 Europski think tankovi
ProraËun: 0, 4 mil. eura
Opis: Predvieno za think tank institucije koje izravno pridonose is-

traæivanju politika o europskim integracijama.
Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Samo think tankovi

koji su odabrani. Ta informacija objavljena je u Biltenu Europ-
ske unije. (OJL53 od 23.02.2004.) Za dodatne informacije kon-
taktirajte Komisiju.

PodruËje ∫nanciranja: Europska unija
Kontakt: eac-info@cec.eu.int

15 06 01 03 Potpore europskim think tankovima i
organizacijama koje unaprjeuju ideju
Europe

ProraËun: 2.505 mil.
Opis: Taj program ima namjeru pokriti troπkove aktivnosti i operacija

think tankova koji izravno pridonose istraæivanjima o politika-
ma europskih integracija i organizacijama koje aktivno rade na
europskog suradnji. Takoer je namjera pokriti troπkove aktiv-
nosti i operacija organizacija koje aktivno rade na polju europ-
skih integracija.

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Iako je ∫nanciranje
aktivnosti organizacija koje se bave europskim integracijama
ograniËeno na organizacije spomenute u Biltenu Europske unije
∞ (OJL53 od 23.02.2004), ova stavka ostavlja prostora i za druge
organizacije koje se mogu prijaviti za ∫nanciranje aktivnosti koji-
ma je cilj izravno pridonositi istraæivanjima o raznim oblicima poli-
tika europskih organizacija i onih koje rade na europskoj surad-
nji. Za dodatne obavijesti kontaktirajte Komisiju.

PodruËje ∫nanciranja: Europska unija.
Kontakt:

— Mr. Antonios KOSMOPOLOS, Head of Unit
Tel.: +32 2 299 93 35
E-mail:  antonios.kospmpolos@cec.eu.int

— Mrs. Maria Louisa ANNASTOPOULUS
Tel.: +32 2 296 12 39/296 21 13
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19 02 02 Institucije specijalizirane za odnose izmeu
Europske unije i treÊih zemalja

ProraËun: 1.223m
Opis: Potpora iz tog proraËuna odnosi se na proraËune razliËitih cen-

tara , instituta i mreæa koje su prepoznali struËnjaci za vanjsku
politiku i odnose izmeu Europske unije i drugih regija. Potpora
Êe pomoÊi u pokrivanju troπkova istraæivanja, seminara, kon-
takata, publikacija i tema ukljuËenih u odnose izmeu Europ-
ske unije i odreenih regija. Predvia se podrobna analiza
odreenih odnosa izmeu EU i Azije, Juæne Amerike, Meditera-
na, Balkana i nezavisnih dræava bivπeg Sovjetskog Saveza.
Odreenije aktivnosti ukljuËuju:

• izradu studija i analize politike EU i odreenih regija
• izradu dokumenata za raspravu
• okrugle stolove
• seminare o posebnim temama
• think tankovi
• razliËite publikacije
• razvoj web stranice
• suradnju s medijima

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: IstraæivaËki institu-
ti, organizacije koje nadziru odnose EU i drugih regija, javna i
privatna tijela koja rade u tom podruËju. Posebna pozornost po-
laæe se na odreene institute i organizacije, primjerice Institut
politiËkih studija u Moskvi, mediteranska i euroarapska surad-
nja, Juæno-ameriËki centar za odnose s Europom (Celare), Eu-
ropski centar za globalu meuovisnost i solidarnost (sjeverno/
juæni centar) i Europski institut za azijske studije.

Financiranje Zajednice: Najviπe 70% operativnih troπkova unu-
tar kalendarske godine u kojoj je potpora dodijeljena.

Kontakt: Mr. Petros Mavromichalis
European Commission
Directorate-General External Relations
Rue de la Loi 200
B-1049 Brussels

15 06 01 01 Mjere koje pomaæu civilnom druπtvu
ProraËun: 3.81m
Opis: Ta proraËunska stavka namijenjena je ∫nanciranju mjera koje

pomaæu civilnom druπtvu, posebice potporama udruga civilnog
druπtva. Takoer pokriva potpore ∫nanciranja stalnih radnih
programa tijela koji pokrivaju opÊe europske interese, posebice
organizacije koje predstavljaju manjine, starije i migrante.

Kontakt: Mr. Antonios Kosmopoulos, Head of unit
Mrs. Ida Angius, Project manager for NGO
European Commission
Education and Culture Directorate General
Sector “Partnership with civil society”
VM-2 4/04
Rue de la Loi 200
B-1049 Brussels
Tel.: +32 2 299 93 35/298 74 99 (Mr. Kosmopoulos)
Tel.: +32 2_299 27 14 (Mrs. Ida Angius)
Fax: +32 2 299 93 02
E-mail: Ida.angius@cec.eu.int

Eac-soc-civile@cec.eu.int
Web stranica: www.europa.eu.int/comm/dgs/education_

culture/index_fr.htm

15 07 01 02 Potpora meunarodnim  nevladinim
organizacijama mladih

ProraËun: 2.31m
Opis: ProraËun je namijenjen za odobravanje  potpore meunarod-

nim nevladinim organizacijama koje sveobuhvatno rade s
mladim ljudima, posebno na svim razinama njihovih organiza-
cija ukljuËujuÊi tijela koja donose odluke.

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Meunarodne orga-
nizacije mladih koje rade u europskom kontekstu, imaju pravni
status te su nevladine, nepro∫tne organizacije  Ëiji je osnovni
cilj rad za dobrobit mladih ljudi. Moraju imati organizacije-Ëlani-
ce aktivne u najmanje osam dræava u niæe navedenim zemlja-
ma.
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PodruËje ∫nanciranja: 25 dræava Ëlanica EU, dræave EFTA/EEA,
dræave kandidatkinje za EU.

Kako se prijaviti: Sve prijave moraju biti na sluæbenom prijavnom
obrascu, te u dvije kopije. Prijavni obrazac dostupan je na
sljedeÊoj adresi:
www.europa.eu.int/comm/youth/indeks_en.html

Financiranje zajednice: 50% ukupnog godiπnjeg proraËuna.
Kontakt:

— Mr. Pierre MAIRESSE, Head of Unit
European Commission
DG Education and Culture
Unit D.5 - Youth Policies and Programme
Rue de la Loi 200, (B7 3/26), B-1049 Brussels
Tel.: +32 2 296 20 09/295 92 09

— Mrs. Michelle GROMBER
Tel.: +32 2 298 68 77
Fax: +32 2 299 40 38
E-mail: ingyo@cec.eu.int

15 06 01 07 Twinning u Europskoj uniji
ProraËun: 12, 5m
Opis: Europska komisija dodjeljuje potpore twinning projektima koji

ukljuËuju edukativne programe o europskim temama. Prioritet
je stavljen na dogaaje koji ukljuËuju gradove i opÊine u dræa-
vama kandidatkinjama, nove twinning programe, projekte koji
ukljuËuju male opÊine u geografski zapostavljenim podruËjima,
multilateralnim dogaajima i projektima koji ukljuËuju mlade
ljude ili zapostavljene skupine. Dio tog proraËuna namijenjen
je poticanju veza izmeu perifernih, planinskih i otoËnih regija
EU. Dio sredstava moæe se iskoristiti za evaluaciju tih aktivnos-
ti ∫nanciranih iz ove stavke.

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Lokalne i/ili region-
alne vlasti u dræavama Ëlanicama Europske unije.

Kako se prijaviti: Prijava mora biti na standardnom obrascu. Po-
stoje dva razliËita obrasca za dvije razliËite vrste aktivnosti. Upu-
te i obrasci dostupni su web stranici:
http://europa.eu.int/comm/towntwinning/call/call/call_en.pdf

Rokovi: Postoji pet razliËitih faza. Rokovi za faze 1. ∞ 3. su veÊ istekli.
Rok za 4. fazu je 1. travnja 2005., a rok za 5. fazu je 1. lipnja 2006.

Web stranica: http://europa.eu.int/comm/towntwinning/call/
call_en.html

Kontakt: Mr. Antonios KOSMOPOULOS
European Commission
Directorate-General for Education and Culture ∞ Youth,
Civil Society and Communication
Town-twinning sector
VM-2 4/35
Rue de la Loi 200
B-1049 Brussels
Tel.: +32 2 299 93 35/ 299 86 45
Fax: +32 2 296 23 89
E-mail: antonios.kospmpolos@cec.eu.int

4.1.3  Obrazovanje, izobrazba, mladi i kultura

15 02 03 Suradnja s dræavama neËlanicama u
obrazovanju i strukovnoj izobrazbi

ProraËun: 3 m
Opis: Ta stavka pokriva aktivnosti u okviru ugovora o suradnji EU i

SAD-a i Kanade. Te aktivnosti su: komparativni studiji o kvali-
teti i umijeÊima; uspostava programa razmjene studenata, pro-
fesora i administratora; promicanje suradnje meu institucija-
ma; pomoÊ za uspostavu odnosa izmeu sektora odreene in-
dustrije i sveuËiliπta; promicanje suradnje s privatnim sektorom
u razvoju i proπirenju programa i razvoja komplementarnih
mjera i brzih rezultata promidæbe.

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Visokoobrazovne
institucije ili organizacije strukovne izobrazbe u 25 dræava Ëlani-
ca EU, SAD-a  i Kanadi. Takoer i industrijske i poslovne sku-
pine, nevladine udruge, izdavaËi, odjeli vlada, gospodarske ko-
more i istraæivaËki instituti u istom zemljopisnih podruËju.

PodruËje ∫nanciranja: Europska unija, SAD i Kanada.
Kako se prijaviti: U pripremi i provedbi projekta moraju sudjelo-
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vati najmanje tri visokoobrazovne institucije ili organizacije za
izobrazbu na obje strane iz barem tri razliËite dræave Ëlanice
Europske zajednice i tri razliËite dræave SAD-a (EU/SAD ugo-
vor) i najmanje iz dvije razliËite provincije Kanade (EU/Kanada
ugovor). VodeÊe institucije u EU i SAD-u moraju predati zajed-
niËki prijedlog OpÊoj upravi za obrazovanje i kulturu (u EU/SAD
ugovoru). U sluËaju EU/Kanada ugovora, zajedniËki prijedlog
mora se predati OpÊoj upravi   za obrazovanje i kulturu, kanad-
skim vlastima (HRSD). VodeÊa EU institucija treba se prijaviti
Komisiji za ∫nanciranje troπkova nastalih od strane vodeÊih i
partnerskih organizacija. Za upute, obrasce i dodatne informa-
cije, navedene su adrese i kontakt podaci.

Financiranje Zajednice: Europska zajednice uobiËajeno ne bi
smjela prijeÊi viπe od 75% odobrenog proraËuna.

Web stranice: http://europa.eu.int/comm/education/
programmes/eu-usa/index_en.html ili
http://europa.eu.int/comm/education/programmes/eu-
canada/index_en.html

Kontakt:

— Mr. Augusto GONZALEZ, Head of Unit
European Commission
Directorate General for Education and Culture
Unit EAC-A-5
B-1049 Brussels
Fax: +32 2 295 57 19

— Mr. Diego Sammaritano, Programme Manager
Tel.: +32 2 299 00 23
Fax: +32 2 295 57 19
E-mail: eac-3C-cooperation@cec.eu.int

15 02 02 04 E-izobrazba
ProraËun: 12, 98m
Opis: Ta se stavka proraËuna odnosi na:

• istraæivanje i promicanje naËina i sredstava koriπtenja e-uËenja
za jaËanje socijalne kohezije, individualnog razvoja, poticanje
meukulturalnog dijaloga, i borbu protiv novog oblika diskrimi-
nacije poznatog kao digitalna podijeljenost

• promicanje i razvoj koriπtenja e-izobrazbe kao Ëinitelja cjeloæi-
votnog uËenja u Europi

• iskoriπtavanje potencijala e-izobrazbe za poticanje europske di-
menzije u edukaciji

• omoguÊavanje djelotvornije suradnje na polju e-izobrazbe
izmeu dræava Ëlanica i razliËitih programa zajednice

• osiguravanje mehanizma za poticanje poboljπanja kvalitete
proizvoda, sluæbi, uËinkovitije promidæbe i razmjene dobrih
praksi

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Meunarodne
organizacije koje razvijaju aktivnosti na polju e-izobrazbe. Na
inicijativu Komisije, struËnjaci iz treÊih zemalja mogu biti poz-
vani da sudjeluju u konferencijama i na sastancima.

PodruËje ∫nanciranja: Dræave Ëlanice EU, dræave kandidatkin-
je i dræave EEA-EFTA.

Kako se prijaviti: Poziv za prijavu projekata objavljuje se u Biltenu
i na web stranici. Za dodatne informacije stoje na raspolaganju
niæe navedeni podaci.

Web stranica: http://europa.eu.int/comm/education/policies/
ntech/ntechnologies_en.html

Kontakt:

— Mrs. Maruja GUTIERREZ DIAZ
Mr. Sergio CORTI (Deputy Head of Unit)
Tel.: +32 2 299 39 26/295 63 92

— Mr. E. RIVIERE GOMEZ
Tel.: +32 2 299 19 83
Fax: +32 2 295 78 30
European Commission
Directorate General for Education and Culture
DG EAC A1
Rue Belliard 7
B-1049 Bruxelles
E-mail: sergop.corti@cec.eu.int  ili

elearning@cec.eu.int
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15 02 02 05 Erasmus Mundus
ProraËun: 25m
Opis: Ta se stavka odnosi na promicanje europskog sustava visokog

πkolstva koje je privlaËno unutar granica EU i izvan  njih.  Sluæi
za poticanje veÊeg internog zanimanja za stjecanjem europskih
kvali∫kacija i/ili iskustva meu diplomiranim studentima i viso-
koobrazovanim akademicima πirom svijeta te daje nove moguÊ-
nosti  za stjecanjem visokog obrazovanja. Takoer treba poti-
cati djelotvorniju suradnju izmeu Europske zajednice i insti-
tucija treÊih zemalja, te poveÊati pokretljivost iz EU kao dio pro-
grama europskih studija.

Kako se prijaviti: Taj program provodit Êe Europska komisija
putem poziva za prijavu koji Êe biti objavljen u Biltenu i na web
stranici (detalji navedeni niæe u tekstu). Prijave za sve aktivnosti
treba poslati Komisiji. Studenti i uËenici koji æele predati svoje
prijave za sudjelovanje u Erasmus Mundus Masters teËaju (sa
πkolarinom ili bez πkolarine) moraju se prijaviti izravno odabra-
noj Erasmus Mundus Masters zajednici koji nudi odreen teËaj.

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Ta je stavka otvore-
na za: institucije visokog πkolstva, studente koji su stekli prvi
stupanj na  visokoobrazovnoj instituciji, akademike i profesion-
alce koji predaju ili provode istraæivanja, zaposlenike izravno
ukljuËene u visoko obrazovanje i ostala javna ili privatna tijela
aktivna na podruËju visokog πkolstva (za aktivnosti 4, vidi veÊ
navedeni opis).

PodruËje ∫nanciranja: 25 sadaπnjih dræava EU i nove dræave
Ëlanice EU, dræave kandidatkinje za EU, dræave Europskog
ekonomskog podruËja/dræave EFTA i sve ostale zemlje svijeta
(treÊe zemlje)

Web stranica: http://www.europa.eu.int/comm/education/
programmes/mundus/index_en.html

Kontakt: Mrs. Ingrid RIGLER
DG Education and Culture A5
Rue de la Loi, 200,
B-1049 Brussels
Tel.: +32 2 299 21 52
E-mail: EAC-Erasmus-Mundus@cec.eu.int

Ili

Nacionalni kontakti za program koji se mogu naÊi na web
stranici Erasmus Mundusa.

15 04 02 01 Programski okvir za potporu kulturi
ProraËun: 31.9m
Opis: Ta se stavka odnosi na aktivnosti vezane uz:

• promicanje kulturnog dijaloga i znanja o kulturi i povijesti na-
roda Europe

• pomaæe mobilnosti umjetnika, stvaralaca, drugih Ëimbenika i
profesionalaca na polju kulture, s posebnim naglaskom na
mlade, socijalno zakinute i kulturnu raznolikost

• razvoj novih oblika kulturnog izraæavanja; dijeljenja i koriπtenja,
na europskoj razini, zajedniËko kulturno naslijee od europske
vaænosti

• promiËe znanje i potiËe najbolje prakse koje se tiËu oËuvanja
tog naslijea

• poboljπava pristup kulturi i potiËe πto je moguÊe veÊi broj
graana Europe da sudjeluju u kulturi

• potiËe meukulturni dijalog i europsku i ne-europsku kulturnu
razmjenu i razmjenu graana, posebno podrπkom projektima
udruæenja i lokalnih agenata koji potiËu takvu razmjenu

• istiËuÊi ulogu kulture u socijalnom i ekonomskom razvoju; ∫nan-
cira aktivnosti odræavanja i oËuvanja u smislu zajedniËkih kul-
turnih mjesta od europske vaænosti

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Umjetnici, djelatni-
ci u kulturi, privatni i javni promotori kulture, kulturne mreæe,
kulturne institucije dræava Ëlanica i ostalih dræava sudionica

PodruËje ∫nanciranja: 25 dræava Ëlanica EU, dræave EFTA/EEA,
dræave kandidatkinje za EU.

Kako se prijaviti: Poziv za prijavu projekata objavljuje se u Biltenu
i na web stranici OpÊe uprave za obrazovanje i kulturu.  Dodatne
informacije, prijavni obrazac i upute mogu se naÊi na sljedeÊoj
web stranici.

Web stranica: www.europa.eu.int/comm/culture/eac/indeks_
en.html
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Kontakt: Mr. Harald HURTUNG
Culture Policy and Framework Programme
Directorate General for Education and Culture
B-100 ∞ Bureau 5/21
B-1049 Brussels
100 rue Belliard
Tel.: +32 2 296 54 50
Fax: +32 2 296 69 74
E-mail: herald.hartung@cec.eu.int ili

eac-culture@cec.eu.int

15 03 01 02 Leonardo da Vinci
ProraËun: 205.3 mil. eura
Opis: Cilj tog programa je promicanje znanja i jaËanje europske

suradnje na podruËjima izobrazbe i obuËavanja. Ta  se stavka
odnosi na:

• pomoÊ meunacionalnoj pokretljivosti osoba u podruËju strukov-
ne izobrazbe,  osobito za mlade i one zaduæene za obuËavanje

• pomoÊ pilot-projektima koji se zasnivaju na meunacionalnim
partnerstvima za razvoj inovacija i kvalitetu strukovne izobrazbe

• promicanje jeziËnih vjeπtina, ukljuËujuÊi one koje se najmanje
koriste i one za jezike koji se najmanje uËe, i razumijevanje raz-
liËitih kultura u kontekstu strukovne izobrazbe

Kako se prijaviti: Poziv za prijavu projekata organizira se na razi-
ni Zajednice i objavljuje u Biltenu Europske komisije. Poziv opis-
uje programske prioritete za odreeno razdoblje i operativne
dogovore. Viπe informacija o sudjelovanju u projektu Leonardo
da Vinci  moæete dobiti kontaktirajuÊi Leonardo da Vinci nacio-
nalnu agenciju.
(Takoer moæete kontaktirati eac-info@cec.eu.int)

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Privatne, javne ili
polujavne organizacije i institucije koje se bave strukovnom izo-
brazbom (pojedinci se ne mogu prijaviti).

PodruËje ∫nanciranja: Sve dræave Ëlanice EU, dræave EFTA koje
su Ëlanice EEA: Island, Lihtenπtajn i Norveπka pod uvjetima iz
EEA ugovora i dræave kandidatkinje EU.

Web stranica: www:europa.eu.int/comm/education/
programmes/leonardo/new/leonardo2en.html

Kontakti: TehniËka pomoÊ ∞ Uredi Socrates, Leonardo da Vinci and
Youth
Rue de Trèves, 59-61
B ∞ 1000 Bruxelles/Brussels
Tel.: +32 2 233 01 11
Fax: +32 2 233 01 50
E-mail: leonardo@socleoyouth.be

— Mrs. Margarita GAMEIRO
European Commission,
Education and Culture Directorate-General, Directorate
Vocational Training
200 rue de la Loi, B-1040 Brussels
Tel.: +32 2 296 58 62/296 54 06
Fax: +32 2 233 01 50
E-mail: leonardo-helpdesk@cec.eu.int  ili

margarita.gameiro@cec.eu.int
Kontakte vidi na: http//:www.europa.eu.int/comm/education/

programmes/leonardo/new/leonard2/nalist2_en.html

15 02 02 02 Socrates
ProraËun: 351.1m
Opis: Glavni je cilj programa Socrates ojaËati europsku dimenziju

obrazovanja na svim razinama, poboljπati znanje europskih jezi-
ka, promicati suradnju i pokretljivost kroz obrazovanje, potica-
ti inovativnost i jednake moguÊnosti u svim sektorima obra-
zovanja. ProraËunska stavka odnosi se na:

• potporu meunacionalnoj mobilnosti osoba u podruËju obra-
zovanja u Europi

• poticaj za koriπtenje informatiËkih i komunikacijskih tehnolo-
gija u podruËju obrazovanja

• potpora stvaranju mreæe meunacionalne suradnje za razmjenu
iskustava i dobrih praksi

• promicanje jeziËnih vjeπtina i razumijevanje razliËitih kultura
• poticaj inovativnim pilot projektima temeljenim na meunacio-
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nalnom partnerstvu stvorenom s ciljem poticanja inovativnosti
i kvalitete obrazovanja

• veÊ zapoËeto poboljπanje referentnih podataka Zajednice kroz
promatranje i analize politika nacionalnog obrazovanja, pro-
matranje i promidæbu dobrih praksi i inovativnosti i πiru raz-
mjenu informacija

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: U veÊini sluËajeva, stu-
denti, profesori, itd…, individualno mogu u programu sudjelova-
ti samo kroz svoje matiËne institucije, mada postoje iznimke
(primjerice comenius jeziËni suradnici). Za podrobnije informacije
o tome tko se moæe prijaviti doznajte na internetskoj stranici:
http://www.europa.eu.int/comm/education/programmes/
socrates/particip_en.html

PodruËje ∫nanciranja: 25 dræava Ëlanica, dræave EFTA ∞ EEA;
Island, Lihtenπtajn, Norveπka i dræave kandidatkinje.

Kako se prijaviti: U Socratesu postoje dvije vrste aktivnosti:
• “centralizirane aktivnosti” koje vodi Komisija. Prijavni obrazac

za centralizirane aktivnosti nalazi se na internetskoj stranici
Socratesa.

• “decentralizirane aktivnosti” koje vode nacionalna agencije. Pri-
javni obrazac za decentralizirane aktivnosti moæete naÊi kod vaπih
nacionalnih agencija, a adrese potraæite na sljedeÊoj adresi:
http://www.europa.eu.int/comm/education/programmes/
socrates/nat-est_en.html

Kontakt: Ms. Priscilla ROTONDO
Communications Department
Socrates, Leonardo & Youth Technical Assistance Of∫ce
Rue Colonel Bourg 139 Kolonel Bourgstraat
B - 1140 Brussels, BELGIUM
Tel.: +32 2 233 02 34
Tel.: +32 2 233 0111 (Helpdesk)
Fax: +32 2 233 01 50
E-mail: p.rotondo@socleoyouth.be

Web stranica s opÊim informacijama:

http://www.socleoyouth.be

15 07 02 Mladi
ProraËun: 106, 73 m
Opis: PodruËje na koje se odnosi:

• podrπku mladima za meunacionalnu pokretljivost
• podrπka za koriπtenje informatiËkih i komunikacijskih tehnolo-

gija na polju mladih
• potpora razvoju mreæa suradnje na europskoj razini koja omo-

guÊuje reciprocitet razmjene iskustava i dobrih praksi
• potpora meunacionalnih projektima koji promiËu ‘europsko

dræavljanstvo’ i sudjelovanje mladih ljudi u njegovom razvoju
• promicanje jeziËnih vjeπtina i razumijevanja razliËitih kultura
• potpora pilot projektima koji se zasnivaju na meunacionalnim

partnerstvima koja potiËu inovaciju i kvalitetu u podruËju mladih
• stvaranje metoda analiziranja i praÊenja politika mladih i njiho-

vog razvoja te metoda za promidæbu dobrih praksi na europ-
skoj razini

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Grupe mladih, nepro-
∫tne i nevladine organizacije, javne vlasti i ostale s iskustvom
na podruËju mladih i neformalnog obrazovanja. Moraju dolaziti
iz dræava sudionica u programu.

PodruËje ∫nanciranja: Dræave Ëlanice EU, dræave EFTA ∞ EEA i
dræave kandidatkinje. Do odreene granice i pod odreenim
uvjetima takoer mogu se prijaviti i partneri iz drugih dijelova
svijeta.

Kako se prijaviti: Da biste sudjelovali u veÊini projekata, neophod-
no je uspostaviti partnerstvo s jednim ili viπe partnera, ovisno o
pravilima koja prevladavaju i razlikuju su u ovisnosti o tome iz
koje dræave dolazi partner. Poziv za prijavu projekata objavljuju
se u Biltenu EU-a i na web stranici OpÊe uprave za obrazovanje
i kulturu. Prijave se mogu slati izravno Europskoj komisiji ili
putem nacionalnih odjela relevantnoj nacionalnoj agenciji.

Web stranica: http://europa.eu.int/comm/education/youth.html
Kontakt: Mr. Pierre MAIRESSE

European Commission
Directorate-General for Education and Culture, D-1
Youth Unit
Rue van Maerlant, 2
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B-1049 Brussels
Tel.: +32 2 296 20 09/295 92 09
Fax: +32 2 299 40 38
E-mail: e.ballhaussen@socrates-youth.be

— Technical assistance ∞ Socrates, Leonardo
59-61 rue de Treve ∞ 1000 Brussels
Tel.: +32 2 233 01 11
Fax: +32 2 233 01 50
E-mail: youth@socleoyouth.be

Web stranica s opÊim informacijama:

http://www.socleoyouth.be
Nacionalni kontakti:

http://europa.eu.int/comm/youth/program/natage_en.html

4.1.4. Zapoπljavanje i socijalna pitanja

04 04 02 01 Analize i izrada studija  o socijalnoj
situaciji, demogra∫ji i obitelji

ProraËun: 3, 2m
Opis: Ta Êe stavka ∫nancirati projekte ∞ programe koji:

• analiziraju uËinak starenja populacije, posebno u smislu potreba
i ponaπanja

• istraæivanje o starijim manjinama ∞ migrantima
• istraæivanje o starenju i etniËkoj pripadnosti
• analiziraju uËinak demografskih promjena na EU i politike dræa-

va Ëlanica
• formuliraju preporuke za prilagodbe ekonomskim i drugim poli-

tikama da bi sprijeËili negativan uËinak starenja druπtva
• uvode mjere i programe na europskoj i nacionalnoj razini za

sprjeËavanje negativnog uËinka starenja druπtva
• analiziraju poloæaj djece i njihove zaπtite od potencijalnih rizika
• analiziraju djeËje teme, samohrano roditeljstvo i socijalnu isklju-

Ëivost
• analiziraju spregu izmeu pismenosti i socijalne iskljuËivosti
• identi∫ciraju i analiziraju bilo koju postojeÊu vezu izmeu teh-

noloπkog razvoja i posljedica na druπtvo.

Dio te stavke podræava osnovno ∫nanciranje (‘hladni pogon’)
udruga i predstavnika europskih mreæa u dræavama Ëlanicama
EU. Takoer osigurava sredstva za Europski dan osoba s inva-
liditetom uz potporu predstavnika Europske udruge osoba s
invaliditetom.

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Udruge, ukljuËujuÊi
mreæe aktivne u promicanju i zaπtiti obiteljskih i djeËjih prava u
dræavama Ëlanicama EU.

Kontakt: Mr. Costas FOTAKIS
European Commission - DG Employment and Social Affairs
E1- Social and Demography Analysis
Rue Joseph II - 27, 01/112
B-1049 Brussels
Tel.: +32 2 295 02 06
Fax: +32 2 299 38 90
E-mail: empl_e1_courrier@cec.eu.int

04 05 02 Mjere Zajednice za postizanje spolne
jednakosti

ProraËun: 11 m
Opis: Cilj je te stavke podrπka aktivnostima koje promiËu jednake

moguÊnosti, ukljuËujuÊi zakonodavni aspekt. Vrste aktivnosti
koje su ukljuËene:

• programi obuke i promidæba dobrih praksi u podruËju jednakosti
• bolje razumijevanje i znanje o izravnoj i neizravnoj diskrimina-

ciji temeljenoj na rodu
• podrπka aktivnostima koje mjere i evaluiraju djelotvornost

raznih oblika politike i praksi koje se provode
• podræavanje i razvoj vjeπtina kljuËnih Ëimbenika

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Lokalne i regionalne
vlasti; tijela koja promiËu rodnu jednakost; socijalne partnere;
udruge; sveuËiliπta i istraæivaËke institute; nacionalne ureda za
statistiku; medije.

PodruËje ∫nanciranja: EU, dræave kandidatkinje, dræave EFTA
∞ EEA.
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Kontakt:

— Mrs. Marie C. DONNELLY, Head of Unit
European Commission
Directorate General for Employment and Social Affairs
Unit for Equality for women and men
Tel.: +32 2 296 03 32

— Mrs. Elena BAVIERA
Tel.: +32 2 296 12 74
Fax: +32 2 296 62 80 / 97 70
E-mail: elena.baviera@cec.eu.int ili

empl-info@cec.eu.int

04 04 08 ENEA, pilot  projekt - aktivno starenje i
mobilnost starijih

ProraËun: pm
Opis: Vrsta aktivnosti koje se ∫nanciraju ukljuËuje meunacionalne

programe razmjene za starije koji kratkotrajno ostaju u drugoj
dræavi Ëlanici. Aktivnosti su usmjerene na starije u nesigurnoj
situaciji zapoπljavanja ili zbog rizika socijalne iskljuËivosti i/ili
imaju cilj promicanje uloge starijih kao aktivnih sudionika i/ili
jaËanje kohezije meu generacijama. Osnovni je cilj ∫nancirati
inicijative koje promiËu aktivno starenje ukljuËujuÊi pristup
træiπtu rada. Ovdje je takoer namjera ∫nancirati mjere koje
potiËu uspostavu programa razmjene za starije kroz posebne
organizacije koje razvijaju izvore mobilnosti i promjene infra-
strukture, ukljuËujuÊi putovanja.

Koga se moæe ∫nancirati: Sva tijela u javnom i /ili privatnom
sektoru i institucije ukljuËene u promicanje uloge starijih ljudi
kao doprinosa druπtvu: nacionalne, regionalne i lokalne vlasti,
socijalni partneri, oni koji pruæaju socijalne servise, udruge,
sveuËiliπta i istraæivaËki instituti. Za dodatne informacije, obra-
tite se upitom na poπtansku ili elektroniËku adresu.

Web stranica: http://europa.eu.int/comm/employment_social/
calls/proposal_2005_en.cfm

Kontakt: Mr. Constantinos Fotakis
European Commission
DG Employment and Social Affairs
Unit E.1. - Social and Demography Analysis
Of∫ce: J-27 - 1/122
Rue de la Loi 200
B-1049 Brussels
Tel.: +32 2 295 02 06
Fax: +32 2 299 38 90
E-mail: empl-e1-unite@cec.eu.int

04 04 03 Slobodno kretanje radne snage ∞
koordinacija sustava socijalne sigurnosti i
mjera za migrante, ukljuËujuÊi migrante iz
treÊih zemalja

ProraËun: 3,5 mil. eura
Opis: Ta proraËunska stavka takoer se moæe koristiti za spontano

su∫nanciranje nekoliko konferencija koje se tiËu Uredbe br.
1408/71 i nekoliko tehnoloπkih projekata koji ubrzavaju i pojed-
nostavljuju administrativne procedure u svrhu poboljπanja sus-
tava traæenja prava, kalkulacije i isplate potpora prema Ured-
bama (EEC) br. 1408/71 i (EEC) br. 574/72. takoer ∫nancira
udruge koje se brinu za interese radnika imigranata. Neke od
aktivnosti koje Êe pokrivati:

• aktivnosti s ciljem pruæanja boljih javnih servisa
• aktivnosti s ciljem identi∫ciranja problema socijalne sigurnosti

radnika imigranata
• aktivnosti s ciljem unaprijeenja informacija i kampanja za po-

dizanje javne svijesti o programima dodatnih mirovina za rad-
nike imigrante

• aktivnosti s ciljem ubrzanja administrativnih procesa u svrhu
poboljπanja sustava ostvarenja prava

Koga se moæe ∫nancirati: Javne organizacije: ministarstva,
lokalne regionalne vlasti, sveuËiliπta ili istraæivaËke institute,
organizacije poslodavaca ∞ posloprimaca aktivne na socijalnom
podruËju.
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PodruËje ∫nanciranja: Europska unija
Financiranje Zajednice: U posebnim sluËajevima do 80%.
Kako se prijaviti: Za dodatne informacije obratite se upitom na

poπtansku adresu.
Kontakt: Mr. Robertus CORNELISSEN, Head of Unit

Directorate General Employment and Social Affairs
DG EMPL DIR E
Rue de Geneve, 1
B-1049 Brussels
JII 27 1/242
Tel.: +32 2 295 76 67,
Fax: +32 2 299 8077
E-mail: robertus.cornelissen@cec.eu.int
Web stranica s opÊim informacijama:

http://www.europa.eu.int/comm/employment_social/
index_en.htm

04 03 03 01 Industrijski odnosi i socijalni dijalog
ProraËun: 16,4 mil. eura
Opis: Poticanje sudjelovanja socijalnih partnera u Europskoj strate-

giji zapoπljavanja. Takoer pokriva i:
• potpore za promicanje socijalnog dijaloga na meuindustrijskoj

i sektorskoj razini
• sastanci, konzultacije, pregovori i druge aktivnosti s ciljem raz-

voja struËnosti i razmjene informacija na europskoj razini
• pilot projekti s ciljem razvoja pravila ponaπanja i socijalnih ka-

rakteristika kako bi se osiguralo poπtovanje osnovnih socijaln-
ih i radniËkih prava

• promicanje jednakog uËeπÊa æena u tijelima koja donose odluke,
sindikatima i organizacijama poslodavaca

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Europske organiza-
cije koje sudjeluju u socijalnom dijalogu i koje su integralni dio
struktura socijalnih partnera dræava Ëlanica, te imaju kapacitete
za pregovaranje ugovora.

PodruËje ∫nanciranja: Europska unija, dræave kandidatkinje i
dræave EFTA ∞ EEA.

Kontakt: Mr. Jackie MORIN, Head of Unit
European Commission
Directorate-General for Employment and Social Affairs
Directorate D
J37 3/21, Rue de Geneve, 1 ∞ 1049 Brussels
Tel.: +32 2 296 11 45 / 296 89 96
Fax: +32 2 296 97 71
E-mail: jackie.morin@cec.eu.int
Web stranica:

http://www.europa.eu.int/comm/employment_social/
social_dialogue

04 04 04 Mjere za prevenciju i borbu protiv
diskriminacije

ProraËun: 18, 058  mil. eura
Opis: Podrπka i nadopuna naporima na razini Zajednice i u dræava-

ma Ëlanicama poticanju mjera prevencije i borbe protiv diskrim-
inacije bez obzira na to je li iz rasnih ili etiËkih, religijskih, vjer-
skih razloga, zbog invaliditeta, godina ili seksualne orijentaci-
je. Dio ovih sredstava namijenjen je potpori osnovnih troπkova
za udruge i predstavnike europskih mreæa koje sudjeluju u pre-
venciji i borbi protiv diskriminacije u Zajednici i dræavama Ëlani-
cama te poticanju civilnog dijaloga na ovom polju. Aktivnosti
koje pokriva ta proraËunska stavka jesu:

• izrada studija i razvoj kvalitativnih i kvantitativnih pokazatelja
i mjera u skladu s nacionalnim zakonom i praksama i evaluaci-
jom antidiskriminacijskog zakonodavstva i praksi

• analize Ëimbenika vezanih uz diskriminaciju
• meunacionalna i mreæna suradnja na europskoj razini izmeu

partnera aktivnih u prevenciji i borbi protiv diskriminacije
Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Javna i privatna tijela

i institucije ukljuËene u borbu protiv diskriminacije mogu predati
svoj prijedlog za matching sredstva Komisiji posebno ako su:

• dræave Ëlanice
• lokalne i regionalne vlasti i organizacije
• tijela za promicanje jednakih prava
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• socijalni partneri
• nevladine organizacije
• sveuËiliπta i istraæivaËki instituti
• nacionalni uredi za statistiku
• mediji.

©to se tiËe meunacionalnih aktivnosti, samo one koje ukljuËu-
ju barem tri dræave Ëlanice mogu se javiti za potporu Zajednice,
ali prioritet je dan aktivnostima koje ukljuËuju barem 4 ili 5 dræa-
va Ëlanica. Samo nepro∫tne organizacije koje doprinose borbi
protiv diskriminacije iz rasnih ili etiËkih, religijskih, vjerskih ra-
zloga, zbog invaliditeta, godina ili seksualne orijentacije i sas-
tavljene su od predstavnika potencijalnih ærtava diskriminaci-
je, mogu predati prijedlog za ∫nanciranje osnovnih troπkova.

Financiranje Zajednice: Za meunacionalne aktivnosti, ∫nan-
cijski doprinos neÊe prelaziti 85% ukupnih troπkova. Od organi-
zacija se traæi da osiguraju minimum od 15% sredstava
su∫nanciranja u gotovini. Doprinosi u robi ne uzimaju se u obzir.
©to se tiËe ∫nanciranja osnovnih troπkova na europskoj razini
za nevladine udruge, doprinos neÊe prelaziti 90% ukupnih
troπkova. Od organizacija se traæi da osiguraju su∫nanciranje
od minimalno 10% u gotovini.

Kako se prijaviti: Poziv za prijavu prijedloga objavljuje se na niæe
navedenoj web stranici OpÊe uprave za zapoπljavanje i socijal-
na pitanja, te u Biltenu. Takoer moæete pogledati na stranicu o
osnovnim pravima: http:// europa.eu.int/comm/employment_
social/calls/tender_en.cfm

Kontakt: Mrs. Barbara NOLAN, Head of Unit
DG Employment and Social Affairs
Anti discrimination Unit DG EMPL.D.4.
Rue Joseph II n˚37 -J 37 2/23
B-1049 Brussels
Tel.: +32 2 296 0755/299 38 37
Fax: +32 2 295 18 99
E-mail: empl-antidiscrimination@cec.eu.int
Web stranica s opÊim informacijama:

http://www.europa.eu.int/comm/employment_social/
fundamental_rights/index_en.hm

04 04 02 02 Mjere za prevenciju i borbu protiv
socijalnog iskljuËivanja

ProraËun: 19, 3 mil. eura
Opis: Poticanje suradnje izmeu dræava Ëlanica za borbu protiv so-

cijalne iskljuËenosti osnovni je cilj ove stavke. Osnovni su ciljevi
programa:

• promicanje sudjelovanja i pristupa izvorima, proizvodima i
sluæbama za sve

• prevencija iskljuËivanja
• pomoÊ najugroæenijima
• mobilizacija svih sudionika

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Lokalne i regionalne
vlasti; organizacije koje rade na promicanju jednakih prava svih
skupina druπtva, socijalni partneri; udruge; sveuËiliπta i istraæi-
vaËki instituti; nacionalni uredi za statistiku; mediji

PodruËje ∫nanciranja: Dræave Ëlanice, dræave kandidatkinje,
dræave EFTA/EEA.

Kako se prijaviti: Vidi na web stranicu OpÊe uprave za zapoπlja-
vanje, te Bilten.

Web stranica:

http://europa.eu.int/comm/employment_social/calls/tender_
en.cfm

Kontakt: Mr. Armindo SILVA
DG Employment and Social Affairs
Unit E/2 ∞ J-27, 01/34
200 rue de la Loi
B-1049 Brussels
Tel.: +32 2 296 02 31
Fax: +32 2 299 80 76
E-mail: armindo.silva@cec.eu.int ili

empl-e2@cec.eu.int

04 05 03 Æenske organizacije
ProraËun: 0.35 mil. eura
Opis: Ova stavka odnosi se na troπkove æenskih organizacija koje

ne ∫nacira Europski æenski lobi.
Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Æenske organizacije
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koje nisu dio Europskog æenskog lobija, koje promiËu ulogu æena
u druπtvu, jednake moguÊnosti za æene i koje su ukljuËene u
borbu protiv diskriminacije.

PodruËje ∫nanciranja: Dræave Ëlanice EU.
Kontakt: Mrs. Fay DEVONIC, Head of Unit

European Commission
Directorate General for Employment and Social Affairs
Unit for Equality for women and men
Rue de Spa 3, 00/23A ,
B-1049 Brussels
Tel.: +32 2 295 6151
Fax: +32 2 299 80 83
E-mail: empl-info@cec.eu.int  ili

empl-antidiscrimination@cec.eu.int
Web stranica s opÊim informacijama:

http://www.europa.eu.int/comm/employment_social/
publications/index_en.html

4.1.5 Energija i transport

06 03 02 Financijska potpora projektima od
zajedniËkog interesa u Meunacionalnoj
energetskoj mreæi

ProraËun: 21,5 mil. eura
Opis: Odnosi se na troπkove ekonomskih i tehniËkih studija izvedi-

vosti, pripremu i evaluaciju i izradu evaluacijskih studija i ka-
matne potpore, jamstvene pozajmice ili izravne potpore za pro-
jekte od zajedniËkog interesa odreene prema smjernicama koje
je donijelo VijeÊe Europe. Cilj je jaËanje sigurnosti opskrbe en-
ergijom kroz uspostavu i razvoj Meunacionalne energetske
mreæe i takoer doprinos konkurentskim aktivnostima na ener-
getskom træiπtu.

PodruËje ∫nanciranja: Europska unija.
Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Javne vlasti ili pri-

vatne institucije pravno osnovane u dræavama Ëlanicama EU.
Za dodatne  informacije kontaktirajte Komisiju.

Kako se prijaviti: Poziv za prijavu prijedloga i natjeËaji objavljuju
se na web stranici i u Biltenu.

Web stranica: http://europa.eu.int/comm/dgs/energy-
transport/index_en.html

Kontakt: Mr. Alexandros SOTIRIOU
European Commission
Energy & Transport DG
Rue de la Loi/Wetstraat 200
B-1049 Brussels
Tel.: + 32 2 295 90 03
Fax: + 32 2 295 58 43
E-mail: alexandros.sotiriou@cec.eu.int

06 04 01 Europski program inteligentne energije

(2003.-2006.)
ProraËun: 54.257 mil. eura
Opis: Aktivnosti i mjere koje se ∫nanciraju jesu:

• primjena srednjeroËnih i dugoroËnih strategija koje promiËu
odræiv razvoj, sigurnost opskrbe, konkurentnost i zaπtitu oko-
liπa. Vrste aktivnosti mogu ukljuËivati: zajedniËke analize, raz-
voj standarda, etiketiranje, sustavi certi∫kata, nadzor razvoja
træiπnih i energetskih trendova

• stvaranje ili proπirene struktura i instrumenata za razvoj odræive
energije, ukljuËujuÊi regionalno i lokalno planiranje i upravljan-
je energijom

• razvoj ∫nancijskih proizvoda i træiπnih instrumenata
• promicanje sustava odræive energije i opreme
• razvoj struktura za informiranje, obrazovanje i provedbu pro-

grama obuke te promidæbu know-how i najboljih praksi ukljuËu-
juÊi sve potroπaËe, te suradnju s dræavama Ëlanicama putem
operativne mreæe na meunarodnoj razini i razini Zajednice

• nadzor primjene i uËinaka politike Zajednice na polju odræive
energije

• evaluacije uËinaka aktivnosti i projekata koje je ∫nancirao pro-
gram

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Privatna i javna tije-
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la koja poduzimaju inicijative na podruËju obnovljivih izvora
energije, uËinkovitosti energije i energetskih aspekata prijevo-
za. PotiËe se sudjelovanje malog i srednjeg poduzetniπtva.

PodruËje ∫nanciranja: Europska unija, dræave EFTA/EEA i
dræave kandidatkinje.

Kako se prijaviti: Poziv za prijavu prijedloga i natjeËaji objavljuju
se na web stranici i u Biltenu.

Financiranje Zajednice: Financiranje ne smije iznositi viπe od
50% ukupnih troπkova aktivnosti ili mjera, a ostalo snose javni
ili privatni izvori (ili kombinacija obaju izvora).

Web stranica: http://europa.eu.int/comm/energy/intelligent/
index_en.html

Kontakt: Kare RUDSAR
European Commission
Directorate-General for Energy and Transport
Unit: Promotion and Dissemination of programme results
Rue de mot 24
B-1040 Brussels
Of∫ce 4/20
European Commission ∞ B-1049 Brussels
Tel.: +32 2 296 79 90
Fax: + 32 2 296 60 16
E-mail: TREN-Intelligentenergy@cec.eu.int

06 04 02 Europski program inteligentna energija

(2003.-2006.), vanjska stavka ∞ Coopener
ProraËun: 4.925 mil. eura
Opis: Financiranje Coopenera, vanjske stavke ovog proraËuna. Ak-

tivnosti Êe biti usmjerene na mjere i tehnike razvoja u Zajednici
koje su sposobne za prenoπenje na zemlje u razvoju, na promi-
canje know-how i na prijenos tehnologija Zajednice u te zemlje.

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Privatna i javna tije-
la u EU, EEA/EFTA i dræavama kandidatkinjama s inicijativama
na podruËju obnovljivih izvora energije, uËinkovitosti energije i
energetski aspekata prometa. Organizacije iz zemalja u razvo-
ju moraju biti supotpisnice u ovom programu. PotiËe se sudje-
lovanje malog i srednjeg poduzetniπtva.

PodruËje ∫nanciranja: Europska unija, dræave EEA i dræave kan-
didatkinje.

Kako se prijaviti: Pozivi za prijavu prijedloga i natjeËaji objavlju-
ju se u Biltenu EU  i na web stranici.

Financiranje Zajednice: Financiranje ne smije iznositi viπe od
50% ukupnih troπkova aktivnosti ili mjera, a ostalo ∫nanciraju
javni ili privatni izvori (ili kombinacija obaju izvora).

Web stranica s opÊim informacijama:

http://europa.eu.int/comm/energy/intelligent/index_en.html
Kontakt: E mail: tren-intelligentenergy@cec.eu.int

06 06 03 Potpora politikama i predvianju
znanstvenih i tehnoloπkih potreba

ProraËun: 6, 8 mil. eura
Opis:  PomoÊ razvoju i poËetku istraæivaËkih aktivnosti posebno kad

se znanstvene i tehnoloπke potrebe pojave u podruËjima Zajed-
niËkih poljoprivrednih politika (CAP - Common agricultural poli-
cy), odræivog razvoja koji se tiËe ciljeva Zajednice vezanih  za
okoliπ, promet i energiju i ostalih politika Zajednice kao πto su
zdravlje, regionalni razvoj, obrazovanje, kultura, rodna jedna-
kost, zaπtita potroπaËa, slobode, sigurnost i pravda, vanjski
odnosi, ukljuËujuÊi politike koje potiËu proπirenje.

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Udruge, meunarod-
ne organizacije, javne i privatne vlasti, istraæivaËke timove
pravno uspostavljene u EU, dræave kandidatkinje i dræave EFTA/
EEA s posebnim interesom i konkurentnoπÊu u istraæivaËkim
aktivnostima, a posebno u navedenim podruËjima.

Kako se prijaviti: Potrebno je izravno kontaktirati Komisiju.
PodruËje ∫nanciranja: EU, dræave kandidatkinje i dræave EFTA
Kontakt:

— Mr. William CANNELL
European Commission
Euratom FP6 Information Desk
Directorate General Reserach
Rue de GenËve, 1, B-1140 Bruxelles
Tel.: +32 2 296 09 52
E-mail: william.cannell@cec.eu.int
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— Dr Gianpietro VAN DE GOOR
Commission européenne - DG RESEARCH
Direction B - Structuring the European Research Area
Anticipating Scienti∫c and Technological Needs (NEST activity)
Of∫ce: SDME 2/129
B-1049 Brussels
Tel.: + 32 2 295 74 74
Fax: +32 2 299 31 73
E-mail: rtd-nest@cec.eu.int
Web stranica s opÊim informacijama:

http://www.cordis.lu/nest
Nacionalni kontakti:

http://www.cordis.lu/fp6/getsupport.htm

06 06 02 01 Odræivi  energetski sustavi
ProraËun: 132, 4 mil. eura
Opis: Namjena je tog programa  jaËanje znanstvenih i tehnoloπkih

kapaciteta Europe za primjenu odræivog razvoja na njenom po-
druËju. ProraËunska stavka u skladu s tim pokrivat Êe sljedeÊa
podruËja:

• upravljanje potrebama za energijom i zalihama obnovljivih iz-
vora energije u visokorazvijenim zajednicama, ukljuËujuÊi veli-
ke moguÊnosti primjene obnovljivih izvora energije,  zgrade s
visokim stupnjem brige za okoliπ i poligeneraciju

• ËiπÊi gradski prijevoz pomoÊu alternativnih goriva
• Ëestice goriva
• nove tehnologije za energetske vektore, raspodjela zaliha ener-

gije na europskoj razini, ukljuËujuÊi hidrogensku tehnologiju
• nove i napredne koncepte tehnologija koje koriste obnovljive

izvore energije
• uklanjanje ugljiËnog dioksida pomoÊu instalacija za ËiπÊe gorivo

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Europske organiza-
cije koje predstavljaju skupine mjerodavnih istraæivaËa ili træiπ-
nih Ëimbenika. Meunarodne organizacije s istraæivaËkim aktiv-
nostima koje se bave posljedicama energetskih politika na oko-
liπ, meuovisnoπÊu u opskrbi energijom i meugraniËnim pita-
njima energije i okoliπa.

PodruËje ∫nanciranja: Europska unija
Web stranica: http://www.europa.eu.int/comm/dgs/energy_

transport/rtd/wp_revision/index_en.htm
Kontakt:

— Karl KELLNER, Head of Unit
European Commission
Directorate-General for Energy and Transport
Rue De Mot 24, B-1049 Brussels
Tel.: +32 2 295 24 10/295 40 32
E-mail: karl.kellner@cec.eu.int

— Mr. William GILLETT, assistant
Tel.: +32 2 299 56 76
E-mail: william.gillett@cec.eu.int ili

info@managenergy.net

08 06 01 01 Odræivi energetski sustavi
ProraËun: 110 mil. eura
Opis: S istim osnovnim ciljem kao i prethodno navedena stavka pro-

raËuna, ova se stavka odnosi na:
• upravljanje potrebama za energijom i zalihama obnovljivih iz-

vora energije u visokorazvijenim zajednicama, ukljuËujuÊi ve-
like moguÊnosti primjene obnovljivih izvora energije, zgrade s
visokim stupnjem brige za okoliπ i poligeneraciju.

• ËiπÊi gradski prijevoz pomoÊu alternativnih goriva
• Ëestice goriva
• nove tehnologije za energetske vektore, raspodjela zaliha ener-

gije na europskoj razini, ukljuËujuÊi hidrogensku tehnologiju
• nove i napredne koncepte tehnologija koje koriste obnovljive

izvore energije
• uklanjanje ugljiËnog dioksida pomoÊu instalacija za ËiπÊe gorivo

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Europske organiza-
cije koje predstavljaju skupine mjerodavnih istraæivaËa ili
træiπnih Ëimbenika. Meunarodne organizacije s istraæivaËkim
aktivnostima koje se bave posljedicama energetskih politika na
okoliπ, meuovisnoπÊu u opskrbi energijom i meugraniËnim
pitanjima energije i okoliπa.
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PodruËje ∫nanciranja: Europska unija
Web stranica: http://www.europa.eu.int/comm/dgs/energy_

transport/rtd/wp_revision/index_en.htm
Kontakt: Mr. Michel POIREAU

Tel.: +32 2 295 14 11/296 18 84
+32 296 68 82

E-mail: Michel.poireau@cec.eu.int ili
rtd-energy@cec.eu.int

4.1.6 Proπirenje EU

22 03 02 Ured tehniËke pomoÊi i razmjene
informacija (TAIEX) ∞ aktivnosti u okviru
tranzicijskih moguÊnosti

ProraËun: 8 mil. eura
Opis: Ta se stavka odnosi na troπkove viπenamjenskih programa za

dræave Ëlanice kojima je kratko trajala tehniËka pomoÊ. Ova
pomoÊ bit Êe osigurana putem:

• seminara
• radionica
• studijskih posjeta
• programa obuke i  seminara
• prijevoda
• osiguravanjem alata i proizvoda
• bilo koji drugi oblik tehniËke pomoÊi u kontekstu pribliæavanja

pravnoj steËevini EU
Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Ured tehniËke po-

moÊi i razmjene informacija.
Korisnici: Administratori iz vladinih i nevladinih javnih uprava u

dræavama kandidatkinjama, dræavni sluæbenici koji rade u parla-
mentima ili zakonodavnim vijeÊima, profesionalna i gospodar-
ska udruæenja koja predstavljaju socijalni partneri kao i pred-
stavnici sindikata i udruæenja poslodavaca, dræavni sluæbenici
koji rade u upravama na regionalnoj razini i udruæenjima lokalnih
vlasti, suci i odvjetnici, prevoditelji, revizori zakonodavnih tek-
stova.

PomoÊ/Savjet: Ured ne daje savjete privatnim osobama ili pojed-
inim tvrtkama. Molbu za savjet ili pomoÊ moæete poslati izravno
poπtanskim putem, elektronskim putem na e-adresu ili faksom
ili ga usmjerite kroz koordinacijsko ministarstvo ∞ misiju dræave
ili predstavniπtvo u Bruxellessu (podatke o kontaktima na na-
cionalnoj razini moæete naÊi na web stranici).

PodruËje ∫nanciranja: 10 novih Ëlanica i dræave Ëlanice EU.
Web stranica: http://taiex.cec.eu.int/
Kontakt: Mrs. Bridget Czarnota, Head of Unit

European Commission
Directorate-General Enlargement
Technical Assistance Information Exchange Of∫ce
CHAR 5/74
B -1049 Bruxelles/Brussels
Tel.: +32 2 296 73 07 / +32 2 296 73 08
Fax: +32 2 296 68 40

22 03 01 Tranzicijske moguÊnosti za izgradnju
institucija nakon prikljuËenja

ProraËun: 121, 4  mil. eura
Opis: Europska komisija predloæila je u svom strateπkom dokumen-

tu od 9. listopada 2002. (COM(2002)700 ∫nal) stvaranje tran-
zicijskih moguÊnosti za aktivnosti izgradnje odreenih institu-
cija tijekom razdoblja 2004.-2006. godine.  Namjena je tih mo-
guÊnosti nastavak potpore novim Ëlanicama u njihovim napori-
ma da ojaËanju administrativne kapacitete kako bi mogli
provoditi zakonodavstvo Zajednice i poticati razmjenu dobrih
praksi. Ta proraËunska stavka ∫nancirat Êe  aktivnosti u sljedeÊi
podruËjima:

• pravo i unutarnji poslovi (jaËanje pravnog sustava, kontrola
vanjskih granica, antikorupcijska strategija, jaËanje kapaciteta
primjene zakona)

• ∫nancijska kontrola
• zaπtita ∫nancijskih interesa Zajednice i borba protiv prijevara
• unutraπnje træiπte, ukljuËujuÊi graniËnu uniju
• okoliπ



210 211 Unutarnje proraËunske stavkeVodiË kroz fondove Europske unije — 4. Poglavlje

• veterinarske sluæbe i izgradnja kapaciteta uprave vezane uz sig-
urnost hrane

• upravne i kontrolne strukture za poljoprivredu i ruralni razvoj,
ukljuËujuÊi sustav integrirane uprave i kontrole (IAC)

• statistika
• jaËanje javne uprave u skladu s potrebama prepoznatim u nad-

zornom izvjeπÊu.
PodruËje ∫nanciranja: Dræave Ëlanice EU.
Kontakt: Ms. Susanne CANZLER, Centre manager

Enlargement and Phare Information Centre
Rue Montoyer 19 / Montoyerstraat 19
B- 1000 Bruxelles / Brussel

Tel.: +32 2 545 90 10
Fax: +32 2 545 90 11
E-mail: enlargement@cec.eu.int

4.1.7 Poduzetniπtvo

08 08 01 02 Horizontalna istraæivanja aktivnosti vezanih
uz malo i srednje poduzetniπtvo

ProraËun: 116, 9 mil. eura
Opis: Velika se vaænost pridaje moguÊnostima pomoÊi europskom

malom i srednjem poduzetniπtvu da ojaËa svoje tehnoloπke ka-
pacitete te da razvije svoje operativne sposobnosti na europ-
skoj razini kao i nacionalnoj razini. To je svrha ove proraËunske
stavke.

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Mala i srednja
poduzeÊa u dræavama Ëlanicama EU.

Kako se prijaviti: Svake godine OpÊa uprava za poduzetniπtvo
objavljuje Bilten u kojem predstavlja svoje  ciljeve za godiπnji
program i programe potpora vezane uz njih ukljuËujuÊi popis
planiranih aktivnosti i popis ad-hoc potpora (za aktivnosti koje
mogu obavljati samo odreeni korisnici). Drugi je korak  pose-
ban poziv za prikupljanje projekata. Predaja projekata moguÊa
je samo kao odgovor na taj poziv. Sve potrebne informacije za
prijavu nalaze se u pozivu za prijavu projekata koji Êe biti objav-
ljen u Biltenu i na web stranici.

Web stranica: http://www.europa.eu.int/comm/enterprise/
fundig/indeks.htm

Kontakt: Mr. Thomas ARNOLD
European Commission
DG RTD M/04 ∞ Research and SMEs
Tel.: +32 2 299 40 62
E-mail: research-sme@cec.eu.int ili

Maria.Vigliarolo@cec.eu.int
Web stranica: www.cordis.lu/fp6 ili

http://www.cordis.lu

02 02 03 01 Program za poduzeÊa i  poduzetniπtvo, s
naglaskom na malo i srednje

ProraËun: 25, 9 mil. eura
Opis: Ta se stavka odnosi na troπkove primjene politike Zajednice

koja podupire poduzetniπtvo, a osobito malo i srednje bez obzira
na njihov zakonodavni oblik, ukljuËujuÊi ona ukljuËena u komer-
cijalnu i distribucijsku trgovinu i obrtni sektor, turizam, surad-
nju, zajedniËka druπtva i udruæenja koja æele razvijati pune po-
tencijale za zapoπljavanje, rast i konkurentnost. Prioritet su
mala poduzeÊa i mali poslovi. Projekti/programi trebali bi:

• osigurati i analizirati primjere dobre prakse malih i srednjih
poduzeÊa koja veÊ provode projekte druπtveno odgovornog
poslovanja na volonterskoj osnovi; analize se trebaju proπiriti
na dræave kandidatkinje

• razviti moguÊe alate za podrπku poduzeÊima koja se bave rele-
vantnim aktivnostima

• osigurati malim i srednjim poduzeÊima uËinkovite alate i prakse
i osigurati primjenu koncepta koherentnosti na primjerice razi-
ni europskih tvrtki

• odræavati regionalna i nacionalna dogaanja koja ukljuËuju rele-
vantna predstavniËka tijela i podiæu svijest o druπtveno odgov-
ornom poslovanju.

Ciljevi projekata trebaju biti: identi∫kacija najboljih alata, poti-
canje i ohrabrivanje poduzeÊa da uvode projekte druπtveno
odgovornog poslovanja na volonterskoj osnovi, istraæivanje
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moguÊih rezultata konkurencijske dobiti, osiguranje da mala i
srednja poduzeÊa prihvate koherentni i uËinkovit pristup, iz-
gradnja i jaËanje vjeπtina druπtveno odgovornog poslovanja,
upravljanja i  razmjenu iskustava i uspjeπnih metoda.

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Mala i srednja podu-
zeÊa dræava Ëlanica EU.

Kako se prijaviti: Sve potrebne informacije nalaze se u pozivu za
prijavu projekata. Ti pozivi bit Êe objavljeni u Biltenu i na web
stranici.

Web stranica: http://www.europa.eu.int/comm/enterprise/
funding/indeks.htm

Kontakt: Mrs. Ithigenia POTTAKI
European Commission
DG RTD B/03 ∞ Research and SMEs
Tel.: +32 2 299 0681
E-mail: ENTR-SME-ENVOY@cec.eu.int
Web stranica s opÊim informacijama:

http://www.cordis.lu/fp6 ili
www.cordis.lu
Nacionalni kontakti:

http://dbs.cordis.lu/fepcgi/srchidadb?CALLER=FP6NCP_
PRINT&QM_EN_FNC_D=SME+NCP&PASSVAR:TITLE=
Horizontal+research+activities+involving+SMEs

02 03 01 Istraæivanja i inovacije
ProraËun: 64.8 mil. eura
Opis: Ta je stavka namijenjena promidæbi rezultata istraæivanja ve-

zanih za primjenu ©estog okvirnog programa EU (2002.-2006).
IstraæivaËke aktivnosti moraju poπtivati osnovna etiËka naËe-
la, ukljuËujuÊi zahtjeve za dobrobit æivotinja. Cilj je tih aktivnosti
promicanje tehnoloπkih inovacija, koriπtenje rezultata istra-
æivanja, prijenos znanja te uspostava poslova vezanih uz tehno-
logiju. Aktivnosti koje su usmjerene na promicanje uloge æena
u znanosti i istraæivanju imat Êe posebnu pozornost. Ta stavka
takoer snosi troπkove znanstvenih i tehnoloπkih sastanaka na
visokoj razini, te konferencije, radionice i seminare od europ-
skog interesa.

Kontakt:

— Jean-Noël DURVY, Head of Unit
European Commission
Directorate General Enterprise
Directorate A ∞ Enterprise policy / Innovation Policy
B-1049 Brussels
Tel.: + 352 430 13 36 10 / 37 11

— Mr. German VALCARCEL-RESEALT DEDOYA
Tel: + 32 2 299 07 16
E-mail: agniezka.turynska@cec.eu.int ili

rtd-eurotom@cec.eu.int
Web stranica:

http://www.cordis.lu/fp6
Nacionalni kontakti:

http://dbs.cordis.lu/fepcgi/srchidadb?CALLER=
FP6NCP_PRINT&QM_EN_FNC_D=innovation+
NCP&PASSVAR:TITLE=Researsearch+activities+
involving+SMEsch+and+Innovation

02 02 03 02 Potpora malom i srednjem poduzetniπtvu u
novom ∫nancijskom okruæenju

ProraËun: 8 mil. eura
Opis: Stavka namijenjena ∫nanciranju tehniËke pomoÊi, posebno

mjerama izgradnje institucija i treningu. Posebna pozornost
poklanja se prekograniËnoj suradnji izmeu ∫nancijskih insti-
tucija i malog i srednjeg poduzetniπtva u novim dræavama Ëlani-
cama, dræavama kandidatkinjama i dræavama koje graniËe s
proπirenom Unijom. Programi/projekti trebali bi imati cilj:

• potporu stvaranju partnerstava i mreæa izmeu lokalnih i regio-
nalnih banaka, gospodarskih komora, regionalnih razvojnih
agencija i ostalih lokalnih i regionalnih vlasti ukljuËenih u ∫nan-
ciranje malog i srednjeg poduzetniπtva

• koordinaciju projekata koje ∫nanciraju PHARE, TACIS, CARDS i
Medijski program

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Da bi se projekt
mogao prijaviti za ∫nanciranje, projektom mora upravljati bilo
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koja od sljedeÊih meunarodnih institucija: Europska investici-
jska banka (EIB), Europski investicijski fond (EIF), Europska
banka za obnovu i razvoj (EBRD), VijeÊe Europske razvojne
banke u suradnji s Kreditanstalt f_r Wiederaufbau. Prioritet je
stavljen na male kredite za nova ili veÊ postojeÊa mala poduzeÊa.

PodruËje ∫nanciranja: Dræave Ëlanice EU, dræave kandidatkin-
je i dræave koje graniËe s proπirenom Unijom.

Kontakt: European Commission
Directorate General Enterprise
Mr. Jean-Noel Durvy, Head of Unit
SC 274/20, B-1049 Brussels
Tel.: +32 2 296 35 82/296 95 12/295 23 88
Fax: +32 2 296 62 84
E-mail: entr-∫nancing-smes-entr-innov@cec.eu.int

4.1.8 Okoliπ

07 03 06 01 Programi aktivnosti Zajednice na podruËju
zaπtite graana

ProraËun: 5 mil. eura  (2,4 mil.  u priËuvi)
Opis: Stavka je namijenjena ∫nanciranju troπkova vezanih uz

primjenu suradnje Zajednice na zaπtiti graana u interventnim
situacijama te mjerama kojima je  cilj priprema postupaka
djelovanja u takvim situacijama. Takoer ∫nancira potpore za
projekte i aktivnosti na podruËju zaπtite graana u viπegodiπnjm
programu (2000.-2004.) Ëiji je cilj jaËanje naËina zaπtite graana
u situacijama katastrofa u dræavama Ëlanicama, a osobito:

• prevencije, predvianja, otkrivanje, pripremu odgovora i nepo-
srednu brigu nakon katastrofe i analize socioekonomskih
posljedica katastrofa

• radionice, teËajeve, razmjene i ‘posudbu’/sekundiranja struË-
njaka i vjeæbe za unaprijeenje suradnje dræava Ëlanica

• pilot projekte koji jaËaju kapacitete, brzinu i djelotvornost u in-
terventnim situacijama, informacije i aktivnosti podizanja svi-
jesti ukljuËujuÊi konferencije na temu zaπtite graana

• projekte za uspostavljanje paneuropskog sustava ranog upo-

zoravanja vezanog za nedostatke vode i interventne situacije
izazvane poplavama i potresima

• mobilizaciju struËnjaka za potporu dræavama Ëlanicama i treÊim
zemljama koje su suoËene s prirodnim ili tehnoloπkim katastro-
fama
Takoer omoguÊuje jaËanje suradnje meu dræavama Ëlanica-
ma u zaπtiti  graana od teroristiËkih i bioteroristiËkih prijetnji.

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Europska komisija
u uskoj suradnji s dræavama Ëlanicama.

PodruËje ∫nanciranja: Europska unija.
Kontakt: Mrs. Pia BUCELLA

European Commission
Environment DG
Information Centre
Of∫ce: BU-9 01/11
B - 1049 Brussels
Tel.: +32 2 295 70 99/299 22 49
Fax: +32 2 299 03 14
E-mail: pia.bucella@cec.eu.int

07 03 02 Program aktivnosti Zajednice za promicanje
nevladinih organizacija aktivnih
prvenstveno na podruËju zaπtite okoliπa

ProraËun: 7,3  mil. eura
Opis: Financira troπkove potpora udrugama aktivnih prvenstveno

u podruËju zaπtite okoliπa. Vrste troπkova su odræavanje ‘hlad-
nog pogona’, godiπnji programi i projekti. Namjera mu je pri-
donijeti daljnjem razvoju i primjeni EU politike o okoliπu, kao i
zakonodavstva, te poveÊati uËeπÊe civilnog druπtva u raspra-
vama o okoliπu na europskoj razini. Takoer snosi troπkove
izrada studija, analitiËke preglede i sastanke struËnjaka koji
podræavaju operativne aktivnosti.

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Udruge Ëije se os-
novne aktivnosti temelje na zaπtiti okoliπa.

PodruËje ∫nanciranja: Dræave Ëlanice EU, dræave kandidatki-
nje i balkanske dræave.
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Kontakt:

— Mr. Stefan Welin
European Commission
Environment DG, Unit A/3 ∞ Legal Affairs and Governance
Of∫ce: BU-5 6/148
200, Rue de la Loi, B - 1049 Brussels
Tel.: +32 2 296 69 18
Fax: +32 2 299 10 68
E-mail: env-ngo@cec.eu.int

— Simona Senesi
Secretaire ONG
Of∫ce:  BU 5 6/130
Avenue de Beaulieu, 5, B-1049 Brussels
Tel.: +32 2_295 50 80_
Fax: +32 2_299 10 68
E-mail: simona.senesi@cec.eu.int
Web stranica:

www.europa.eu.int/comm/environment/funding/intro_en.htm

07 02 01 Doprinos meunarodnim aktivnostima na
podruËju zaπtite okoliπa

ProraËun: 8, 03 mil. eura
Opis: Ta stavka promiËe mjere zaπtite okoliπa, utjeËe na meuna-

rodne odgovore koji se suoËavaju s globalnim i zajedniËkim
problemima okoliπa, potiËe potpunu integraciju brige o okoliπu
u sve aspekte vanjskih odnosa Zajednice. Takoer ∫nancira do-
prinose mnogim meunarodnim konvencijama i pripremnim
aktivnostima za buduÊe meunarodne ugovore koji ukljuËuju
Zajednicu; ∫nancijsku pomoÊ zemljama u razvoju i udrugama
koje sudjeluju u pripremnim aktivnostima za buduÊe ugovore;
nastavku aktivnosti oko rati∫kacije Protokola iz Kyota i Mon-
treala koji se odnose na klimatske promjene i zaπtitu ozonskog
omotaËa.
Stavka ∫nancira i nastavak aktivnostima Svjetskog sumita o
odræivom razvoju iz 2002. te uËeπÊu u aktivnostima trgovine i
okoliπa u Svjetskoj trgovinskoj organizaciji (WTO) i ostalim

meunarodnim forumima, ukljuËujuÊi suradnju s meunarod-
nim organizacijama ∞ UNEP, UN/CDS, OECD i uspostavu jakih
EU stupova ∞ ‘pillars’ za okoliπ u Euromediteranskom partner-
stvu.

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Udruge aktivne na
podruËju okoliπa u dræavama Ëlanicama EU.

PodruËje ∫nanciranja: Europska unija.
Kako se prijaviti: Poziv za prijavu bit Êe objavljen u Biltenu i na

web stranici, a otvoren je do 07. svibnja 2004.
Web stranica: http://europa.eu.int/comm/environment/

funding/intro_en.htm
Kontakt:

— Mr. Jill HANNA (assistance to developing countries)
Tel.: +32 2 295 32 32
E-mail: jill.hanna@cec.eu.int

— Mr. Jurgen LEFEVERE
Tel.: + 32 2 296 65 25
E-mail: juergen.lefevere@cec.eu.int

— Mrs. Francoise VILLETTE
Tel.: +32 2 296 87 12
Fax: + 32 2 296 99 70/ 296 95 57
E-mail: francoise.villette@cec.eu.int

— Mrs. Anne BURRILL (enlargement, neighbouring countries)
Tel.: + 32 2 295 43 88
Fax: + 32 2 299 41 23
E-mail: Anne.Burrill@cec.eu.int

10 02 02 Okoliπ i odræivost
ProraËun: 10,25  mil.
Opis: Strateπki je cilj tog programa promicanje znanosti i tehnolo-

gije okoliπa kako bi se poboljπala naπa kakvoÊa æivota i potakn-
uo rast, konkurentnost i zapoπljavanje, uz odgovaranje na
potrebe za odræivim upravljanjem resursima i zaπtitom okoliπa.
KljuËne su aktivnosti:

• odræivo upravljanje i kakvoÊa vode
• globalne promjene, klima i bioloπka raznolikost
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• odræivi morski eko sustavi
• gradovi sutraπnjice i kulturno naslijee

Za podrobnije obavijseti vidi web stranicu:

http://www.cordis.lu/eesd/src/overview.htm#1
Za dodatne obavijesti kontaktirajte nacionalni ured ∞

podaci na: http://www.cordis.lu/fp5/src/ncps.htm
ili Europsku komisiju

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Udruge koje se bave
okoliπem, mala i srednja poduzeÊa te ostala pravna tijela us-
postavljena u dræavama Ëlanicama EU i dræavama kandidatkin-
jama.

PodruËje ∫nanciranja: Europska unija, dræave kandidatkinje.
Kontakt: European Commission

EESD InfoDesk
Mrs. Leonore KLEMCHEN
EESD InfoDesk
Square Frere Orban
B-1040 Brussels
Tel.: +32 2 295.04.15
Fax: +32 2 296 30 21
E-mail: eesd@cec.eu.int

07 03 03 Life III (∫nancijski instrument za okoliπ ∞
2000-2004.) ∞ projekti na podruËju
Zajednice ∞ 1. dio (zaπtita prirode)

ProraËun: 67, 923 mil.
Opis: Financijski doprinos osobitim mjerama koji se odnose na

zaπtitu prirode i imaju cilj oËuvanje prirodnih staniπta i vrsta div-
lje Ωore i faune.

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Sva pravna tijela iz
dræava  Ëlanica EU i dræava  kandidatkinja, osobito  udruge i tijela
javne vlasti. Za dodatne obavijesti kontaktirajte Komisiju.

PodruËje ∫nanciranja: Dræave Ëlanice EU i dræave kandidatki-
nje u Srednjoj i IstoËnoj Europi.

Rok: Kontaktirajte Komisiju.
Financiranje Zajednice: Financijska potpora Zajednice je najviπe

50% od poæeljnih troπkova.

Web stranica: http://www.europa.eu.int/comm/environment/
life/life/nature.htm

Kontakt:

— Mr. Bruno JULIEN, Head of Unit
European Commission
DG ENV.D.1
BU-9 02/1
B-1049 Brussels
Tel.: +32 2 295 61 33/295 43 20

— Mr. Angelo SALSI
Tel.: +32 2 296 93 76
Fax: +32 2 296 95 56
E-mail: nature@cec.eu.int

Web stranica s opÊim informacijama:

http://europa.eu.int/comm/environment/life/home.htm

07 03 04 Life III (∫nancijski instrument za okoliπ  ∞
2000.-2004.)  ∞  projekti na podruËju
Zajednice ∞ 2. dio (zaπtita okoliπa)

ProraËun: 67, 614 mil.
Opis: Cilj je programa doprinos razvoju inovativnih tehnika i meto-

da kao i razvoj politike okoliπa Zajednice. Ta proraËunska stav-
ka ∫nancira sljedeÊe projekte:

• integraciju brige za okoliπ i odræivi razvoj u razvitak i planiranje
koriπtenja zemlje, ukljuËujuÊi urbane i obalne dijelove

• promicanje odræivog razvoja podzemnih i povrπinskih voda
• razvoj ‘Ëistih’ tehnologija s naglaskom na prevenciju i smanjenje

emisije plinova
• prevencija, ponovno koriπtenje i recikliranje raznovrsnog otpa-

da, te osiguranje kvalitetnog upravljanja otpadom
• osiguranje integriranog pristupa proizvodnji, distribuciji,

koriπtenju i razvoju proizvoda koji brinu za okoliπ
Stavka ∫nancira i pripremne aktivnosti usmjerene na razvoj
novih ili revidiranih politika okoliπa Zajednice. Za dodatne oba-
vijesti o programu:
http://www.europa.eu.int/comm/environment/life/life/
environment.htm
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Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Iako je fond otvoren
za sva pravna tijela uspostavljena u dræavama Ëlanicama EU i
nekim dræavama kandidatkinjama, predvia se i potiËe sud-
jelovanje malih i srednjih poduzeÊa, udruga i tijela javne vlasti.

PodruËje ∫nanciranja: Dræave Ëlanice EU i dræave kandidatki-
nje u Srednjoj i IstoËnoj Europi.

Financiranje Zajednice: Su∫nancijska potpora Zajednice moæe
biti do 30% za projekte koji ostvaruju znatne neto prihode, 50%
u ostalim sluËajevima.

Kako se prijaviti: Prijedlozi projekata trebaju se predati na stand-
ardnim prijavnim obrascima nacionalnim uredima za program
LIFE ∞ Okoliπ. Prijavni obrasci mogu se naÊi na web stranici Eu-
ropske komisije.

Web stranica: http://europa.eu.int/comm/life/envir/infopk/
indeks-en.htm

Za dodatne obavijesti o prijavi projekata posjetite

takoer: http://europa.eu.int/comm/environment/life/
funding/life-env_call2004/indeks.htm

Kontakt:

— Mr Bruno JULIEN, Head of Unit
European Commission
DG ENV.D.1
BU-9 02/1
B-1049 Brussels
Tel.: +32 2 295 61 33/295 43 20

— Mr. Angelo SALSI
Tel.: +32 2 296 93 76
Fax: +32 2 296 95 56
E-mail: nature@cec.eu.int
Web stranica s opÊim obavijestima:

http://europa.eu.int/comm/environment/life/home.htm

4.1.9. Zdravlje i zaπtita potroπaËa

08 02 01 01 Napredna genetika i njena primjena u
zdravlju

ProraËun: 298, 9 mil.
Opis: Naglasak je na istraæivanju koje ima cilj donoπenje osnovnog

znanja putem prijave kako bi se omoguÊio stvaran i stalan
napredak medicine i poboljπanje kakvoÊe æivota. IstraæivaËke
aktivnosti odnose se na sljedeÊe aspekte:

• razvoj baze znanja, orua i resursa kako bi se osiguralo temeljno
znanje i osnovna orua za djelotvornu genetiku u svim organiz-
mima

• primjena znanja i tehnologija na podruËju genetike i bioteh-
nologije za zdravlje

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Osobito se potiËu
na sudjelovanje mala i srednja poduzeÊa. Meunarodne organ-
izacije, organizacije iz dræava u razvoju, istraæivaËki timovi i
grupe koje rade na tom podruËju.

PodruËje ∫nanciranja: Europska unija, dræave kandidatkinje za
EU, EFTA ∞ EEA, dræave u razvoju.

Popis dræava sudionica vidi na stranici:

http://www.cordis.lu/lifescihelth/workprogramme.htm
Kako se prijaviti: Sredstva se dodjeljuju na temelju prijave na-

kon objave periodiËkih poziva za prijavu projekata. NatjeËaj
uglavnom speci∫cira popis odreenih istraæivaËkih tema i vrstu
projekta koju svaka tema moæe podræati. Oni koji se æele natjeca-
ti za ∫nanciranje moraju oformiti odgovarajuÊa partnerstva i
predati podroban prijedlog projekta koji ocjenjuje nezavisno ti-
jelo struËnjaka. Pozivi su objavljeni u Biltenu i ne web stranici:
http://www.cordis.lu/lifescihelth/calls.cfm
Za dodatne obavijesti obratite se vaπem nacionalnom uredu,
kontakt podatke moæete naÊi na stranici:
http://www.cordis.lu/lifescihelth/contacts.htm
ili kontaktirajte Komisiju.
E-mail: rtd-genomics-biotec@cec.eu.int
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08 02 01 02 Borba protiv osnovnih bolesti
ProraËun: 322, 5 mil.
Opis: Ta proraËunska stavka ∫nancira istraæivaËke aktivnosti koje

teæe integriranju genetskih pristupa, medicinskog znanja i teh-
nologija kako bi:

• poboljπali strategije za prevenciju i upravljanje ljudskim boles-
tima

• poboljπali i koristili napredne tehnologije za zdrav æivot i zdra-
vo starenje

• istraæivali bolesti i zdravstvene odrednice
• borili se protiv raka razvojem strategija orijentiranih na boles-

nike
• prenosili znanje u praktiËnu kliniËku primjenu
• suoËili se s glavnim prenosivim bolestima vezanim uz siro-

maπtvo, a posebno tri osnovne bolesti: HIV ∞ AIDS, malarija i
tuberkuloza

• razvili djelotvorne interventne mjere, posebno za primjenu u
dræavama u razvoju

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Udruge i/ili is-
traæivaËke institucije koje rade na ovom podruËju iz dræava Ëlani-
ca EU; grupe i organizacije iz dræava u razvoju; mala i srednja
poduzeÊa

PodruËje ∫nanciranja: Posebna namjena za dræave u razvoju
od kojih se oËekuje znatan doprinos u fazi primjene.

Kako se prijaviti: Pozivi za prijavu projekata objavljuju se u Biltenu
i na stranici:
http://www.cordis.lu/lifescihelth/funds.htm
Za dodatne obavijesti kontaktirajte vaπ nacionalni ured, kon-
takt podatke moæete naÊi na:
http://www.cordis.lu/lifescihelth/contacts.htm
ili kontaktirajte Komisiju.

Kontakt:

— Arnd HOEVELER, Head of Unit
European Commission,
Directorate-General for Research,
Directorate F ∞ Health
Unit F.3 “Poverty diseases”

Secretariat, Room SDME 7/25
B-1049 Brussels, Belgium
E-mail: Arnd.hoeveler@cec.eu.int

— Ms. Laurence BASTIN, secretary
Fax: +32 2 295 53 65
E-mail: Laurence.bastin@cec.eu.int ili

rtd-diseases@cec.eu.int

17 02 01 Aktivnosti Zajednice u korist potroπaËa
ProraËun: 19.07 mil.
Opis: Financira viπegodiπnje strategije zaπtite potroπaËa (2002.-

2006.) s tri strateπka cilja:
• visoka razina usklaene zaπtite potroπaËa πirom EU
• djelotvorna primjena pravila o zaπtiti potroπaËa
• ukljuËenje organizacija potroπaËa u politike Komisije

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Nevladine nezavisne
organizacije potroπaËa na europskoj razini koje predstavljaju na-
cionalne organizacije potroπaËa.

PodruËje ∫nanciranja: Europska unija.
Kako se prijaviti: Pozivi za prijavu prijedloga objavljeni su u

Biltenu i na web stranici. Za podrobnije obavijesti kontaktirajte
Komisiju.

Web stranica: http://europa.eu.int/comm/consumers/
indeks_en.htm

Kontakt: Mr. Arturo MONFORTE or Ms. Anne FILY
European Commission
Directorate-General Health and Consumer Protection
SANCO B1, B1/B 232 6/79
B-1049 Brussels
E-mail: arturo.monforte@cec.eu.int or anne.∫ly@cec.eu.int

Web stranica s opÊim obavijestima:

http://europa.eu.int/comm/dgs/health_consumer/index_fr.htm



224 225 Unutarnje proraËunske stavkeVodiË kroz fondove Europske unije — 4. Poglavlje

17 03 01 01 Javno zdravlje (2003.-2008.)
ProraËun: 51.3mil.
Opis: Namjena je te stavke  odræavanje visoke razine zaπtite zdravlja,

poboljπanje javnog zdravlja i sprjeËavanje bolesti. Prioriteti su:
• poboljπanje razine informiranosti i znanja za razvoj javnog

zdravlja, djelovanjem i dobro strukturiranim sustavom za priku-
pljanje, analiziranje, evaluaciju i πirenje informacija o zdravlju
mjerodavnim vlastima, zdravstvenim djelatnicima i javnosti

• jaËanje sposobnosti za brzim i koordiniranim odgovorom na pri-
jetnje zdravlju

• posveÊivanje javnom zdravlju promicanjem zdravlja i promi-
canjem mjera sprjeËavanja bolesti

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Stavka je otvorena
svim pravnim tijelima uspostavljenim u dræavama Ëlanicama
EU; 10 novih dræava Ëlanica, dræave EFTA koje su Ëlanice EEA
(Island, Lihtenπtajn i Norveπka); Turska i Rumunjska; nevladine
organizacije, udruæenje, tijela javnog sektora, sveuËiliπta i insti-
tucije viπeg πkolstva, organizacije kojima temeljna svrha nije
stjecanje dobiti. Sredstva Êe biti na raspolaganju tijelima us-
postavljenim u Bugarskoj kada se potpiπu odgovarajuÊi protoko-
li i ugovori za njihovo sudjelovanje u programu javnog zdravlja.

PodruËje ∫nanciranja: Europska unija, EFTA, dræave kandidat-
kinje.

Kako se prijaviti: Prijava mora biti na standardnom prijavnom
obrascu koji moæete naÊi na:
http://www.europa.eu.int/comm/health/ph_programme/
howtoapply/call_for_propal_forms_en.htm

Web stranica: http://www.europa.eu.int/comm/health/
indeks_en.html

Kontakt: Ms. Josepha WONNER
DG Health and Protection Consumer C4
Plateau du Kirchberg
LUX-2920 Luxembourg
Tel.: +352 4301.33 077/ + 352 4301 32 345
E-mail: josepha.wonner@cec.eu.int ili

sanco-php-call2004@cec.eu.int
Web stranica s opÊim obavijestima:

http://www.europa.eu.int/comm/health/index_en.html

4.1.10 Pravosue i unutarnji poslovi

18 05 01 02 AGIS: Okvirni program za policiju i pravnu
suradnju na pitanjima kriminala

ProraËun: 15, 745 mil.
Opis: Program podræava projektna podruËja vezana uz djelotvornu

zaπtitu prava ærtve u kriminalistiËkom postupku. Dio proraËu-
na namijenjen je promidæbi prava na obranu i postupovna jam-
stva i podrπku osobi za vrijeme kriminalistiËkog postupka u
okviru meunacionalne pravne suradnje. Cilj je stavke  takoer
pomoÊ pravnicima, policijskim sluæbenicima i sluæbi predstavni-
ka ærtvi iz dræava Ëlanica i dræava kandidatkinjama da uspostave
mreæu πirom Europe, razmjenu informacija i primjera dobrih
praksi u suradnji na pitanjima kriminala. ProraËunska Êe stavka
∫nancirati projekte u trajanju od najviπe dvije godine u sljedeÊim
podruËjima:

• osnova pravna suradnja i suradnja na podruËju kriminala, uklju-
ËujuÊi programe obuke

• suradnja izmeu policijskih vlasti i drugih javnih i privatnih or-
ganizacija u dræavama Ëlanicama  ukljuËenim u prevenciju i bor-
bu protiv kriminala, organiziranog i drugog

• suradnja izmeu dræava Ëlanica kako bi se postigla djelotvorna
zaπtita u interesu ærtve u kriminalistiËkom postupku.

Vrste su aktivnost: program obuke, razmjena informacija, izrada
studija i istraæivanja, promidæba dobivenih rezultata, usposta-
va mreæa, konferencije i seminari.

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Javne ili privatne in-
stitucije i tijela, ukljuËujuÊi profesionalne organizacije, nevla-
dine organizacije, udruæenja, organizacije koje predstavljaju
poslovni sektor, institucije za istraæivanja i obuku. Sve navedene
organizacije moraju imati pravni status. Program ne ∫nancira
privatne inicijative.

Kako se prijaviti: Kontaktirajte opÊu upravu na adresu elektroniË-
ke poπte, niæe navedenu.

Financiranje zajednice: Komisija su∫nancira do 70% ukupnih
poæeljnih troπkova projekta. Za posebne aktivnosti i komple-
mentarne mjere, su∫nanciranje moæe biti i 100%. Takoer je
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moguÊe da se su∫nanciraju aktivnosti nevladinih organizacija
koje zadovoljavaju odreene kriterije. Za dodatne obavijesti
kontaktirajte odgovarajuÊi ured  (prema navedenim podacima).

PodruËje ∫nanciranja: Europska unija.
Kontakt: Roberto SEGRE

DG Justice and Home Affairs
Of∫ce: LX46 3/159
Rue de Genève 1
B-1140 Bruxelles-Evere
Tel.: +32 2 295 13 27
Fax: +32 2 299 82 15
E-mail tajnika/ce programa: JAI-AGIS@cec.eu.int

18 06 01 02 Suradnja na civilnim pitanjima
ProraËun: 3.75 mil.
Opis: Program se odvija se u razdoblju 2002.-2006. Ciljevi su:

• promicanje pravne suradnje na civilnim pitanjima kojima je cilj
osiguravanje pravne izvjesnosti i poboljπanja pristupa pravdi,
promicanje zajedniËkog prepoznavanja pravnih odluka i prosud-
bi, promicanje potrebnih usklaivanja pravosua ili uklanjanje
prepreka stvorenih razlikama u civilnom pravu i civilnim pos-
tupcima

• poboljπanje zajedniËkog znanja dræava Ëlanica o pravnom i pra-
vosudnom sustavu u civilnim pitanjima

• osiguranje kvalitetne primjene instrumenata Zajednice u pod-
ruËju pravne suradnje u civilnim pitanjima

• poboljπanje informiranosti javnosti o pristupu pravdi, pravnoj
suradnji i pravnom sustavu dræava Ëlanica u civilnim pitanjima

Vrste su aktivnosti: aktivnosti koje se poduzimaju na inicijativu
Komisije; aktivnosti koje osiguravaju ∫nancijsku potporu za oso-
bite projekte od interesa za Zajednice i aktivnosti koje omoguÊu-
ju ∫nancijsku potporu za aktivnosti nevladinih organizacija.

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Institucije i javne i
privatne organizacije ukljuËujuÊi profesionalne organizacije, is-
traæivaËke institute i pravne i pravosudne organizacije koje
pruæaju programe obuke za pravne djelatnike. Da bi se ∫nan-

ciro, projekt mora ukljuËivati barem tri dræave koje Êe sudjelo-
vati u ovom programu.

PodruËje ∫nanciranja: Sve dræave Ëlanice EU osim Danske.
Kako se prijaviti: Godiπnji program i poziv za prijavu projekata

2004. je objavljen. Poziv za prijavu projekata za potpore ak-
tivnostima udruga bit Êe objavljen u travnju 2004. a dodatne
obavijesti kontaktirajte Komisiju.

Kontakt: Mr. Michel VERSCHRAEGEN
European Commision
DG Justice and Home Affairs, Unit B/4
JAI A/4 LX46, 05/160, 46, Rue du Luxembourg, 1049 Bruxelles
Tel.: + 32 2 296 20 14/299 04 39
Fax: +32 2 299 64 57
E-mail: michel.verschraegen@cec.eu.int ili

jai-framework-civil@cec.eu.int

18 03 06 Integracija dræavljana iz dræava neËlanica
ProraËun: 5 mil.
Opis: Osnovno je naËelo promicanje novih i inovativnih naËina in-

tegriranja emigranata. Cilj je poticati suradnju izmeu dræava
Ëlanica i stvaranje meunacionalnih partnerstava i mreæa. Pri-
oritet je dan aktivnostima koje jaËaju status emigranata i do-
prinose meunacionalnom i konstruktivnom dijalogu. Aktivnos-
ti koje ∫nancira ta stavka jesu: promicanje integracije dræavlja-
na iz dræava neËlanica posebnim projektima koji sadræe
primjerice jeziËne teËajeve i informacije o kulturnim, politiËkim
i socijalnim znaËajkama odreene dræave, razvoj dijaloga s civil-
nim druπtvom, razvoj integracijskih modela, uspostava mreæa
na europskoj razini.

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Pravne osobe, tvrtke,
privatne, javne ili nevladine organizacije, nacionalne, regionalne
i lokalne vlasti iz jedne od dræava Ëlanica kao i meunarodne
organizacije koje rade iskljuËivo nepro∫tno. Podnositelj prijave
mora dokazati iskustvo i struËnost na podruËju integracije
dræavljana iz drugih dræava. Projekt trebaju predati barem tri
pravne osobe registrirane u razliËitim dræavama Ëlanicama, od
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kojih je jedna vodeÊi partner. Aktivnosti takoer mogu ukljuËi-
vati partnere i sudionike iz dræava kandidatkinja i treÊih dræava,
ali bez troπkova.

PodruËje ∫nanciranja: Europska unija. TreÊe dræave mogu sud-
jelovati u aktivnostima dræava Ëlanica, ali ne mogu traæiti ili
primiti ∫nancijsku potporu u ovom programu.

Kako se prijaviti: Poziv za prijavu projekata objavljuje se u Biltenu
i na web stranici  OpÊe uprave za pravosue i unutarnje poslove
(podaci niæe navedeni). SljedeÊi poziv za prijavu projekata
predvia se u proljeÊe 2004.

Web stranica: http://www.europa.eu.int/comm/justice_home/
funding/inti/funding_inti_en.htm

Kontakt:

— Ms. Isabelle AUGUSTIN
European Commission
DG Justice and Home Affairs, Unit B/4
JAI INTI
LX 46-5/166
B-1049 Brussels
Tel.: + 32 2 298 55 43
Fax: +32 2 298 03 06
E-mail: isabelle.augustin@cec.eu.int ili

JLS-INTI@cec.eu.int
— Mrs. Muriel GUIN

European Commission
DG Justice and Home Affairs, Unit B/4
46, rue du Luxembourg, 1049 Brussels

Tel.: +32 2 296 00 13
Fax: +32 2 295 84 01
E-mail: muriel.guin@cec.eu.int

18 04 01 02 Mjere za borbu protiv nasilja nad djecom,
adolescentima i æenama ∞ Daphne II

ProraËun: 9, 685 mil.
Opis: To je druga faza programa (Daphne II, 2004. ∞ 2008.) koji

zamjenjuje Daphne I, koji je zavrπio 2003. Kao njegov nasljed-
nik, taj program ∫nacira:

• projekte prevencije i zaπtite djece, adolescenata i æena od svih
vrsta i naËina nasilja

• potpore udrugama ili volonterskim organizacijama koje rade na
ostvarenju tih ciljeva, osobito na pravima djece i æena

• projekte vezane uz ærtve trgovine ljudima u svrhu seksualnog
zlostavljanja, æenskog genitalnog unakaæavanja, nasilnih bra-
kova

• uvoenje instrumenata koji potiËu prijavljivanje nasilja nad
æenama i djecom

• informativne kampanje s ciljem borbe protiv koriπtenja djece u
medijima; na radiju, TV-u, tisku ili novim medijima

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Javne i privatne in-
stitucije aktivne na podruËju prevencije i zaπtite od nasilja nad
djecom, mladima i æenama, posebno udruge i volonterske or-
ganizacije. Projektni partneri moraju  biti iz dræava Ëlanica EU.

PodruËje ∫nanciranja: Dræave Ëlanice EU, dræave kandidatki-
nje i dræave EFTA ∞ EEA.

Kako se prijaviti: Poziv za prijavu projekata bit Êe objavljen polovi-
com 2004. u Biltenu i na web stranici. Upute za prijavu i prijavni
obrasci mogu se naÊi na web stranici ili dobiti zahtjevom na
poπtansku adresu.

Web stranica: http://www.europa.eu.int/comm/justice_home/
funding/daphne/funding_daphne_en.htm

Kontakt: Mr. Patrick TROUSSON, Actg Head of Unit
European Commission
DG Justice and Home Affairs
Unit C-4: Financial support for Justice, rights and citizenship
Of∫ce LX46 0/151
B-1049 Brussels
Fax: +32 2 296 58 03
E-mail: Patrick.trousson@cec.eu.int ili

daphne-helpdesk@transtec.be
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18 04 03 Program istraæivanja i evaluacije na temu
poπtivanja temeljnih prava

ProraËun: 1 mil.
Opis: Ta je stavka je namijenjena pripremnim aktivnostima is-

traæivanja i  evaluacije o poπtivanju temeljnih prava. Financirat
Êe troπkove uspostave mreæa pravnih struËnjaka koji su au-
toriteti na podruËju ljudskih prava i pravnika iz svake dræave
Ëlanice. Aktivnosti Êe ukljuËivati procjenu primjene svakog prava
navedenog u Povelji o temeljnim pravima EU. Financira se i raz-
voj orua (baze podataka, telefonske linije za pomoÊ, pravna
pomoÊ) u dogovoru s odgovarajuÊim institucijama u dræavama
Ëlanicama i udrugama koje djeluju na podruËju temeljnih prava,
omoguÊujuÊi svim osobama ostvarenje pristupa traæenoj oba-
vijesti.

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Upravne i pravo-
sudne vlasti, pravni struËnjaci ∞ autoriteti za ljudska prava te
pravnici iz svake dræave Ëlanice. Financiraju se i udruge koje dje-
luju na podruËju temeljnih prava.

PodruËje ∫nanciranja: Europska unija.
Kako su prijaviti: Kontaktirajte Komisiju, OpÊu upravu za pravo-

sue i unutarnje poslove.
Kontakt: European Commission

Directorate-General Justice and Home Affairs
Directorate A Rue de la Loi 200
B-1049
Tel.: +32 2 295 01 01
Bruxelles

19 04 02 PomoÊ  ærtvama krπenja ljudskih prava
ProraËun: pm (7 mil. eura u priËuvi u okviru stavke 31 02 41 01)
Opis: Stavka ∫nancira:

• potporu za uspostavu i odræavanje rehabilitacijskih srediπta za
ærtve muËenja i njihove obitelji

• konkretnu pomoÊ ærtvama krπenja ljudskih prava
Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Regionalne i meu-

narodne organizacije, nevladine organizacije, nacionalne, regio-

nalne i lokalne vlasti i sluæbene agencije, organizacije u zajed-
nici i javne ili privatne institucije i one koji nude konkretnu po-
moÊ ærtvama krπenja ljudskih prava i koje rade na mjerama pre-
vencije muËenja. Da bi se mogli prijaviti za ∫nanciranje, pod-
nositelji prijava moraju imati sjediπte u dræavi Ëlanici EU ili u
treÊoj dræavi koja se moæe prijaviti za pomoÊ Zajednice.

PodruËje ∫nanciranja: Dræave Ëlanice EU, dræave kandidatki-
nje i treÊe dræave koje se mogu prijaviti za pomoÊ Zajednice.

Kako se prijaviti: Pozivi za prijavu projekata objavit Êe se u Biltenu
i na web stranici:
http://www.europa.eu.int/comm/europeaid/projects/eidhr/
cfp_en.htm

Kontakt:

— Sonia HERRERO TONDA
Tel: +32 2 299 29

— Mrs. Taru KERNISALO
Tel.: +32 2 299 97 71
Fax: +32 2 299 66 30
EuropeAid AIDCO F
Rue de la Loi 200
B-1049 Brussels
E-mail: Taru.Kernisalo@cec.eu.int

4.1.11. Istraæivanje, tehnoloπki razvoj

08 07 01 Graani i upravljanje druπtvom temeljnom
na znanju

ProraËun: 61,1 mil.
Opis: Stavka ∫nancira istraæivaËke aktivnosti u ekonomskim,

politiËkim, socijalnim i humanistiËkim znanostima. Cilj je una-
prijediti teme vezane za pojavu druπtva temeljenog na znanju i
novim oblicima odnosa izmeu graana i institucija. Projekt
treba unaprijediti i razviti tematska podruËja druπtva temelje-
nog na znanju i socijalnoj koheziji, a ona su:

• poboljπanje prikupljanja, distribucije i koriπtenja znanja
• moguÊnosti i izbori za razvoj druπtva temeljenog na znanju
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• razliËiti putevi k ostavrenu druπtva temeljenog na znanju
U tematskom podruËju dræavljanstva, demokracije i novih obli-
ka upravljanja:

• posljedice europskih integracija i proπirenja
• novi oblici upravljanja
• rjeπavanje konΩikata i odræanje mira
• novi oblici dræavljanstva i kulturnog identiteta

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Stavka je otvorena
za sve pravne osobe i tijela uspostavljena u dræavama Ëlanica-
ma EU, primjerice pojedinci, industrijske i gospodarske tvrtke,
sveuËiliπta, istraæivaËke organizacije…ukljuËujuÊi malo i sred-
nje poduzetniπtvo.

Kako se prijaviti: Program Êe biti proveden kroz dva poziva za
prikupljanje projekata. Prvi je bio objavljen 2003., a drugi Êe biti
objavljen potkraj 2004. u Biltenu i na niæe navedenoj internet-
skoj adresi.

Web stranica: http://fp6.cordis.lu/citizens/calls.cfm
Kontakt:

— Mrs. Silvia DÜRMEIER
European Commission
Citizens and Governance in the Knowledge Based Society
Tel.: +32 2 295 70 97
Fax: +32 2 296 21 37
E-mail: rtd-citizens@cec.eu.int
Web stranica s opÊim informacijama:

http://www.cordis.lu/fp6/citizens.htm
— European Commission

Priority 7 Information Desk
Directorate General RTD
B-1049 Brussels

08 10 01 04 Znanost i druπtvo
ProraËun: 21.8 mil.
Opis: Europska je komisija odluËna premostiti procjep izmeu znan-

stvene zajednice i druπtva u cjelini. Program podræava aktivnosti
koje ujedinjuju stvaratelje politika, istraæivaËe i graane. Ta je

stavka namijenjena podrπci harmoniËnih odnosa izmeu zna-
nosti i druπtva u Europi i otvorenosti inovacijama kao rezultati-
ma uspostave novog odnosa i dijaloga izmeu tih grupa ukljuËu-
juÊi i industrijalce. Vizija je znanosti i druπtva pomoÊi u kreiran-
ju okoline gdje je javnost uglavnom, osobito mladi ljudi, informi-
rana i zainteresirana za znanost, gdje su znanstveni napori ot-
voreni javnosti, a stvaratelji politika i graani mogu napraviti
izbore od πiroke lepeze moguÊnosti koje im pruæa tehnoloπki
napredak.

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Organizacije Ëija je
osnovna uloga davanje znanstvenih savjeta za izradu politika,
znanstveni ‘help desk’, nacionalna etiËka vijeÊa u europskom is-
traæivaËkom podruËju, nacionalne i regionalne organizacije koje
rade na znanstvenim podruËjima i koje imaju iskustva u sud-
jelovanju javnosti. Za dodatne obavijesti vidi: www.cordis.lu/
science-society/programme.htm

PodruËje ∫nanciranja: Europska unija.
Kontakt: Mrs. Viviane VANDERHOUDELINGEN

European Commission
Directorate General Research
Direction C - Unit 5 (Information and communication)

Tel.: + 32 2 298 73 23
Fax: + 32 2 295 82 20
E-mail: Viviane.VANDERHOUDELINGEN@cec.eu.int

Obavijesti o toj proraËunskoj stavci mogu se dobiti u nacional-
nom informativnom uredu, a kontakt podaci  su na adresi:
http:// www.cordis.lu/science-society/stepbystep.htm
ili kontaktirajte Komisiju na adresu:
rtd-sciencesociety@cec.eu.int.

08 08 01 03 Posebne mjere za potporu meunarodnoj
suradnji

ProraËun: 85, 5 mil.
Opis: Cilj je otvaranje europskog istraæivaËkog podruËja (ERA - Eu-

ropean Research Area) prema svijetu. To Êe ukljuËivati posebne
aktivnosti. Sredstva Êe biti osigurana putem projekata unutar
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sedam prioritetnih tematskih podruËja istraæivanja kao i putem
“speci∫Ënih aktivnosti koje pokrivaju πire podruËje istraæivanja”.
Popis tih  podruËja nalazi se na:
www.cordis.lu/fp6/inco_focus.htm.
Za dodatne obavijesti kontaktirajte “help desk”.

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: IstraæivaËi, timovi i
institucije iz treÊih dræava unutar sedam prioritetnih tematskih
podruËja, istraæivanja i sudionici meunarodnih organizacija.

PodruËje ∫nanciranja: Mediteranske dræave koje nisu Ëlanice
EU, dræave Zapadnog Balkana, Rusija i dræave u razvoju.

Web stranica: www.cordis.lu/fp6/inco_focus.htm.
Za obavijesti o vaπem nacionalnom uredu posjetite:

http://www.cordis.lu/fp6/getsupport.htm
Kontakt: Mrs. Nicole RIVEILL

European Commission
DG RDT - FP6
Rue de Gèneve 1
B ∞ 1140 Brussels

Tel.: +32 2 299 42 04
E-mail: inco@cec.eu.int  ili Nicole.riveill@cec.eu.int

08 08 01 01 Podrπka politikama i predvianje
znanstvenih i tehnoloπkih potreba

ProraËun: 122, 2 mil.
Opis: PomoÊ razvoju i poËetak istraæivaËkih aktivnosti osobito s po-

javom znanstvenih i tehnoloπkih potreba u podruËjima Zajed-
niËke poljoprivredne politike (CAP ∞ Common Agriculture Policy),
odræivi razvoj (koji se odnosi na ciljeve Zajednice za okoliπ),
transport i energija, te ostale politike Zajednice primjerice zdrav-
lje, regionalni razvoj, trgovina, razvojna pomoÊ, unutarnje
træiπte, socijalna politika, obrazovanje, kultura, rodna jednako-
st, zaπtita potroπaËa, podruËja sloboda, sigurnost i pravo, van-
jski odnosi, ukljuËujuÊi politike koje podræavaju proπirenje EU.

Tko moæe ostvariti ∫nancijsku potporu: Pozivi za prijavu pro-
jekata mogu odreivati ili ograniËavati sudjelovanje pravnih
osoba u neuzravnim aktivnostima, ovisno o vrsti tih aktivnosti,

i ovisno instrumentima koji se koriste i uzimajuÊi u obzir speci∫Ë-
ne ciljeve programskog okvira. Podnositelji prijava mogu biti:
istraæivaËi, instituti utemeljeni u dræavama Ëlanicama i dræava-
ma kandidatkinjama EU, meunarodne organizacije i sudionici
iz treÊih dræava. Za dodatne obavijesti  kontaktirajte web stra-
nicu i “help desk”.

Kako se prijaviti: Pozivi za prijavu projekata objavit Êe se u Biltenu
i na web stranici koja takoer pruæa upute o postupcima prijava
te rokovima.

PodruËje ∫nanciranja: Dræave Ëlanice i dræave kandidatkinje EU.
Web stranica: http://www.cordis.lu/fp6/support.htm
Kontakt: Za obavijesti o vaπem nacionalnom kontaktu posjetite:

http://www.cordis.lu/fp6/getsupport.htm
Za kontakt u Komisiji, na raspolaganju je E-mail:
inco@cec.eu.int

— Mr. William CANNEL
Tel.: +32 2 296 06 52
E-mail: william.cannel@cec.eu.int
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5. POGLAVLJE
∞ Vanjske
proraËunske stavke

5.1. Popis vanjskih proraËunskih stavka

PODRU»JE POLITIKE 07- Okoliπ PRORA»UNSKE
STAVKE milijuni ¤

Doprinos meunarodnim aktivnostima
na podruËju okoliπa 07 02 01 8,03m

Life III (europski ∫nancijski instrument za
okoliπ) ∞ operacije izvan teritorija Zajednice 07 02 02 6,976m

PODRU»JE POLITIKE 19- Vanjski odnosi PRORA»UNSKE
STAVKE milijuni ¤

Suradnja s treÊim zemljama
na podruËju migracija 19 02 03 44,35m

Sudjelovanje Zajednice u aktivnostima
vezanim uz protupjeπaËke mine 19 02 04 15m

Mehanizmi brzog reagiranja 19 02 05 29m

Potpora ærtvama krπenja ljudskih  prava 19 04 02 pm (7m u
priËuvi)

Razvoj i uËvrπÊivanje demokracije i pm
vladavine prava ∞ poπtivanje ljudskih prava (104.63m
i temeljnih sloboda 19 04 03  u priËuvi)

Potpora aktivnostima meunarodnih kaznenih pm (7m u
sudova i Meunarodnog kaznenog suda 19 04 04 priËuvi)

Pilot projekti za uspostavu mreæe za
prevenciju sukoba 19 04 05 pm

PomoÊ dræava partnerima u IstoËnoj
Europi i Srednjoj Aziji 19 06 01 370,58m

PrekograniËna suradnja u
strukturnim pitanjima 19 06 02 53m

Rehabilitacija i aktivnosti obnove u
dræavama partnerima u IstoËnoj
Europi i Srediπnjoj Aziji 19 06 04 pm

PomoÊ u nuklearnom sektoru 19 06 05 60m

PomoÊ dræavama Zapadnog Balkana 19 07 01 173m

PomoÊ Srbiji i Crnoj Gori 19 07 02 198m

PomoÊ za obnovu Kosova 19 07 03 59,5m
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MEDA (Mjere koje prate reforme
ekonomskih i socijalnih struktura u
dræavama neËlanicama Mediterana) 19 08 02 01 710,25m

Rehabilitacija i aktivnosti obnove u
dræavama Mediterana i Srednjeg Istoka 19 08 05 pm

Ostale aktivnosti u svrhu razvoja
dræava Srednjeg Istoka 19 08 06 8m

PomoÊ za rehabilitaciju i obnovu Iraka 19 08 07 190m

Financijska i tehniËka suradnja s
juænoameriËkim dræavama u razvoju 19 09 01 205,5m

PolitiËka, ekonomska i kulturna suradnja
s juænoameriËkim dræavama u razvoju 19 09 02 80m

PomoÊ prognanim osobama  u
juænoameriËkim dræavama 19 09 03 20m

Rehabilitacija i aktivnosti obnove u
juænoameriËkim dræavama u razvoju 19 09 04 5,125m

Financijska i tehniËka suradnja
s azijskim dræavama u razvoju 19 10 01 327m

PolitiËka, ekonomska i kulturna
suradnja s azijskim dræavama u razvoju 19 10 02 98m

PomoÊ prognanim osobama u
azijskim dræavama 19 10 03 26m

Rehabilitacija i aktivnosti obnove u
azijskim dræavama u razvoju 19 10 04 pm

PomoÊ za rehabilitaciju i rekonstrukciju
Afganistana 19 10 06 183m

PODRU»JE POLITIKE 21- Razvoj i PRORA»UNSKE
odnosi s ACP dræavama STAVKE milijuni ¤

Doprinos Zajednice programima koji se
odnose na dræave u razvoju, a provode
ih udruge 21 02 03 200,233m

Okoliπ u dræavama u razvoju 21 02 05 56,27m

Integriranje rodnih pitanja u
razvojnu suradnju 21 02 06 2,83m

PomoÊ za bolesti vezane uz
siromaπtvo u dræavama u razvoju
(HIV ∞ AIDS, malarija, tuberkuloza) 21 02 07 02 102,412m

PomoÊ za stanovniπtvo i briga za
reproduktivno zdravlje 21 02 07 03 18,84m

PomoÊ za ostale bolesti vezane uz
siromaπtvo u dræavama u razvoju 21 02 07 04 10m

Decentralizirana suradnja 21 02 13 7,162m

Interventna pomoÊ ∞ ACP dræave 21 03 07 pm

PomoÊ za izbjeglice ∞ ACP dræave 21 03 08 pm

Europski program za rekonstrukciju
i razvoj (EPRD) u Juænoj Africi 21 03 17 131,5m

PomoÊ u hrani 21 02 01 131,55m

Druga pomoÊ 21 02 02 262,38m

Europski program za rekonstrukciju
i razvoj (EPRD) 21 03 17 131,5m

Rehabilitacija i rekonstrukcija u
dræavama u razvoju, posebice ACP dræavama 21 03 20 pm

PODRU»JE POLITIKE 22- Proπirenje EU PRORA»UNSKE
STAVKE milijuni ¤

Pretpristupna pomoÊ dræavama
Srednje i IstoËne Europe (SIE) 22 02 01 701,6m

PrekograniËna suradnja za SIE 22 02 02 84m

Pretpristupna pomoÊ za Tursku 22 02 04/01 277,7m

PODRU»JE POLITIKE 23 - PRORA»UNSKE
Humanitarna pomoÊ STAVKE milijuni ¤

PomoÊ, ukljuËujuÊi interventnu pomoÊ
u hrani za stanovniπtvo dræava u razvoju
i druge dræave pogoene katastrofama ili
ozbiljnim krizama 23 02 01 476,5m

Operativna potpora i spremnost za katastrofe 23 02 02 12,5m
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5.2. Upravljanje vanjskom pomoÊi

Europska je unija jedan od glavnih Ëimbenika u meunarod-
noj suradnji i potpori razvoju. Ukupno, Europska zajednica i dræave
Ëlanice osiguravaju viπe od 50% ukupne svjetske sluæbene razvo-
jne potpore (ODA ∞ Of∫cial Development Assistance) i viπe od 2/3
pomoÊi putem potpora. Europska komisija sama doprinosi 10%
svjetske sluæbene razvojne potpore. U 2003. Europska komisija
odredila je gotovo 12 milijardi eura za nove programe pomoÊi
πirom svijeta.65 Zbog visine te razvojne pomoÊi, bilo je neophodno
reformirati upravljanje njome kako bi se poboljπala djelotvornost.
Tijekom protekle Ëetiri godine, Europska komisija radila je na toj
reformi. IzvjeπÊe o reformi dostupno na adresi:
http://europa.eu.int/comm/europeaid/reports/indeks-en.htm

Upravljanje vanjskom pomoÊu trenutaËno obavljaju Ëetiri opÊe
uprave. To su:

1) Ured suradnje EuropeAid,
2) OpÊa uprava za vanjske odnose,
3) OpÊa uprava za razvoj,
4) Ured za humanitarnu pomoÊ Europske zajednice (ECHO)

SkreÊemo pozornost na to da je EU nedavno revidirala pos-
tupak upravljanja vanjskom pomoÊi. Reforma vanjske pomoÊi,
koja stremi k uËinkovitijem i odgovornijem reagiranju na prob-
leme u zemljama u razvoju i uËinkovitijem koriπtenju sredstava,
bila je u razdoblju od Ëetiri godine (2000.-2004.). Reforma koja je
sad na snazi daje viπe autonomije i odgovornosti delegacijama
Komisije u zemljama u razvoju. Kao rezultat, mnogim fondovima
i proraËunskim stavkama upravljat Êe se decentralizirano, izravno,
ukljuËujuÊi delegacije EU u tim dræavama. Za najnovije obavijesti
o procesu reforme pogledajte na internetskoj stranici:
http://www.europe.eu.int/comm/europeaid/reports/reform_def_
en.pdf

5.2.1. OpÊe uprave i sluæbe koje se bave vanjskim
∫nanciranjem

EuropeAid
Predsjedatelj je povjerenica Benita Ferrero ∞ Waldner (OpÊa

uprava za vanjske odnose), a povjerenik Louis Michel (OpÊa upra-
va za razvoj) glavni je vrπitelj poslova. Misija je Ureda suradnje Eu-
ropeAid primjena instrumenata vanjske pomoÊi Europske
komisije koje ∫nancira proraËun EU i Europski razvojni fond. Taj
program upravlja svim fazama projektnog ciklusa u 80% progra-
ma potpore EU (Afrika, Karibi  Paci∫k, Mediteran, Zapadni Balkan,
bivπi SSSR, Azija i Juæna Amerika) i s viπe od 80% od godiπnjih 9,6
milijardi eura proraËuna EU za vanjsku pomoÊ. Od 1. sijeËnja 2001.,
kada je uspostavljen Ured suradnje EuropeAid, opÊe uprave za raz-
voj i vanjske odnose bile su odgovorne za viπegodiπnje programi-
ranje i suradnje EuropeAid do kraja projektnog ciklusa. Tu je cilj
razdvojiti politiËke i strateπke zadaÊe od projektne identi∫kacije i
primjene.

Kontakt: European Commission
EuropeAid H/05, B-1049 Brussels
Tel.: + 32 2 299 4237/ 4825
Fax: + 32 2 299 6407
E-mail: EuropeAid-info@cec.eu.int
Web stranica: http://europa.eu.int/comm/europeaid

OpÊa uprava za vanjske odnose
Ta je uprava odgovorna za odnose s dræavama izvan EU i

meunarodnim organizacijama, primjerice UN-om. Takoer je
odgovorna za administraciju viπe od 120 delegacija Komisije u
treÊim zemljama. Povjerenica za vanjske odnose je Benita Ferrero
∞ Waldner; povjerenica je osnovna veza Komisije s visokim pred-
stavnikom za zajedniËku vanjsku i sigurnosnu politiku, kao i veza
s VijeÊem opÊih poslova EU. Raspodjela odgovornosti ove uprave
moæe se pogledati na stranici: http:europe.eu.int/comm/dgs/
external_relations/indeks_en.htm

65 Prikaz pomoÊi: 7,7 milijardi za vanjsku pomoÊ, 3,6 milijardi za predpristup, 0,6
milijardi za humanitarnu pomoÊ.
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OpÊa uprava za razvoj
Ta uprava usko surauje s OpÊom upravom za vanjske odnose,

EuropeAid-om i ECHO-om. Povjerenik za razvoj i za ECHO je Lou-
is Michel. Osnovna je zadaÊa te uprave ∫nancijska pomoÊ razvoju
ACP dræava (Afrika, Karibi, Paci∫k) i prekomorskih dræava i pod-
ruËja. (Cotonou ugovor pruæa okvir za 20-godiπnje partnerstvo za
razvojnu pomoÊ u 77 ACP dræava.) EDF se ∫nancira izravnim do-
prinosima od dræava Ëlanica. Dodatne obavijesti o OpÊoj upravi za
razvoj moæete naÊi na internetskoj stranici.

http://europa.eu.int/comm/development/index_en.htm
Unit B/1 ∞ Razvojna politika, koherentnost i predvianja
Head of Unit

— Ms. Françoise MOREAU
Tel.: +32 2 299 07 72
Fax: +32 2 299 29 15
E-mail: Development@cec.eu.int
Unit A/3 - Relations with civil society

— Mr. P BANGMA
Tel.: +32 2 296 6052
Fax: +32 2 2993206
E-mail: Development@cec.eu.int

Ured za humanitarnu pomoÊ Europske
zajednice (ECHO)
Cilj je ECHO-a, koji je uspostavljen 1992., osigurati hitnu hu-

manitarnu pomoÊ kao odgovor na prirodne katastrofe i oruæani
sukob u dræavama neËlanicama. ECHO djeluje na temelju Okvira
partnerskog ugovora (FPA ∞ Framework Parnership Agreements) s
humanitarnim udrugama i meunarodnim organizacijama za
pomoÊ i na temelju ∫nancijskog i administrativnog okvira ugovo-
ra (FAFA ∞ Financial and Administrative Framework Agreements) s
agencijama UN-a. Novi Okvir partnerskog ugovora stupio je na
snagu 1. sijeËnja 2004. s ciljem pojednostavljivanja administra-
tivnih procedura vezanih uz ECHO ∫nanciranje i kako bi optimal-
izirao provedbu i rezultate humanitarne pomoÊi koju ∫nancira
Europska zajednica. ECHO je potpisao novi Okvir partnerskih

ugovora s 130 udruga. ECHO ∫nancira proraËunski fond humani-
tarne pomoÊi Komisije pod glavom 23. i Europski razvojni fond.
Uz ∫nanciranje humanitarne pomoÊi, ECHO je takoer odgovo-
ran za ∫nanciranje programa obuke i kampanja podizanja svijes-
ti, vezanim uz humanitarnu pomoÊ. Dodatne obavijesti o ECHO-u
moæete naÊi na: http://europe.eu.int/comm/echo/indeks_en.html

— Informiranje i komuniciranje

Voditelj odjela (Head of Unit)
Mr. Giorgio GUARNERI
Tel: +32 2 296 3362/299 2996/8267, Fax: +32 2 295 4572
E-mail: echo-info@cec.eu.int

— ECHO 1 ∞ Humanitarna pomoÊ i hitna pomoÊ u hrani za

paci∫Ëke zemlje

Voditelj odjela  (Head of Unit)
Mr. Steffen STENBERG-JENSEN
E-mail: steffen.stenberg@cec.eu.int

— ECHO 2 - Humanitarna pomoÊ i hitna pomoÊ u hrani za

zemlje srednje i istoËne Europe, zemlje nastale raspa-

dom Sovjetskog Saveza, mediteranske zemlje i Bliski

istok

Head of Unit
Mr. Cornelis WITTEBROOD
E-mail: cornelis.wittebrood@cec.eu.int

— ECHO 3 - Humanitarna pomoÊ i hitna pomoÊ u hrani za

Aziju, Srednju i Juænu Ameriku

Head of Unit
Ms. Ruth ALBUQUERQUE
E-mail: ruth.albuquerque@cec.eu.int

— ECHO 4 ∞ OpÊa pitanja i odnnosi s institucijama EU, part-

nerima i drugim donatorima; planiranje, koordinaci-

ja i potpora; opÊa potpora velikim kriznim stanjima

Head of Unit
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Mr. Michel ARRION
E-mail: michel.arrion@cec.eu.int

— ECHO 5 ∞ Uredi ECHO; kadrovska sluæba; informacijske

tehnologije

Head of Unit
Mr. René GUTH
E-mail: rene.guth@cec.eu.int

— ECHO 6 ∞ Financije i revizija

Head of Unit
Mr. Vijay BHARDWAJ
E-mail: vijay.bhardwaj@cec.eu.int

— ECHO 7 ∞ Informacije i komunikacija

Simon Horner
E-mail: simon.horner@cec.eu.int

— ECHO 8 ∞ Zakonski, regulativni i proceduralni poslovi

5.2.2 Reforma upravljanja vanjskom pomoÊi

U svibnju 2000. godine Komisija je uvela mjere reforme up-
ravljanja vanjskom pomoÊi. VeÊina tih reformi sada su na snazi.

KljuËni je element reforme ∞ u naporima da se poboljπa kval-
iteta i brzina pomoÊi koja se dodjeljuje putem svih programa ∞ de-
centralizacija upravljanja pomoÊi u smjeru delegacije Komisije.
Komisija je predstavljena u 128 dræava πirom svijeta i ta Êe predstav-
niπtva igrati sve veÊu i vaæniju ulogu u razvojnim potporama. Decen-
tralizacija horizontalnih programa predviena je u razdoblju od oæu-
jka do prosinca 2003. Taj proces ima cilj jaËanje delegacija, koje Êe
imati sve veÊi utjecaj u  identi∫kaciji projekata i ocjenjivanju, ugo-
varanju i raspodjeli sredstava Zajednice, nadzoru nad provedbom
projekata i evoluaciji. Kao dio ciljanog jaËanja kapaciteta u dræava-
ma, Europska komisija Êe takoer unaprijediti suradnju izmeu
dræava Ëlanica na terenu vezano uz dræavne vlasti.

U Ëetvrtoj godiπnjoj raspravi VijeÊa, od 26. sijeËnja 2004., o
poboljπanju djelotvornosti i povezivanju vanjskih aktivnosti EU,
kljuËni zakljuËak bio je taj da ako se æeli postiÊi koherentnost,
upotreba pomoÊi mora tvoriti dio zajedniËkih jaËajuÊih politika
koje podræavaju vanjske ciljeve Unije. Takoer, s pomoÊu se mora
upravljati uz najviπe standarde djelotvornosti i odgovornosti.
Potreba za stalnoπÊu i ravnoteæom u πirokom rasponu vanjskih
politika mora biti uvjet pristupa Uniji.

VijeÊe pozdravlja napredak postignut reformama upravljanja
vanjskom pomoÊi EU i ukazuje na  potrebu za daljnjim napretkom.
Poziva Komisiju, na temelju iskustava i dobrih meunarodnih
praksi, da predstavi prijedloge o proπirenju koriπtenja standarda,
s ciljevima i jasnim izvorima sredstava temeljenim na potrebi i
provedbi mjera vanjske pomoÊi Zajednice. Treba imati na umu
posebne teπkoÊe s kojima se suoËavaju dræave u krizi ili u sukobu.

Tri speci∫Ëne teme na koje je ukazalo VijeÊe, bile su: (i) EU
vodstvo u razvoju multilateralnih razvojnih tema, (ii) maksimal-
iziranje djelotvornosti vanjske pomoÊi EU, (iii) postizanje mileni-
jskih razvojnih ciljeva.

Orijentacijske Êe se rasprave ubuduÊe odræavati u listopadu,
stupajuÊi na snagu s predsjedanjem Nizozemske u listopadu 2004.,
kao dio tranzicije k novom godiπnjem ciklusu i kako bi se omo-
guÊila bolja integracija proraËunarnog planiranja, programiran-
ja, izrade i procesa izvjeπÊivanja o vanjskoj pomoÊi Europske za-
jednice. Za podrobnije obavijesti o vanjskoj pomoÊi kontaktirajte
odgovarajuÊu delegaciju EK.

Za kontakte o delegacijama EK vidi na stranici:
http://europa.eu.int/comm/external_relations/delegations/intro/
web.htm
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5.3. Programi vanjskog ∫nanciranja

Pozivi za prijavu prijedloga i natjeËaji za projekte vanjske po-
moÊi objavljuju se na web stranici EuropeAid: http://europa.eu.int/
comm/europeaid/cgi/frame12.pl

Takoer su objavljeni i u Biltenu (OJ-Of∫cial Journal) Europ-
ske zajednice, koji se nalazi na stranici: http://europa.eu.int/eur-
lex/en/indeks.html

PraktiËni vodiË kroz postupke ugovaranja koji se ∫nancira iz
osnovnog proraËuna EU, a vezan za  vanjske aktivnosti, nalazi se
na: http://europa.eu.int/comm/europeaid/tender/gestion/pg/
npg_en.doc - poglavlje o potporama poËinje na 155. stranici.

Obratite pozornost: veÊina vanjskih proraËunskih stavki uk-
ljuËuje samo kontakte EuropeAid-a. Ako æelite cjelovite informac-
ije o programima,  kontakt podaci  Êe biti u opÊim upravama za
razvoj ili vanjske odnose. Osoblje EuropeAid-a trebalo bi vas upu-
titi na odgovarajuÊi podatak.

5.3.1. PomoÊ u hrani i aktivnosti potpore

● Proizvodi koji su uvrπteni u Konvenciji o pomoÊi u hrani
— Druga pomoÊ u obliku proizvoda, vrste potpore, sustav ranog

upozoravanja i pohranjivanja
— Transport, raspodjela, odreivanje popratnih mjera i mjere za

nadzor provedbe
ProraËunske stavke: 21 02 01, 21 02 02

ProraËun: 131,55 m il i 261, 38 mil.
Web stranica:  http://www.euronaid.nl/
Kontakt: EuronAid

P.O. Box 12, NL 2501CA, The Hague, Netherlands
Tel.: +31 70 3305757
Fax: +31 70 3641701
E-mail: euronaid@euronaid.nl

Od 1996 Uredba (1292/96) odnosi se na pomoÊ u hrani i na ak-
tivnosti koje podræavaju sigurnost hrane, a posebni naglasak stav-
ljen je na aktivnosti koje promiËu dugotrajnu sigurnost hrane. Viπe

od polovice sredstava koje osigurava Komisija daje se izravno na-
cionalnim vladama. Neizravna  pomoÊ omoguÊuje Komisiji ∫nan-
cijsku potporu organizacijama i programima za njihovu speci∫Ënu
konkurentnost i njihove usporedne prednosti. Svjetski program
hrane (WFP ∞ World Food Programme) ostaje privilegirani partner
Komisije za raspodjelu pomoÊi u hrani. Druge meunarodne or-
ganizacije kao πto su FAO i UNRWA kao i europske udruge takoer
su vaæni primatelji neizravne pomoÊi Komisije.

EuronAid je kolektivna udruga partner Europskoj komisiji.
Odgovorna je za ukupnost proraËuna za hranu u robi koji dodjeljuje
Komisija projektima udruga pod svojim programima Food Aid i
Food Security Programme. Svake godine Europska komisija i Euro-
nAid postiæu sluæbeni dogovor.

Takoer, ukupni proraËun od oko 60 milijuna eura godiπnje
odreuje se za ∫nancijsku potporu projektima udruga koje djelu-
ju na podruËju nedostatka hrane.

NaËelni ciljevi programa pomoÊi u hrani i programa sigurnos-
ti hrane trebali bi stvoriti:
— poboljπanu i stalnu razinu sigurnosti hrane na regionalnoj i

nacionalnoj razini te s osobitin naglaskom na ugroæene sku-
pine

— poboljπan pristup priËuvama hrane u situacijama kroniËnih
manjaka i u hitnim situacijama

— uravnoteæenu ekonomiju i socijalno ukljuËivanje.

Financiranje se osigurava za projekte u sljedeÊim podruËjima:
A. Prehrambeni proizvodi

• æitarice i proizvodi bazirani na æitaricama, gdje je moguÊe
u obliku sjemena

• mlijeko u prahu ili ekvivalenti; biljno ulje i πeÊer
• ostali proizvodi, riba, keksi obogaÊeni proteinima, sjeme-

nje, itd.
B. Aktivnosti koje potiËu sigurnost hrane

• Sustavi ranog upozoravanja i programi pohranjivanja

Fleksibilnost u godiπnjem postupku odabira projekata ostaje
velika. Prije nego πto predate prijedlog projekta, predlaæemo da
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kontaktirate svoju lokalnu delegaciju Komisije i konzultirate se o
svom projektu s lokalnim savjetnikom za pitanja sigurnosti hrane
kako biste saznali je li vaπ projekt uopÊe moguÊe ∫nancirati. Lokal-
na delegacija Komisije  bit Êe ukljuËena u postupak odabira, pa
Êete tako izbjeÊi moæebitno predavanje projekta koji se ne moæe
∫nancirati.

5.3.2. Interventna humanitarna pomoÊ

● Mehanizam brzog djelovanja
ProraËunska stavka: 19 02 05

ProraËun: 29 mil.
Kontakt: Ms Maria MCLOUGHLIN, Head of unit

DG External Relations Unit A/4
ECHO
Tel.: +32 2 296 1761
Fax: +32 2 299 0873
E-mail: maria.mcloughlin@cec.eu.int

Brzo odobravanje sredstava putem mehanizma brzog reagira-
nja dizajniran je za krize ili krize u nastajanju, situacije koje pred-
stavljaju prijetnju zakonu i redu, sigurnosti pojedinaca, situacija-
ma koje se mogu pretvoriti u oruæani sukob ili destabilizirati dræa-
vu i gdje je moguÊe da takve situacije ugroze korisne uËinke po-
moÊi i suradnje politika i programa, njihovih uËinaka i/ili uvjeta
za njihovu pravilnu provedbu.

ProraËunska stavka (pravna osnova EC 381/2001) ima namjenu
∫nanciranje aktivnosti civilne prirode kojima je cilj suprotno
djelovanje ili rjeπavanje hitnih kriznih situacija i ozbiljnih prijet-
nji izbijanja sukoba.

Provedbeni partneri mogu biti vlasti dræava Ëlanica ili dræava
kojima je program namijenjen i njihovim agencijama, regionalne
i meunarodne organizacije i njihove agencije, udruge, javni i pri-
vatni operatori i pojedinaËne organizacije i operatori (ukljuËujuÊi
osoblje sekondirano) iz uprava dræava Ëlanica) s odgovarajuÊom
struËnoπÊu i iskustvom.

● PomoÊ, ukljuËujuÊi hitnu pomoÊ u hrani, kako bi se pomog-
lo stanovniπtvu zemalja u razvoju i drugim zemljama
pogoenim katastrofom ili ozbiljnom krizom
ProraËunska stavka: 23 02 01

ProraËun: 476,5 mil.
Web stranica: http://europa.eu.int/comm/echo
Kontakt:

— Paci∫Ëke zemlje
Tel.: +32 2 299 2740,
Fax: +32 2 299 2877

— Srednja i istoËna Europa, zemlje nastale raspadom Sovjetskog
Saveza, mediternske zemlje i Bliski istok
Tel.: +32 2 295 7312,
Fax: +32 2 295 4551

— Azija, Srednja i Juæna
Tel.: +32 2 295 3420
Fax: +32 2 295 4571

ProraËunskom stavkom 23 02 01 upravlja ECHO. Cilj je te
stavke ∫nancirati potpore, pomoÊ, zaπtitu i hitne operacije dostave
hrane kako bi se pomoglo ljudima u zemljama u razvoju. Voda je
nov horizontalni prioritet: metodoloπko proËiπÊavanje bit Êe raz-
vijeno 2004. za zemlje u razvoju ukljuËuju ACP dræave (Afrika, Ka-
ribi, Paci∫k), Aziju, Juænu Ameriku i ostale treÊe zemlje koje su
suoËene s prirodnim katastrofama ili katastrofama koje je
prouzroËio Ëovjek. PomoÊ Êe biti osiguravana onoliko dugo koliko
Êe biti hitnih situacija. ECHO Êe i dalje poklanjati posebnu pozor-
nost zaboravljenim krizama i potrebama. Financiranje je u okviru
ove stavke  takoer moguÊe za bilo kakvu opremu ili proizvode koji
su potrebni u ovakvoj vrsti pomoÊi, npr. podizanje kuÊa ili zaklona
za ugroæene skupine te rekonstrukcija infrastrukture i ureaja.
Mogu se takoer ∫nancirati troπkovi izravno vezani uz provedbu
operacija humanitarne pomoÊi. Hitne operacije pomoÊi mogu za-
poËeti na nekoliko naËina: od strane udruge koja ima partnerski
ugovor s ECHO-m, od dræave Ëlanice ili neËlanice ili od samog
ECHO-a. Prije predaje projekta, udruga mora potpisati Okvir part-
nerskog ugovora sa ECHO-m.
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Vidi: http://europa.eu.int/comm/echo/p samog artners/fpa_
ngos_en.htm .

Zbog prirode posla koji se ∫nancira, projektna provedba od
predaje prijedloga do zavrπetka projekta moæe biti vrlo kratka.
Uglavnom, projekti ne traju dulje od 6 mjeseci. UobiËajeno je da
ECHO osigurava 100% sredstava.

● Interventna pomoÊ ∞ ACP dræave (Interventna pomoÊ prema
Cotonou ugovoru ∞ Ëlanak 72)
ProraËunska stavka: 21 03 07

ProraËun: p.m.
Kontakt: ECHO 1, Head of Unit: Pablo Ibanez

Tel.: +32 2 295 51 04, Fax: +32 2 299 28 53
E-mail: pablo.ibanez@cec.eu.int

Kontakt za NVO-a: Mr. Simon Horner,
Tel: +32 2 299 29 96
E-mail: simon.horner@cec.eu.int

Hitna pomoÊ moæe se dodijeliti ACP dræavama koje se suoËava-
ju s ozbiljnim ekonomskim i socijalnim problemima koji su nastali
zbog prirodnih katastrofa ili pod posebnim okolnostima, a imaju
sliËne uËinke. PomoÊ bi trebala olakπati trenutaËne poteπkoÊe i
trebala bi:
— biti dovoljno Ωeksibilna kako bi se prilagodila prilikama, npr.

nabavi πirokog spektra proizvoda i usluga i/ili distribuciji goto-
vine ærtvama

— biti na raspolaganju kako bi strukture i oprema bili operativni
— biti nepovratna i na raspolaganju brzo i lako.

Cilj je hitne pomoÊi da odgovori na trenutne potrebe i zato
Komisija mora osigurati brzu moguÊnost reagiranja. Kako bi se to
postiglo: (i) sredstva osigurana pod hitnom pomoÊi moraju biti
potpuno raspoloæiva i isplaÊena te spremna za upotrebu unutar
180 dana od uspostave provedbenog ugovora (osim u sluËaju za-
jedniËkog ugovora), (ii) ako isplata nije obavljena u cijelosti unu-
tar vremena propisanog ugovorom, tada se razlika mora isplatiti
posebnoj proraËunskoj stavki, (iii) podrobna pravila za provedbu i
alokaciju moraju podrazumijevati hitne i Ωeksibilne reakcije, (iv)

sredstva se mogu iskoristiti za retroaktivno ∫nanciranje hitnih
aktivnosti koje poduzimaju ACP dræave.

»lanak 72. Cotonou ugovora je pod odgovornoπÊu ECHO-a, koji
je odgovoran za sve hitne pomoÊi Komisije u zemljama u razvoju.

● Operativna podrπka i spremnost na katastrofe
ProraËunska stavka: 23 02 02

ProraËun: 12, 5m
Kontakt: Michel ARRION, Adviser for Disaster Preparedness

Tel.: +32 2 295 4278
E-mail: michel.arrion@cec.eu.int

Program DIPECHO (Disaster Preparedness ECHO) temelji se
na ideji da je spremnost na katastrofe i prevencija integralni dio
humanitarne pomoÊi. U smislu spremnosti na katastrofe, ECHO
∫nancira male infrastrukturne projekte s namjerom da njih slijede
veÊi projekti koje poduzima lokalna zajednica i vlada. Regije na
koje se odnosi ECHO strategija pomoÊi 2004 (vidi: http://europa.
eu.int/comm/echo/pdf_∫les/strategy/2004/strategy2004_en.pdf)
jesu Srednja Amerika, JugoistoËna Azija i Karibi. Svaka regija koja
je ukljuËena u program DIPECHO ima poseban poziv za prijavu
projekata. Za ∫nanciranje u okviru ove stavke mogu se javiti eu-
ropske udruge, meunarodne organizacije i specijalizirane agen-
cije dræava Ëlanica.

5.3.3. Izbjeglice

● PomoÊ prognanicima  azijskih dræava
ProraËunska stavka: 19 10 03

ProraËun: 26 mil.
Kontakt:

— Ms Valerie RAMET, Head of Unit
EuropeAid ∞ D/04
Tel.: +32 2 295 5943/3319

— Mr. Manfred BRANDT
Tel.: +32 2 295 2801

E-mail: Manfred.brandt@cec.eu.int
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● PomoÊ prognanicima Juæne Amerike
ProraËunska stavka: 19 09 03

ProraËun: 20 m
Kontakt: Mr. Jan TEN BLOEMENDAL, Head of Unit

EuropeAid ∞ E/3
Tel.: +32 2 299 2817
Fax: +32 2 299 0806
E-mail: jan.tenbloemendal@cec.eu.int

Glavni je cilj uredbe VijeÊa 2130/2001 omoguÊiti pomoÊ
raseljenim osobama, izbjeglicama i prognanicima na takav naËin
da postanu nezavisni i da se sami mogu uzdræavati. Tim ljudima
treba pomoÊi kako bi naπli novi dom ili se reintegrirali uz pomoÊ
djelatnosti kao πto su:  poljoprivreda, uzgoj stoke, uzgoj riba, us-
postava kreditnih sustava, osnovno obrazovanje, dobra zdravstve-
na i higijenska infrastruktura.

Korisnici su ove proraËunske stavke:
— izbjeglice, raseljene osobe, povratnici i razvojaËeni vojnici, te

ostale skupine koje su napustile svoju matiËnu dræavu zbog
rata, nedostatka sigurnosti ili drugih kriza i sukoba koje je iza-
zvao Ëovjek

— lokalno stanovniπtvo u dræavi domaÊinu, ako se resursi te za-
jednice koriste za pomoÊ prognanim osobama
Stavka takoer ∫nancira sve mjere koje Ëine moguÊim preæiv-

ljavanje, repatrijaciju i naseljavanje izbjeglica te obrazovanje za
djecu pogoenu ratom ili prirodnim katastrofama. Moæe se koris-
titi i za prevenciju raseljavanja stanovniπtva.

Partneri koje je moguÊe ∫nancirati jesu regionalne ili meuna-
rodne organizacije, kao πto su agencije UN-a, udruge, lokalna vlast
i sluæbena tijela, te organizacije na najniæoj lokalnoj razini, javne i
privatne institucije i operatori. Intervencije zajedniËki trebaju
∫nancirati udruge i meunarodne organizacije. Doprinos orga-
nizacije razlikuje se u ovisnosti o njenim ∫nancijskim moguÊnos-
tima i prirodi projekta. Pod odreenim uvjetima, ako je partner
udruga ili organizacija u zajednici, su∫nanciranje treba biti in-kind.
Financiranje se osigurava u obliku potpore. UobiËajeno je da
Komisija doprinosi izmeu 75 i 100%.

Maksimalno razdoblje trajanja aktivnosti je 24 mjeseca. Pozivi
za prijavu projekata otvoreni su pod istim uvjetima svim ∫ziËkim i
pravnim osobama dræava Ëlanica i dræava primateljica pomoÊi.

● PomoÊ izbjeglicama ∞ ACP dræave
(Ëlanak 72. Cotonou ugovora)
ProraËunska stavka: 21 03 08

ProraËun: pm
Kontakt: Ms. Dominique Dellicour

EuropeAid C/4
Tel.: +32 2 295 5937
Fax: +32 2 295 8051
Web stranica: http://europa.eu.int/comm/
external_relations/delegations/intro/web.htm

Prema Ëlanku 72., moguÊe je dati pomoÊ ACP dræavama (πto
ne ulazi u interventnu pomoÊ) kada trebaju odgovoriti na hitne
potrebe izbjeglica ili povratnika u dræavi. Dodijeljena pomoÊ ∫naci-
rat Êe provedbu dugoroËnih projekata i programa aktivnosti koji
Êe postaviti temelje za samoodræivost i integraciju ili reintegraciju
izbjeglica i raseljenih osoba.

Potpora se moæe dodijeliti za pomoÊ dobrovoljnoj integraciji
ili reintegraciji ljudi ili osoba koje su napustile svoju regiju ili mat-
iËnu dræavu zbog sukoba ili prirodne katastrofe. Prije provedbe,
neophodno je uzeti u obzir sve Ëimbenike koji su doveli do rasel-
javanja osoba, a posebno je vaæno uzeti u obzir æelje tih ljudi i
odgovornosti vlade prema potrebama svojih dræavljana.

Ako projekt naglaπava razvojnu prirodu, moguÊe je koristiti ovu
pomoÊ zajedno s nacionalnim programom odreene dræave. Ovom
vrstom pomoÊi treba upravljati i provoditi ju prema postupcima
koje dopuπtaju Ωeksibilnost i brzo reagiranje kada je to potrebno.
Treba pokloniti pozornost najuËinkovitijem naËinu dostavljanja
pomoÊi odreenoj populaciji. Uvjeti za isplatu i provedbu bit Êe
odluËeni za svaki sluËaj posebno. PomoÊ moæe biti pruæena u
suradnji s drugim specijaliziranim organizacijama kao πto su UN
ili je moæe osigurati izravno Komisija.
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5.3.4. Migracije

● Suradnja s treÊim zemljama na podruËju migracije
ProraËunska stavka: 19 02 03

ProraËun: 44,35 mil.
Kontakt:

— Ms Nicola ANNECCHINO, Head of Unit
DG Justice and Home Affairs, Unit B/2,
Tel.: +32 2 296 1964

— Mr. Peter Bosch
Tel.: +32 2 296 2109
E-mail: peter.bosch@cec.eu.int

Program Êe ∫nancirati programe i projekte u partnerstvu s
matiËnim dræavama i regijama, a vezano uz migracije i azil, te tran-
zitnim dræavama i regijama. Prioritet Êe dobiti one dræave i regije
Ëiji je plan aktivnosti usvojilo VijeÊe, a sastavila Radna skupina za
azil i migracije, ako te dræave i regije imaju odreenu razinu osigu-
rane stabilnosti. Unutar tog programa bit Êe speci∫Ëne mjere za
ograniËavanje migracije (borba protiv ilegalnih emigranata, in-
formativna kampanja o posljedicama ilegalnog ulaska i ilegalnog
zapoπljavanja u EU) koje Êe se kombinirati s mjerama za jaËanje
demokracije i vladavine zakona.

5.3.5 Obnova i izgradnja

Uglavnom, za rehabilitaciju i obnovu, od uredbe VijeÊa 2258/
96 mogu imati koristi dræave u sljedeÊim podruËjima: Afrika, ka-
ripske i paci∫Ëke dræave, Mediteran, Juæna Amerika, Azija i zemlje
u razvoju Kavkaza, te Srednje Azije.

• Aktivnosti rehabilitacije i obnove u dræavama u razvoju Juæne
Amerike

ProraËunska stavka: 19 09 04
ProraËun: 5,125 mil.
Kontakt: Mr Javier PUYOL PINUELA, Head of Unit

EuropeAid ∞ F/04

Tel.: +32 2 295 1466
Fax: +32 2 296 1430

● Aktivnosti rehabilitacije i obnove u azijskim dræavama u
razvoju
ProraËunska stavka: 19 10 04

ProraËun: pm
Kontakt: Mr Eric Wilhelm Muller, Head of Unit

EuropeAid ∞ D
Tel.: +32 2 299 07 75
Fax: +32 2 296 1430

Te proraËunske stavke imaju cilj ojaËati aktivnosti rehabilitaci-
je i obnove u dræavama u razvoju Juæne Amerike i Azije koje su
ozbiljno oπteÊene u ratu, civilnom sukobu ili prirodnoj katastro∫.
Prioritet je na najnerazvijenijim dræavama Juæne Amerike i Azije.
Aktivnostima Êe biti cilj ponovna uspostava radne ekonomije, in-
stitucionalnih kapaciteta i odgovaranja na potrebe stanovniπtva u
cjelini. Najdulje trajanje aktivnosti moæe biti 24 mjeseca, a pred-
nost imaju kratki projekti. Aktivnosti se odnose na sljedeÊa pod-
ruËja:
— ponovno pokretanje dugoroËne proizvodnje
— ∫ziËka i operativna rehabilitacija osnovne infrastrukture,

ukljuËujuÊi ËiπÊenje mina
— socijalna reintegracija, posebice izbjeglica, raseljenih osoba i

razvojaËenih postrojbi
— obnova institucionalnih kapaciteta koji su potrebni u razdob-

lju rehabilitacije, posebno na lokalnoj razini
— osiguravanje potreba osoba sa invaliditetom i djece, posebice

rehabilitacija djece pogoene ratom, ukljuËujuÊi djecu vojnike
— podrπka æenama i æenskim organizacijama kako bi se smanji-

la rodna nejednakost u druπtvu
Partneri koji se mogu prijaviti za ∫nancijsku podrπku u okviru

ove proraËunske stavke jesu regionalne i meunarodne organiza-
cije, udruge, nacionalni, regionalni i lokalni odjeli vlada i agenci-
ja, organizacije u zajednicama, instituti, te javni i privatni opera-
tori. Te aktivnosti trebale bi poticati sudjelovanje lokalnog
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stanovniπtva, korisnika usluga, na svakoj razini donoπenja odluka
i tijekom provedbe. Ocjenjivanje projekata i programa uzimat Êe u
obzir sljedeÊe Ëimbenike:
— djelotvornost i uËinkovitost aktivnosti
— kulturne, socijalne i rodne aspekte, te aspekt okoliπa
— institucionalni razvoj potreban da se postigne projektni cilj
— iskustvo steËeno kroz sliËne aktivnosti

Prema Uredbi VijeÊa 2258/96, doprinos partnera ovisi o nji-
hovom ∫nancijskom statusu i prirodi projekta. U posebnim sluËa-
jevima udruge ili organizacije u zajednici doprinose in kind.

● Aktivnosti rehabilitacije i obnove na Mediteranu i Srednjem
Istoku
ProraËunska stavka: 19 08 05

ProraËun: pm
Kontakt: Ms Elisabeth Feret, Head of Unit

EuropeAid ∞ Unit B
Tel.: + 32 2 296 9794
Fax: +32 2 298 4862
E-mail: elisabeth.feret@cec.eu.int

Ta se proraËunska stavka odnosi na aktivnosti sliËne onima
koje su navedene za Juænu Ameriku i Aziju, a koje djeluju na razvoj
mjera koje potiËu povratak u normalan æivot stanovnika u medit-
eranskim dræavama neËlanicama i u partnerskim dræavama Is-
toËne Europe i Srediπnje Azije neposredno nakon kriznih situaci-
ja nastalih zbog rata, civilnog sukoba ili prirodne katastrofe.

● Aktivnosti rehabilitacije i obnove u dræavama u razvoju,
osobito ACP dræavama
ProraËunska stavka: 21 03 20

ProraËun: pm
Kontakt: Mr. Jose-Luis Trimino Peres

EuropeAid Unit C/5
Tel.: +32 2 299 0823
Fax: +32 2 299 4947
E-mail: jose-luis.trimino-perez@cec.eu.int

Ta proraËunska stavka ima  cilj poticanje povratka normalnom
æivotu ljudi u dræavama u razvoju, osobito u ACP dræavama,
neposredno nakon prirodnih katastrofa, nasilnih sukoba i ostalih
kriza. Aktivnosti koje stavka ∫nancira ukljuËuju:
— ponovno pokretanje dugotrajne proizvodnje
— ∫ziËka i operativna rehabilitacija osnovne infrastrukture,

ukljuËujuÊi ËiπÊenje mina
— pomirenje kroz nestrukturne mjere u druπtvima gdje se dogo-

dio nasilni sukob
— socijalna reintegracija, posebice izbjeglica, raseljenih osoba i

razvojaËenih postrojbi
— obnova institucionalnih kapaciteta koji su potrebni u razdo-

blju rehabilitacije, posebno na lokalnoj razini
— osiguravanje potreba za djecu, posebice rehabilitacija djece

pogoene ratom, ukljuËujuÊi djecu vojnike (takoer ∫nancira
obrazovanje djece pogoene ratom ili prirodnim katastrofa-
ma)

— podizanje svjesti o opasnosti koju predstavljaju prirodne
katastrofe

— potpora osobama s invaliditetom i njihovim organizacijama
kako bi razvijali svoja ljudska prava
Te aktivnosti osobito se odnose na programe i projekte koje

provode razvojne nevladine udruge i Ëimbenici civilnog druπtva
koji potiËu ukljuËenost lokalnog stanovniπtva, korisnika usluga,
na svakoj razini donoπenja odluka i tijekom provedbe.

● PomoÊ u rehabilitaciji i obnovi Iraka
ProraËunska stavka: 19 08 07

ProraËun: 190 mil.
Kontakt: Mr. A. MANCINI, Desk Of∫cer

DG External Relations Unit F/2
Tel.: +32 2 296 1091
Fax: +32 2 296 6611

Ta proraËunska stavka ∫nancira aktivnosti Komisije u okviru
procesa obnove Iraka. Moæe biti nadopunjena sredstvima iz dru-
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gih poglavlja, ukljuËujuÊi 23 02 (Humanitarna pomoÊ), 21 02 01 i
21 02 02 (PomoÊ u hrani i aktivnosti potpore), 19 04 (Ljudska prava
i demokratizacija) i 19 02 05 (Mehanizam brzog reagiranja).

Prioriteti potpore Zajednice ukljuËuju pomoÊ u podruËjima
kao πto su institucionalna i izgradnja kapaciteta, stvaranje soci-
jalne sigurnosne mreæe, zdravlje, voda i sanitet, obrazovanje,
zapoπljavanje, kao i jaËanje civilnog druπtva i zaπtita i promicanje
ljudskih prava i demokracije. Sredstva Êe uglavnom biti raspodi-
jeljena mehanizmima Meunarodnog fonda za rekonstrukciju za
Irak kojim upravljaju UN i Svjetska banka.

● PomoÊ u rehabilitaciji i obnovi Afganistana
ProraËunska stavka: 19 10 06

ProraËun: 183 mil.
Kontakt: AiDCO

Mr Eric Wilhelm Muller, Head of Unit
Tel.: +32 2 299 07 75
Fax: +32 2 296 3912

Ta se proraËunska stavka odnosi na aktivnosti  Komisije u
okviru procesa obnove Afganistana. Moæe biti nadopunjena sred-
stvima iz drugih poglavlja, ukljuËujuÊi 23 02 (Humanitarna po-
moÊ), 21 02 01 i 21 02 02 (PomoÊ u hrani i operacije potpore) i 19
02 05 (Mehanizam brzog reagiranja). Komisija Êe provoditi nad-
zor nad podudarnoπÊu s uvjetima odreenim za ove doprinose,
toËnije potpunu provedbu ugovora iz Bonna/Petrograda. Posebna
pozornost bit Êe poklonjena poloæaju æena i djevojaka u okviru
aktivnosti koje podupire ta proraËunska stavka.

Takoer ∫nancira i provedbu projekata koji razvijaju i potiËu
odræive alternativne nasade izuzev maka.

5.3.5.1. Drugi programi obnove

● Europski program za obnovu i razvoj (EPRD) u Juænoj Africi
ProraËunska stavka: 21 03 17

ProraËun: 131.5m
Web stranica: http://www.eusa.org.za/Content/Development/

TheEPRD.html
Kontakt:

— Pascal Dumont
(savjetnik za Juænu Afriku / Desk Of∫cer South Africa)

AiDCO, Unit C/1
Tel.: +32 2 296 31 01
Fax: +32 2 296 7141
E-mail: pascal.dumont@cec.eu.int i

development@cec.eu.int
— Mr Cupini (Ugovorna pitanja / Contractual issues)

Tel.: +32 2 299 2819
Fax: +32 2 299 2903

— Delegacija EU u Juænoj Africi

1-2 Green Park Estate, 27 George Storrer Drive
Groenkloof 0181, Pretoria, Republic of South Africa
Tel.: +27-(0) 12 452 5200
Fax: +27-(0) 12 460 9923
E-mail: delegation-s-africa@cec.eu.int

EPRD je razvojni program suradnje izmeu EU i Juæne Afrike,
a odluka o provedbi toga programa donesena je 1995. godine. Pro-
jektni programi ∫nancirani u okviru ove proraËunske stavke treba-
ju podræavati strategiju juænoafriËke vlade, a osobito program ras-
ta, zapoπljavanja i preraspodjele, temeljen na ekonomskim refor-
mama, potpori privatnom sektoru i pruæanju osnovnih socijalnih
servisa. Prioritet Êe biti dan najsiromaπnijim dijelovima juænoaf-
riËkog druπtva.

Programi i projekti trebaju imati cilj smanjenje siromaπtva,
poticanje ekonomskog rasta, daljnju integraciju dræave u svjetsku
ekonomiju i uËvrπÊivanje demokratske dræave. Posebnu pozornost
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treba posvetiti jaËanju institucionalnih kapaciteta. Program Êe
takoer pridonositi uËvrπÊenju dijaloga i partnerstvu izmeu
javnih vlasti i nevladinih razvojnih partnera i Ëimbenika. ProraËun-
ska stavka 21 03 17 takoer pokriva zaπtitu i promicanje prava djece
i integraciju djeËjih prava u programe, ukljuËujuÊi u CSP, N i P i
polugodiπnje preglede u Juænoj Africi.

Ta proraËunska stavka nije otvorena izravno europskim udru-
gama. Samo juænoafriËke udruge mogu dobiti sredstva. Partneri
koji mogu traæiti ∫nancijsku pomoÊ jesu: nacionalne, regionalne i
lokalne vlasti, javna tijela, udruge i organizacije u zajednici, region-
alne kao i meunarodne organizacije, institucije, javni i privatni
operatori. Financiranje Zajednice je u obliku potpore. Visina ∫nan-
ciranja za projekt razlikuje se ovisno o organizaciji/agenciji uk-
ljuËenoj u provedbu. Financiranje moæe dostiÊi i 100% ako udruga
implementira projekt. Barem 25% ukupne pomoÊi bit Êe uplaÊeno
kroz NVO-e. Trajanje projekata ovisi o njihovoj vrsti, ali uobiËajeno
traju od 3 do 5 godina. Ciljna podruËja za sljedeÊe tri godine jesu:

• osnovne socijalne usluge (zdravlje, stanovanje, voda, higi-
jenske potrepπtine)

• razvoj privatnog sektora (razvijanje malog i srednjeg
poduzetniπtva)

• dobro upravljanje i demokratizacija (ljudska prava, vladavi-
na prava)

• regionalna integracija

Projektni prijedlozi moraju odgovarati prioritetima viπego-
diπnjeg programa (2003.-2005.) koji moæete naÊi na: http://
europa.eu.int/comm/development/body/csp_rsp/csp_en.cfm

Nacrt polugodiπnjih izvjeπÊa za 2003. naÊi Êete u pdf formatu na:
http://europa.eu.int/comm/development/body/csp_rsp/
reviews_en.cfm

5.3.6. Suradnja s udrugama

● Doprinos Zajednice programima koje provode udruge
u zemljama u razvoju
ProraËunska stavka: 21 02 03

ProraËun: 200, 223m
Web stranica: http://europa.eu.int/comm/europeaid/projects/

ong_cd/ed_page_en.htm
— Kontakt za udruge u dræavama Ëlanicama

Mr Arisotelis BOURATSIS, Head of Unit
EuropeAid/F2 ∞ Su∫nanciranje udruga/Co-∫nancing with NGOs
Tel.: +32 2 299 92 44
Fax: +32 2 299 29 14.
E-mail: aristotelis.bouratsis@cec.eu.int

— Paci∫Ëke zemlje ACP dræave
Mr. Carlos CARDAO
E-mail: carlos.cardao@cec.eu.int

— Azija, Bliski Istok i Mediteran, zemlje nastale raspa-

dom Sovjetskog Saveza

Mr. Reinhard Junghanns
E-mail: reinhard.junghanns@cec.eu.int

— Juæna i Srednja Amerika

Mr Paulo CAMPILHO
E-mail: paulo.campilho@cec.eu.int

Zemlje u razvoju i obrazovanje za razvoj

(kontakti za udruge u dræavama Ëlanicama )

— Belgija, Italija, Portugal i Nizozemska

Ms. Marie-Claire BRENARD
Tel.: + 32 2 296 0878
E-mail: marie-claire.brenard@cec.eu.int

— GrËka, ©panjolska, Velika Britanija

Mr Sandro D’ANGELO
Tel.: +32 2 299 2972
E-mail: sandro.dangelo@cec.eu.int
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— Austrija, Danska, Finska, Francuska, NjemaËka, Irska,

©vedska

Ms Simone-Michèle PIERRARD
Tel.: +32 2 299 26 51
E-mail: simone-michele.pierrard@cec.eu.int

Uredba VijeÊa 1658/98 od 17. srpnja 1998. godine  pravna je
osnova za ovu proraËunsku stavku koja su∫nancira europske
udruge u sljedeÊim aktivnostima:

• aktivnosti poticanja socijalnog i ekonomskog razvoja u ko-
rist najsiromaπnijih ljudi u zemljama u razvoju, a osobito
ugroæene skupine

• podizanje razine svijesti u Europi o razvojnim temama u
zemljama u razvoju, osobito o odnosima izmeu razvijenih
i zemalja u razvoju

• mjere za jaËanje suradnje izmeu europskih udruga i nji-
hovih partnera u zemljama u razvoju.

Kada je rijeË o podizanju razine svijesti o razvojnim temama,
glavni cilj Komisije je poboljπanje odnosa izmeu sjevera i juga
kako bi se ostvarila javna potpora za razvoj, strategije i aktivnosti
koje Êe koristiti zemljama u razvoju. Projekti bi trebali poticati i
suradnju izmeu udruga i omoguÊiti partnerima u zemljama u
razvoju da ostvare aktivnu ulogu.

Razvojnim projektima koje provode europske udruge nagla-
sak je na ublaæavanju siromaπtva putem potpora ljudima u
nepovlaπtenom poloæaju u zemljama u razvoju kako bi se odgovo-
rilo na njihove osnovne potrebe, poboljπala kvaliteta æivota i ojaËalo
njihove razvojne moguÊnosti. Posebna pozornost posveÊuje se
aktivnostima usmjerenim na:

• jaËanje civilnog druπtva i promicanje ljudskih prava i demo-
kracije

• jaËanjem uloge æene u razvoju
• odræivim razvojem
• zaπtitom ugroæenih kultura te zaπtitom i poboljπanjem

prava djece

U okviru ove stavke postoje tri vrste potpora: projekt; program
(trenutno nisu na raspolaganju); i blok potpore (za Ωeksibilno
su∫nanciranje manjih aktivnosti.)

Europske udruge koje se mogu javiti za ∫nanciranje moraju
zadovoljiti zahtjevima za transparentnoπÊu i odgovornoπÊu te
ograniËiti svoje administrativne troπkove na minimum u odnosu
na ukupni troπak. Prioritet Êe dobiti aktivnosti koje zajedniËki
provode udruge iz EU15 i udruge iz novih dræava Ëlanica. Dodatne
obavijesti o tom programu nalazi se na web stranici:

http://europa.eu.int/comm/europeaid/projects/ong_cd/
indeks_en.htm

5.3.7. Podizanje svijesti

● Integriranje rodnih tema u razvojnim aktivnostima
ProraËunska stavka: 21 02 06

ProraËun: 2, 83 m.
Web stranica: http://europa.eu.int/comm/development/sector/

social/gender_en.ht m
Kontakt:

— Mr Javier PUYOL PINUELA, Head of Unit
EuropeAid ∞ Unit F4
Tel.: +32 2 295 1466
Fax: +32 2 296 1430
E-mail: javier.puyol-pinuela@cec.eu.int

— Ms Daniela ROFI
Tel.: +32 2 299 4081
E-mail: daniela.ro∫@cec.eu.int

— Ms Angelina HEERENS
Tel.: +32 2 296 5092
E-mail: angelina.heerens@cec.eu.int

Nova uredba VijeÊa, (COD) 2003/0176, pruæat Êe pravni okvir
za upravljanje tom proraËunskom stavkom. Ciljevi koje Êe imati
ova uredba, u skladu s ciljem promicanja rodne jednakosti i jaËanja
poloæaja æena kao jedan od vaænih UN-ovih milenijskih razvojnih
ciljeva, jesu sljedeÊi:
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• podrπka mainstreamingu temama roda u svim podruËjima
razvojne suradnje, zajedno s posebnim mjerama u korist
æena, s ciljem promicanja rodne jednakosti kao vaænog do-
prinosa smanjenju siromaπtva

• podrπka unutarnjim javnim i privatnim kapacitetima u zem-
ljama u razvoju koje mogu preuzeti odgovornost i inicijative
za promicanje rodne jednakosti.

Aktivnosti na podruËju rodne jednakosti koje se mogu ∫nan-
cirati jesu:

• podrπka posebnim mjerama vezanim uz pristup i kontrolu
resursima i sluæbama za æene, npr. na podruËju obrazovan-
ja, moguÊnosti zapoπljavanja i politiËkog odluËivanja

• podrπka analizama i poboljπanju statistika o disegregaciji
na temelju spola i godina, razvoju i promidæbi metodologi-
ja, naputaka, odreivanju rodnog uËinka, izradi tematskih
studija, indikatorima i ostalim operativnim instrumentima

• podrπka podizanju razine svijesti i poslovima zagovaranja
• podrπka aktivnostima kojima je cilj jaËanje institucionaln-

ih i operativnih kapaciteta kljuËnih sudionika u razvojnom
procesu kao πto je osiguravanje struËnjaka za rodna pitanja
te programi obuke i tehniËku pomoÊ.

Organizacije i korisnici koji mogu traæiti ∫nanciranje jesu:
upravne vlasti i agencije na nacionalnoj, regionalnoj i lokalnoj razi-
ni; lokalne vlasti i druga decentralizirana tijela; lokalne zajednice,
udruge, organizacije u zajednici, sindikati i ostale nepro∫tne
pravne osobe i tijela; regionalne organizacije; meunarodne or-
ganizacije kao πto su Ujedinjeni narodi i njezine agencije, fondovi
i programi kao i razvojne banke, ∫nancijske institucije, globalne
inicijative, meunarodna javne/privatna partnerstva, istraæivaËki
i razvojni studiji i sveuËiliπta.

Prije predavanja prijedloga, savjetujemo vam da kontaktirate
svoju lokalnu delegaciju Komisije (www.europa.e.int/comm/
external_relations/repdel) i da razgovarate o svom projektu. Lokal-
na delegacija bit Êe ukljuËena u postupak odabira i moæe vam po-
moÊi da ne predajete pogreπan projekt.

5.3.8. Okoliπ

● Okoliπ u zemljama u razvoju
ProraËunska stavka: 21 02 05

ProraËun: 56, 27 mil.
Web stranica: http://www.etfrn.org/etfrn/eucomm/6fp/

europeaid.htm
Kontakt:

— Mr Javier PUYOL PINUELA, Head of Unit
EuropeAid ∞ Unit F4
Tel.: +32 2 295 1466
Fax: +32 2 296 1430

— OpÊenito: Mr Joachim KREYSA
Tel.: +32 2 295 3692

— Paci∫Ëke zemlje: Mr Mathieu BOUSQUET
Tel.: +32 2 295 9053

— Azija: Mr Louis DU BREIL DE PONTBRIAND
Tel.: +32 2 295 4516

— Juæna Amerika: Mr Gianluca AZZONI
Tel: +32 2 296 2828

— Koordinacija i natjeËaji: Mr Frank JACOBS
Tel: +32 2 296 5050
E-mail: frank.jacobs@cec.eu.int

Ciljevi te proraËunske stavke su ∫nancirati poslove koji dopri-
nose: (i) integraciji dimenzije okoliπa u razvojni proces i tako dalje
razvijaju proces odræivog razvoja, (ii) promicanju oËuvanja trop-
skih i drugih πuma u zemljama u razvoju kako bi se odgovorilo na
ekonomske i socijalne zahtjeve i zahtjeve okoliπa koje imaju πume.

Aktivnosti koje se ∫nanciraju u okviru (i) jesu:
• globalna pitanja okoliπa kao πto su promjene klime, opus-

tinjavanje i bioloπka raznolikost
• opÊa pitanja okoliπa, a osobito oneËiπÊenje tla i vode
• oËuvanje bioloπke raznolikosti
• uËinci na okoliπ vezani uz integraciju zemalja u razvoju u

svjetsku ekonomiju
• oËuvanje morskih ekosustava i priobalnih podruËja i dru-

gih podruËja pod visokom pritiskom na okoliπ
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• odræivi naËini proizvodnje i potroπnje i odræivo upravljanje
i koriπtenje prirodnih resursa i resursa okoliπa

• odræiva proizvodnja i koriπtenje energije i kemijskih proiz-
voda

• upravljanje resursima svjeæe vode, priobalno podruËje, es-
tuariji (morski rukavac ili rijeËno korito) i upravljanje moË-
varnim podruËjima

• problemi urbanog razvoja vezani izmeu ostalog za trans-
port, otpad, otpadne vode, oneËiπÊenje zraka te buku i kval-
itetu pitke vode

Aktivnosti koje se ∫nanciraju u okvitu (ii) ukljuËuju:
• razvoj odgovarajuÊeg nacionalnog i meunarodnog okvira

vezanog za upravljanje πumama
• odræanje i oËuvanje πuma koje se smatraju vrlo vaænim zbog

svoje ekoloπke vrijednosti
• odræivo upravljanje πumama s pomoÊu primjene ekonom-

skih i socijalnih mjera ukljuËujuÊi i certi∫kaciju πuma
• ekonomske moguÊnosti i odræivo upravljanje πumama kroz

djelotvorniju uporabu proizvoda od drveta i tehniËka
poboljπanja aktivnosti vezanih uz sektor πuma kao πto je
odræivo koriπtenje drveta kao izvora energije, te proizvodn-
ja i prodaja proizvoda od drveta

• poboljπanje razine znanja i informiranosti, te upravljanja
πumskim sluæbama.

Vrste projekata posebno se odreuju za svaki poziv za prijavu
projekata. NajveÊi doprinos Komisije je u iznosu od 80%. Rok za
2004. je  09. oæujka  2004.

Koristan kontakt za organizacije koje rade na ovom podruËju
je Prekomorski razvojni institut (ODI ∞ Overseas Developmet Insti-
tute). ODI, putem svog sustava informacija o tropskim πumama
(TROPICS) pruæa obavijesti o projektima tropskih πuma bez obzira
je li rijeË o projektima Komisije ili projektima dræava Ëlanica. Za
podrobnije informacije vidi web stranicu:
http://www.odi.org.uk/tropics ili kontaktirajte ODI,
tel: + 44 (0) 20 7922 0300.

● JaËanje kapaciteta zemalja u razvoju  za pripremu i
sudjelovanje u pregovorima o buduÊim aktivnostima u
okviru projekta UNFCCC odnosno Protokolu iz Kyota
ProraËunska stavka: 07 02 01

ProraËun: 0.75  mil.
Kontakt: Mr. Jürgen LEFEVERE

DG Environment, Unit C/2
Tel.: +32 2 296 6525
Fax: +32 2 296 9970
E-mail: juergen.lefevere@cec.eu.int

Cilj je projekata koji Êe se ∫nancirati iz te proraËunske stavke
ojaËati kapacitet kljuËnih zemalja u razvoju da bi ih se pripremilo
za sudjelovanje i pregovore o buduÊim aktivnostima u okviru Pro-
tokola iz Kyota. Projekt bi trebao ojaËati analitiËke kapacitete ze-
malja u razvoju, posebno njihovu moguÊnost razumijevanja pos-
tojeÊih aktivnosti i razvoja novih prijedloga za buduÊe aktivnosti u
okviru Protokola; ojaËati kapacitete za analizu klimatskih promje-
na i uËinaka razvoja  upotrebom ekonomskih modela. Projekt bi
takoer trebao pridonijeti jaËanju pregovaraËkih kapaciteta zemal-
ja u razvoju, osobito kroz jaËanje razumijevanja pregovaraËkog
procesa, moguÊnosti da reagiraju na prijedloge drugih sudionika
i moguÊnosti predstavljanja i obrane vlastitih prijedloga. Projekt
treba  pridonijeti izgradnji povjerenja stvaranjem neformalnih
platformi za razmjenu ideja meu zemljama u razvoju i meu zem-
ljama u razvoju i razvijenim zemljama. Fokus ovog projekta treba
biti ojaËan, dugotrajni kapacitet u samoj dræavi, te jaËanje i
koriπtenje vlastitih resursa, gdje god je to moguÊe. Projekt treba
biti veza s postojeÊim inicijativama i treba izbjegavati preklapan-
ja. Prednost Êe imati projekti koji ukljuËuju nekoliko od sljedeÊih
dræava: Kina, Brazil, Indija, Juæna Afrika, Juæna Koreja i Meksiko.

• Vrsta ciljanih korisnika: mreæe instituta ili organizacija s
prethodnim iskustvom u izgradnji kapaciteta u zemljama
u razvoju koji organiziraju uspjeπne neformalne dijaloge s
meunarodnim sudionicima, s moguÊnoπÊu ekonomskog
modeliranja i s obuhvatnim znanjem meunarodnih kli-
matskih politika i tema odræivog razvoja. Mreæa mora poka-
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zati jaku prisutnost u zemljama u razvoju ili povezanost s
organizacijama u zemljama u razvoju. Doprinos Europske
komisije iznosi najviπe 80%.

• Pravna osnova: zahtjev Komisije temeljen na Ëlanku 49(2)(c)
∫nancijske uredbe 1605/2002

● Proπirenje i susjedne dræave
ProraËunska stavka: 07 02 01

ProraËun: 2, 08  mil.
Kontakt: Ms. Anne BURRILL

DG Environment Unit E/3
Tel.: +32 2 295 4388
Fax: +32 2 299 4123
E-mail: Anne.Burrill@cec.eu.int

Cilj je poziva za prijavu projekata identi∫kacija projekata koje
Êe ∫nancirati OpÊa uprava za okoliπ. Ta potpora odobravat Êe se u
obliku su∫nanciranja. OpÊa uprava za okoliπ planira odobriti pot-
poru za 30 ∞ 38 projekata, a odreen je ukupni iznos od oko 2,080
milijuna eura. Projekti koje Êe moÊi ostvariti ∫nancijsku potporu
trebaju biti u skladu s jednim ili viπe de∫niranih ciljeva i u skladu
s zakonima Zajednice (direktive, uredbe ili odluke VijeÊa EU) ili
trebaju pomoÊi u promicanju ciljeva speci∫Ënih podruËja.

Makar je sluæbena odgovornost za prilagoavanje zakono-
davstva o okoliπu zadaÊa uprava odreenih dræava, osobito na po-
druËju okoliπa, nevladina scena ima veliku ulogu u toj zadaÊi.
Udruge u dræavama Ëlanicama EU nadopunjuju rad uprave tako
da ukazuju na nedostatke, prikupljaju informacije, koordiniraju
pilot projekte i informiraju graane o njihovim pravima i obveza-
ma. Iskustvo opÊe uprave za okoliπ pokazalo je da su prituæbe koje
primaju od udruga najvaæniji izvor informacija o prihvaÊanju za-
konodavstva Zajednice o okoliπu u dræavama Ëlanicama.

U dræavama na koje se program odnosi, udruge koje se bave
okoliπem razvijaju svoju ulogu i mjesto, ali ipak, veÊina udruga koja
je aktivna na podruËju okoliπa joπ nije dostigla pun raspon neo-
phodnih organizacijskih i institucionalnih vjeπtina. Iako su razvi-
li neke kompetencije za ukazivanje na nedostatke u odreenim

podruËjima, moraju razviti sveobuhvatne kapacitete i nauËiti kako
raditi kao pravi partner uprave pri primjeni zakonodavstva koja se
odnosi na okoliπ.

Taj projekt razvit Êe kapacitete prijenosom iskustava uspjeπnih
udruga na podruËju okoliπa iz EU25 dræava, na udruge u Rumunj-
skoj, Bugarskoj, Turskoj, Hrvatskoj, Srbiji i Crnoj Gori, Bosni i Her-
cegovini, Makedoniji, Rusiji, Ukrajini, Bjelorusiji i Moldaviji pomo-
Êu metoda twinninga, mentorskog rada i razmjene informacija.

Komisija Êe dati prioritet projektima koji namjeravaju razviti
osnovne vjeπtine, radije nego onima koji Êe se baviti odreenim
temama. Te vjeπtine mogu ukljuËivati rad s industrijom, privlaËen-
je sredstava, suradnja sa sektorskim ministarstvima i ministar-
stvom okoliπa, upravljanje projektom, komunikacija s javnoπÊu i
motiviranje volontera. Projekt se mora implementirati kroz pro-
grame razmjene i twinning aranæmane. Sve projektne aktivnosti
moraju imati cilj  jaËanje kapaciteta udruge korisnika (podnositelja
prijave), ne treÊe strane.

Potpore su otvorene udrugama koje su aktivne na podruËju
okoliπa. Podnositelj prijave, koji mora biti i glavni korisnik projek-
ta, mora biti udruga iz jedne od dræava koje su navedene u prethod-
nom tekstu. Ostali partneri u projektu moraju biti udruge (udru-
ga) iz jedne od dræava Ëlanica EU (ukljuËujuÊi i nove Ëlanice) koja/
e Êe imati ulogu mentora korisniku. Projekt mora ukljuËivati bar-
em jednog partnera mentora i najviπe dva partnera mentora iz
EU25. Drugi partneri izvan EU25 ne mogu biti ukljuËeni u prijavu.

Komisija Êe u svojoj odluci uzeti u obzir buduÊe potencijale
odreene udruge u smislu potpore javnosti za aktivnosti koje
provodi i raspona aktivnosti, kao i potrebe udruge za vanjskom
pomoÊi. (Udruge koje veÊ primaju znatnu vanjsku pomoÊ neÊe biti
prioritet). Uspjeh udruge partnera iz EU25, i samim time njihova
pogodnost za mentorstvo, takoer Êe biti razmatrani u odreivanju
proraËuna projekta. Projekt ne bi smio trajati dulje od 12 mjeseci.
U skladu s uredbama koje se odnose na europske potpore aktivnos-
ti izgradnje kapaciteta koja je zavrπena ili je veÊ poËela u vrijeme
zaprimanja projektnog prijedloga bit Êe iskljuËene. Komisija moæe
dodijeliti potporu u izmeu 15.000 do 20.000 eura. Potpore ne
mogu biti viπe od 90% od ukupnog proraËuna projekta.
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Za dodatne obavijesti o kriterijima i ∫nancijskim pitanjima
pogledajte: http://europe.eu.int/comm/environment/funding/
gneral/indeks_en.htm

Pravna osnova: Uredba Komisije temeljena na Ëlanku
49(2)(c) Financijske uredbe 1605/2002.

● LIFE III (Europski ∫nancijski instrument za okoliπ)
∞ operacije izvan podruËja Zajednice
ProraËunska stavka: 07 02 02

ProraËun: 6, 976  mil.
Web stranica: http://europa.eu.int/comm/environment/life/

home.htm
Kontakt: Mr. Julien BRUNO, Head of Unit

The LIFE Unit, DG Environment D.1
BU-902/1B-1049 Brussels, Belgium
Fax: +32 2 296 9556
E-mail: life-environment@cec.eu.int

Cilj je programa LIFE za treÊe zemlje pridonijeti uspostavi ka-
paciteta i upravnih struktura potrebnih u sektoru okoliπa i u razvoju
politika za okoliπ i programe aktivnosti. PomoÊu te potpore, LIFE
za treÊe zemlje pridonosi jaËanju nacionalne politike za okoliπ i zato
podiæe razinu zaπtite okoliπa u graniËnim podruËjima s EU.

Dræave/regije koje se trenutno mogu javiti za ∫nanciranje su
Albanija, Alæir, Bosna i Hercegovina, Hrvatska, Egipat, Izrael, Jor-
dan, Libanon, Maroko, Sirija, Turska, zapadna obala Gaze i BaltiË-
ka morska obala Rusije (podruËja Kaliningrada i Petrograda.)

Financiranje je omoguÊeno osobito za projekte koji promiËu
odræiv razvoj na meunarodnoj, nacionalnoj i regionalnoj razini,
i/ili koji pruæaju rjeπenja osnovnih problema okoliπa. Prioritet Êe
imati projekti koji promiËu suradnju i koordinaciju izmeu neko-
liko dræava (EU i graniËnih dræava.) IstraæivaËki projekti, konfer-
encije i seminari ne mogu se ∫nancirati iz ove proraËunske stavke.
Financiranje ne pokriva viπe od 70% troπkova i projekti obiËnu tra-
ju izmeu 1 i 3 godine. Financiranje je na raspolaganju za organ-
izacije iz dræava Ëlanica EU. Sve prijave treba predati putem odgo-
varajuÊih nacionalnih tijela (koja su navedena na web stranici pro-
jekta LIFE), koja Êe ih zatim predati Komisiji.

Europska komisija predloæila je produæenje programa LIFE III
do kraja 2006. godine i sada je to toËka rasprave u Europskom par-
lamentu i drugim europskim institucijama. BuduÊi pozivi za pri-
javu sredstava bit Êe objavljeni u Biltenu, a ista informacija moæe
se naÊi na web stranici projekta LIFE.

5.3.9. Zdravlje i obrazovanje

● PomoÊ za bolesti vezane uz siromaπtvo (HIV/AIDS, malarija i
tuberkuloza) u zemljama u razvoju
ProraËunska stavka: 21 02 07 02

ProraËun: 102, 412 mil.
Kontakt: Mr. Javier PUYOL PINUELA, Head of Unit

EuropeAid ∞ Unit F/4
Tel.: +32 2 295 1466
Fax: +32 2 296 1430
E-mail: javier.puyol-pinuela@cec.eu.int

Uredbe VijeÊa (EC) 550/97 i (EC) 1568/2003 pravna su osnova
za ovu proraËunsku stavku koja Êe osiguravati doprinos Zajednice
provedbi programa aktivnosti europske zajednice kojima je cilj
borba protiv tri osnovne bolesti koje se prenose kontaktom: HIV/
AIDS, malarija i tuberkuloza, u zemljama  u razvoju. Prioritete za
∫nanciranje imat Êe najsiromaπniji u najnerazvijenijim dræavama
ili najugroæeniji dijelovi populacije. Takoer prioritet imaju ak-
tivnosti koje nadopunjuju i jaËaju i politike i kapacitete zemalja u
razvoju i pomoÊi pruæene putem drugih instrumenata razvojne
suradnje.

— Namjena svih aktivnosti bit Êe:
• optimalizacija uËinka postojeÊih intervencija, servisa i

pogodnosti koje imaju cilj prevenciju i borbu protiv os-
novnih bolesti koje se prenose kontaktom, a utjeËu na
najsiromaπnije stanovniπtvo

• poveÊanje dostupnosti kljuËnih farmaceutskih i dijagnos-
tiËkih potrepπtina za te tri bolesti

• jaËanje istraæivanja i razvoja, ukljuËujuÊi cijepljenje
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• mikrobicidi i inovativni tretmani
• jaËanje aktivnosti na podruËju prevencije bolesti, ukljuËu-

juÊi VCCT testiranje, ciljane informativne kampanje i
konzultacije za skupine visokog rizika

• kampanje podizanja razine svijesti, izobrazba, informativ-
ni i komunikacijski napori koji imaju cilj smanjenje riziË-
nog ponaπanja

• integrirani rodni programi za HIV/AIDS i razvoj preventivnih
metoda koje iniciraju i kontroliraju æene kao i integracija
muπkaraca u programe usmjerene na uËinak æena i djevo-
jaka

• promicanje programa obuke za podizanje svijesti.
Financirat Êe se projekti koji Êe podræavati navedene ciljeve i

takoer globalne inicijative, toËnije globalni fond. Partneri koji se
mogu javiti za ∫nanciranje jesu: upravne vlasti/agencije na nacion-
alnoj, regionalnoj i lokalnoj razini; lokalne vlasti i druga decen-
tralizirana tijela; lokalne zajednice, udruge, organizacije u zajed-
nici i druge pravne nepro∫tne osobe i tijela iz privatnog sektora,
regionalne organizacije, meunarodne organizacije kao πto su
Ujedinjeni narodi i njezine agencije, fondovi i programi, kao i raz-
vojne banke, ∫nancijske institucije i sveuËiliπta. Doprinos Zajed-
nice je najviπe 90% . ProraËun za 2004. koristit Êe se za ∫nanciran-
je projekata iz natjeËaja 2003.

● PomoÊ za stanovniπtvo i briga za reproduktivno zdravlje
ProraËunska stavka: 21 02 07 03

ProraËun: 18.84  mil.
Kontakt: Mr. Javier PUYOL PINUELA, Head of Unit

EuropeAid ∞ Unit F/4
Tel.: +32 2 295 1466
Fax: +32 2 296 1430
E-mail: javier.puyol-pinuela@cec.eu.int

Uredbe VijeÊa (EC) 1484/97 i (EC) 1567/2003 pravna su osnova
te proraËunske stavke kojima je cilj promicanje prepoznavanja
reproduktivnih i seksualnih prava, sigurnog majËinstva i opÊeg
pristupa obuhvatnom rasponu sigurnih i pouzdanih reproduk-

tivnih i seksualnih zdravstvenih sluæbi u zemljama u razvoju. Pri-
oritet Êe imati projekti koji su namijenjeni najsiromaπnijima i na-
jnerazvijenijim zemljama ili najugroæenijim grupama stanovniπtva
u tim zemljama.

— Financijska potpora bit Êe pruæena za mnoge aktivnosti, a
kojima je cilj:
• osiguravanje uvjeta za prava æena, muπkaraca i adolescena-

ta na dobro reproduktivno i seksualno zdravlje
• omoguÊavanje æenama, muπkarcima i adolescentima pris-

tup brojnim sigurnim i pouzdanim reproduktivnim i sek-
sualnim zdravstvenim sluæbama i proizvodima

• smanjenje smrtnosti majki pri porodu, s posebnim na-
glaskom na dræave i populaciju gdje je taj postotak najviπi

• borba protiv genitalnog unakaæavanja æena

Financiranje u okviru ove stavke otvoreno je upravnim vlasti-
ma na nacionalnoj, regionalnoj i lokalnoj razini; lokalnim zajed-
nicama; nevladinim organizacijama; regionalnim organizacijama;
istraæivaËkim institutima i sveuËiliπtima; drugim donatorima kao
πto su Ujedinjeni narodi. Najviπa potpora je 90% od ukupnog izno-
sa troπkova.

● PomoÊ za ostale bolesti vezane uz siromaπtvo u zemljama u
razvoju
ProraËunska stavka: 21 02 07 04

ProraËun: 10  mil.
Kontakt: Mr. Javier PUYOL PINUELA, Head of Unit

EuropeAid ∞ Unit F/4
Tel.: +32 2 295 1466
Fax: +32 2 296 1430
E-mail: javier.puyol-pinuela@cec.eu.int

— Ta proraËunska stavka namjerava:
• ∫nancirati pilot projekte koji se bore protiv ostalih bolesti

(osim HIV/AIDS, malarije i tuberkuloze) nadopunjavanjem
i jaËanjem napora programa drugih organizacija i dræava
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• ∫nancirati pilot projekte koji se bore protiv nemoguÊnosti
prevencije bolesti te koji se bore za  pomoÊ i dostupnost
dobre zdravstvene i socijalne skrbi, ukljuËujuÊi pristup
medicinskim ureajima i rehabilitacijskim sluæbama za
osobe s invaliditetom te poticanje obrazovanih  i  progra-
ma obuke koji se bore protiv diskriminacije

• doprinositi programima imunizacije protiv bolesti kao πto
su boginje, difterija, tetanus, hripavac, hepatitis B, hemo∫-
lija B, æuta groznica, meningitis i bolesti izazvane pneumo-
kokom.

Partneri koji se mogu prijaviti za ∫nancijsku potporu ukljuËu-
ju: upravne vlasti/agencije na nacionalnoj, regionalnoj i lokalnoj
razini; lokalne vlasti i ostala decentralizirana tijela; lokalne zajed-
nice, udruge, organizacije u zajednici i druge nepro∫tne pravne
osobe i tijela iz privatnog sektora; regionalne organizacije;
meunarodne organizacije kao πto su Ujedinjeni narodi i njihove
agencije, fondovi i programi kao i razvojne banke, ∫nancijske in-
stitucije, globalne inicijative, meunarodna javno-privatna part-
nerstva i istraæivaËki instituti i sveuËiliπta.

5.3.10. Decentralizirana suradnja

● Decentralizirana suradnja u zemljama u razvoju
ProraËunska stavka: 21 02 13

ProraËun: 7, 162  mil.
Web stranica: http://europa.eu.int/comm/europeaid/projects/

ong_cd/cdc_page_en.htm
Kontakt:

— Mr. Aristotelis BOURATSIS, Head of Unit
EuropeAid F/2
Tel.: +32 2 299 9277

— Ms. Efterpi VERIGAKI, Task Manager
Tel.: +32 2 296 6214
Fax: +32 2 299 2847
E-mail: efterpi.verigaki@cec.eu.int

— Ta proraËunska stavka omoguÊuje potporu za odræivi razvoj
mjera i inicijativa koje imaju  cilj slijedeÊe:
• pomoÊ razliËitosti i jaËanju civilnog druπtva i podrπka os-

novnoj, grass-root, demokratizaciji u dræavama na koje se
program odnosi

• u veÊoj mjeri sudioniËki razvoj koji odgovara na potrebe i
inicijative ljudi u zemljama u razvoju.

— Svaki poziv za prijavu projekata imat Êe posebne prioritete
∫nanciranja, ali osnovni ciljevi i mjere bit Êe:
• pruæanje potpore izgradnji institucija i jaËanje moguÊnosti

za sve Ëimbenike koji poduzimaju aktivnosti
• informiranje i mobilizacija svih Ëimbenika ukljuËenih u de-

centraliziranu suradnju
• razvoj ljudskih i tehniËkih resursa te provedba lokalnog i

urbanog, socijalnog i ekonomskog razvoja u zemljama u raz-
voju

• pruæanje potpore i metodoloπko praÊenje mjera.

Partneri koji se mogu javiti za ∫nanciranje u okviru te pro-
raËunske stavke jesu: lokalne vlasti, organizacije lokalnih grupa
graana, lokalne trgovaËke organizacije i lokalne skupine graana,
kooperanti, sindikati, organizacije æena i mladih, tehniËki i kul-
turni istraæivaËki instituti, crkve i sve udruge. Europske organizac-
ije mogu se prijaviti za ∫nanciranje ako rade u partnerstvu s lokaln-
im organizacijama u zemlji u kojoj se provodi projekt. Financiran-
je je u obliku potpore. Doprinos udruge projektu ovisi o tome gdje
se geografski udruga nalazi, ipak, uobiËajeno je da udruga mora
pridonijeti 20% od ukupnog troπka projekta.

Prije predavanja prijedloga, savjetujemo vam da kontaktirate
svoju lokalnu delegaciju Komisije. (www.europa.e.int/comm/
external_relations/repdel) i razgovate o svom projektu. Lokalna
delegacija bit Êe ukljuËena u postupak odabira pa Êe vam pomoÊi
da, eventualno,  ne predajete pogreπan projekt.
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5.3.11. Ljudska prava i demokratizacija

● Europska inicijativa za demokraciju i ljudska prava (EIDHR)
ProraËunske stavke:

19 04 02 PomoÊ ærtvama krπenja ljudskih prava
ProraËun: pm (1, 732 mil. pod stavkom 31 02)

19 04 03 Razvoj i uËvrπÊivanje demokracije i vladavine prava ∞
Poπtivanje ljudskih prava i temeljnih sloboda
ProraËun: pm (104, 63 mil.  rezervirano je u stavki 31 02)

19 04 04 PomoÊ aktivnostima meunarodnih kaznenih sudova i
Meunarodnom kaznenom sudu
ProraËun: pm (7 mil.  rezervirano je u stavki 31 02)

19 04 05 PomoÊ Mreæi sprjeËavanja sukoba
ProraËun: pm

Web stranica: http://europa.eu.int/comm/europeaid/projects/
eidhr/pdf/eidhr-annual-work-programme-2004_en.pdf

Kontakt: Ms. Taru KERNISALO
EuropeAid Unit F/3
Tel.: +32 2 299 9771
Fax: +32 2 296 6630
E-mail: Taru.Kernisalo@cec.eu.int

Programiranje EIDHR-a (Europska inicijativa za demokraciju
i ljudska prava) za 2005. i 2006. godinu ima cilj poveÊati uËinkovi-
tost i vidljivost poduzetih aktivnosti koje podræavaju zaπtitu i pro-
micanje ljudskih prava i demokratizaciju u treÊim zemljama. Da
bi se to postiglo, poveÊana su ciljana sredstva koja su usmjerena
na πire geografsko podruËje s viπe tematskih cjelina.

— Osnovni su ciljevi aktivnosti ovog programa:
1. pomoÊ jaËanju demokratizacije, dobrom upravljanju i vla-

davini prava
2. pomoÊ odbacivanju smrtne kazne
3. pomoÊ borbi protiv muËenja i nekaænjavanja i potpora

meunarodnim sudovima i Meunarodnom kaznenom
sudu

4. borba protiv rasizma i ksenofobije i diskriminacije etniËkih
manjina i autohtonih ljudi

— Programiranje EIDHR za 2005. i 2006. usmjereno je na Ëetiri
tematske kampanje:
1. Promicanje pravednosti i vladavine prava
2. JaËanje kulture ljudskih prava
3. Promicanje demokratskog procesa
4. Unaprjeenje jednakosti, tolerancije i mira
Sve kampanje provodit Êe se na globalnoj razini, na razini

odabranih regija i odreenih dræava unutar tih regija. Odabir ovih
regija i dræava temelji se na procjeni ljudskih prava i demokratiza-
cije u tim regijama /dræavama i na tematskim prioritetima kojima
se treba baviti.

— PolitiËki kontekst i fokus svake kampanje za slijedeÊe regije u
kratkom opisu:

1. Zapadni Balkan i dræave kandidatkinje • TekuÊi CARDS
program (2000.-2006.) iznosi 4,65 milijardi eura i donosi znaËa-
jna sredstva za institucionalno jaËanje i izgradnju administra-
tivnih kapaciteta, posebice na podruËju pravosua i unutarn-
jih poslova. Kampanje 2 i 4 osnovni su fokus za ovu regiju.

2. IstoËna Europa i Juæni Kavkaz • EU je pristupila ugovorima
o partnerstvu i suradnji sa svim dræavama ove regije, osim
Bjelorusije. Osnovni instrument za ∫nancijsku potporu je u
okviru programa TACIS. EU poklanja veliku vaænost promi-
canju ljudskih prava i demokraciji u regiji, ukljuËujuÊi promat-
ranje izbora i potpore. U okviru EIDHR programiranja, od
2004.-2006, regija Êe biti obuhvaÊena kampanjama 2 i 3, na
regionalnoj i dræavnoj razini. Zbog dogaaja u »eËeniji, Rusi-
ja Êe se takoer moÊi prijaviti za ∫nanciranje u okviru kam-
panje 4.

3. Mediteran i Bliski istok • MEDA program kljuËni je ∫nanc-
ijski instrument primjenjiv na veliki dio ove regije. EIDHR
nadopunit Êe ove aktivnosti kroz potporu civilnom druπtvu u
ovoj regiji fokusiranjem na kampanje 2 i 3 na regionalnoj i
dræavnoj razini. Posebno Êe biti relevantne aktivnosti koje
promiËu slobodu udruæivanja i izraæavanja i koje jaËaju
sposobnosti civilnog druπtva da se ukljuËi u politiËki dijalog s
vlastima. Takoer su predviene aktivnosti kojima je cilj bor-
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ba protiv muËenja te aktivnosti civilnog druπtva koje promiËu
prava æena i poboljπanje poloæaja branitelja ljudskih prava.
Kampanja 1 moÊi Êe se primijeniti na regionalnoj razini poseb-
no u smislu ukidanja smrtne kazne u nacionalnim zakono-
davstvima πirom Mediterana i Bliskog istoka. EIDRH je iz svog
operacijskog proraËuna predvidio 10 milijuna eura za potporu
projektima na temu ljudskih prava i demokratizacije u Iraku.
Ova Êe potpora biti na raspolaganju kroz sve kampanje u ovis-
nosti o prepoznatim potrebama. Za Iran su predviene kam-
panje 1 i 2. Pod kampanjom 1, potpora Êe biti pruæena za ak-
tivnosti kojima je cilj uËinkovita primjena meunarodnih ljud-
skih prava kao i ukidanje smrtne kazne. Kampanja 2 bit Êe
usredotoËena na na zagovaranje ljudskih prava, programe izo-
brazbe vezane uz sprjeËavanje muËenja, promicanje prava
æena i potporu braniteljima  ljudskih prava.

4. Srediπnja Azija • Ova regija biti Êe obuhvaÊena kampanjama
2 i 3, na regionalnoj i, koliko god je to moguÊe, na dræavnoj
razini. Unutar kampanje 2, osnovni ciljevi biti Êe zagovaranje
ljudskih i civilnih prava s ciljem jaËanja civilnog druπtva i pot-
porom braniteljima ljudskih prava. Kampanja 3 imat Êe cilj
jaËanje sposobnosti civilnog druπtva da sudjeluju u politiËkim
procesima te poboljπanje sloboda tiska i medija.

5. Azija • Kampanje 2 i 4 osnovni su cilj ove regije. Pod kampan-
jom 2, uz izobrazbu o ljudskim pravima za mjerodavne sluæbe-
nike, provest Êe se izobrazba usredotoËena na prevenciju
muËenja. Takoer Êe se baviti trgovinom ljudima, djeËjim ra-
dom i djecom vojnicima. Kampanja 4, uz osnovne teme uk-
ljuËivat Êe i teme diskriminacije na temelju kaste. Dodatno,
kampanja 1 bit Êe prioritet kako bi se ohrabrila daljnja
rati∫kacija Rimskog statuta u regiji o Meunarodnom ka-
znenom sudu i spreËavanju primjene smrtne kazne.

6. Podsaharska Afrika • EIDHR program za razdoblje 2004.-
2006. bavit Êe se ovom regijom kampanjama 3 i 4. Kampanja 3
podræat Êe aktivnosti vezane uz predizborno i poslijeizborno
promatranje, komplementarno odgovarajuÊem ∫nanciranju
Europskog razvojnog fonda. Uz ove aktivnosti podræavat Êe se
i aktivnosti vezane uz jaËanje sudjelovanja civilnog druπtva u

demokratskom upravljanju, izobrazbi za novinare i razvoju
medija. Kampanja 4 bavit Êe se temama meuetniËkog razu-
mijevanja, te manjinama i diskriminacijom, posebno u smis-
lu promicanja poslijeratnog procesa pomirenja. Za dijelove
regije gdje postoje problemi vezani uz djecu i oruæane sukobe,
trgovinu djecom i æenama i muËenje, moÊi Êe se primijeniti
kampanja 2. Takoer Êe se u odreenim dræavama baviti i un-
akaæavanjem æenskih genitalija i potporom braniteljima prava.
Na regionalnoj razini, takoer se moæe primijeniti kampanja
1 za potporu usvajanju Rimskog statuta o Meunarodnom
kaznenom sudu.

7. Juæna Amerika i Karibi • Kampanje 2 i 4 bit Êe glavni fokus
ove regije. U okviru kampanje 2 bit Êe podræano zagovaranje
prava djece, podizanje razine svijesti o trgovini ljudima te izo-
brazba o ljudskim pravima, ukljuËujuÊi uspostavu regionalnog
poslijediplomskog programa za ljudska prava (Human Rights
Masters Programme.) Kampanja 4 imat Êe cilj promicanje prava
starosjedilaËkih naroda te sprjeËavanje etniËkih sukoba ve-
zanih uz njih. U nekim projektima ∫nanciranje Êe biti kom-
plementarno s ALA regionalnim programima koji se veÊ
provode (zavrπavaju 2005.) Na razini pojedinaËnih dræava, ko-
liko je to moguÊe, Haiti i Kuba bit Êe obuhvaÊeni kampanjom
3, usredotoËenoj na promicanje razvoja demokracije kao i nas-
tavljanje potpore za izgradnju demokracije u Gvatemali.

— Programiranje razlikuje makro i mikroprojekte. Instrumenti
primjene de∫niraju se kao:
• EIDHR makroprojekti: projekti u okviru odreene kampan-

je s najmanjom potporom od 300.000 eura kad projekt
provode podnositelji prijava iz Europske unije, i 150.000
eura kada projekt provodi organizacija civilnog druπtva u
dræavi ili regiji koja je korisnik  projekta. Globalni ili region-
alni projekti bit Êe po svojoj prirodi makroprojekti, a pod-
nositelji prijava Êe imati ista prava bilo da dolaze iz EU ili iz
regije u kojoj se provodi kampanja.

• EIDHR mikroprojekti: projekti u okviru odreene kampan-
je koji Êe podræavati projekte u rasponu od 10.000-100.000
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eura, iskljuËivo za lokalne organizacije civilnog druπtva u
dræavi pod odreenom kampanjom. No, ovi projekti takoer
mogu funkcionirati u suradnji s udrugom iz EU.

— U svim projektima, bilo da su globalni, regionalni ili usredo-
toËeni na pojedinaËnu dræavu, prednost Êe biti dana, gdje je
to vaæno i moguÊe, projektima koji:

(a) ukljuËuju organizacije koje predstavljaju starosjedilaËko
stanovniπtvo ili im je fokus starosjedilaËko stanovniπtvo ili
pojedini starosjedioci, i

(b) ukljuËuje aspekte koji promiËu ciljeve sprjeËavanja sukoba
i rjeπavanja sukoba.

Posebna pozornost bit Êe posveÊena tome da se promicanje
rodne jednakosti i prava djeca odraæavaju u svim aktivnostima.

Pravna osnova za ∫nanciranje: Uredba VijeÊa (EC) 975/99 i (EC)
976/99 o razvoju i uËvrπÊivanju demokracije i vladavine prava i
poπtivanju ljudskih prava i temeljnih sloboda.

Korisnici aktivnosti koje Êe se provoditi moraju biti nepro∫tne,
nevladine organizacije ili institucije visokog πkolstva koje, naravno,
imaju svoje sjediπte u EU ili u dræavi korisnici programa. Mogu
ukljuËivati regionalne i meunarodne organizacije, nevladine or-
ganizacije, nacionalne, regionalne i lokalne vlasti i sluæbene agen-
cije, organizacije u zajednici, javne ili privatne institucije i opera-
tore i pruæatelje servisa. Kriteriji o prijavi na natjeËaje bit Êe jasno
istaknuti u pozivu za prijavu projekata.

— Objava poziva za prijavu projekata:
Za makroprojekte: http://europa.eu.int/comm/europeaid/

projects/eidhr/cfp_en.htm#macro
Za mikroprojekte: http://europa.eu.int/comm/europeaid/

projects/eidhr/cfp-micro_en.htm
Dodatne obavijesti o prijavi projekata, izbornim promatraËkim
misijama i upravnom pomoÊi moæete naÊi na:

http://europa.eu.int/comm/europeaid/projects/eidhr/
indeks_en.htm

5.3.12 ProtupjeπaËke mine

● Doprinos Zajednice aktivnostima na podruËju
protupjeπaËkih mina
ProraËunska stavka: 19 02 04

ProraËun: 15 m
Web stranica: http://europa.eu.int/comm/external_relations/

mine/intro/indeks.htm
Kontakt: Mr. A. ANTANASIOTIS

DG External Relations
Unit A/3 ∞ Anti-personnel mines
Tel.: + 32 2 299 3448
Fax: + 32 2 295 05 80

— Pravna su osnova za ∫nanciranje tog programa uredbe (EC)
1724/2001 i (EC) 1725/2001. Odnosi se na  razdoblje od 2002.-
2009. Osnovni je cilj za godiπnji radni program 2004. pomoÊ
dræavama koje su suoËene s posljedicama protupjeπaËkih
mina, kako bi se stvorili uvjeti potrebni za ekonomski i soci-
jalni razvoj tih podruËja. Dva su tematska prioriteta:
1. aktivnosti za uklanjanje neeksplodiranih protupjeπaËkih

mina koje su prijetnja stanovniπtvu te otklanjanje njihovih
moguÊih uËinaka (ËiπÊenje mina, izobrazba o opasnostima
od mina, smanjenje opasnosti mina i razni naËini uniπta-
vanja mina);

2. aktivnosti koje grade i jaËaju lokalne kapacitete i poveÊava-
ju uËinkovitost i djelotvornost aktivnosti usmjerenih na
ËiπÊenje mina (istraæivanje uËinka i sliËnih alata.)

Uz tematske prioritete, odreeno je nekoliko geografskih pri-
oriteta na temelju Ëetiriju nabrojanih kriterija (prijelaz na ugovor
o zabrani mina ili napori usklaivanja, humanitarni uËinak prob-
lema mina, odreivanje prioriteta problemima u nacionalnom
kontekstu, strateπka vaænost za EU.) Postoji takoer nekoliko prob-
lema koji ukljuËuju viπe prioriteta.
— Potpore temeljene na pozivu za prikupljanje projekata odnos-

it Êe se na pet geografskih prioriteta:
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Tematski prioriteti: 1. Bosna i Hercegovina (ËiπÊenje mina),
Kirgistan (svijest o minama), Mozambik (ËiπÊenje mina),
Sudan (ËiπÊenje mina).

Tematski prioriteti 1 i 2: Somalija (ËiπÊenje mina).

Komisija Êe ∫nancirati ciljane projekte u sljedeÊim dræavama:
Angola, Eritreja, Gruzija/Abkazija, Tadæikistan i Peru/Ekvador. Tim
Êe projektima biti cilj provedba tematskih prioriteta, a jedan pro-
jekt Êe ukljuËivati viπe prioriteta. PomoÊ se mora sastojati od hu-
manitarnih aktivnosti za mine (u skladu s Ëlankom 4 Uredbe Vi-
jeÊa 1257/96); mora biti interventne prirode ili korisnici moraju
biti u moguÊnosti de facto ili de jure imati monopol nad proved-
bom speci∫Ënih projekata.

Da bi se prijavili za ∫nanciranje za 2004, podnositelji prijava
moraju biti: nepro∫tne pravne osobe, organizacije integrirane u
javni sektor, specijalizirane agencije ili nevladine udruge; moraju
imati svoj stoæer u EU i/ili u dræavi korisnici (osim meunarodnih
organizacija i agencija). U posebnim sluËajevima i gdje je sasvim
opravdano, stoæer moæe biti u drugoj dræavi, ali mora biti izravno
odgovoran za pripremanje i upravljanje aktivnostima, a ne imati
ulogu posrednika. Najviπi doprinos Komisije je 90% sredstava.

5.3.13. Suradnja sa speci∫Ënim geografskim
podruËjima

Afrika, Karibi, paci∫Ëke dræave (ACP)

Europski razvojni fond (EDF) i Cotonou ugovor
Cotonou ugovor stupio je na snagu 1. travnja 2003. godine. Taj

ugovor, reforma ACP ∞ EZ partnerstva trajat Êe 20 godina, ali se
moæe razmatrati svakih pet godina kada se postiæe ∫nancijski pro-
tokol. ACP grupa ukljuËuje 79 Ëlanica, a 77 je potpisalo Cotonou
ugovor. Kuba nije potpisala ugovor, a Juæna Afrika ostaje pridruæe-
na Ëlanica i zato nije u moguÊnosti sudjelovati u nereciproËnoj
trgovini i pristupu EDF-u, ali moæe sudjelovati u Cotonou instituc-
ijama. JuænoafriËke tvrtke imaju pristup natjeËajima EDF-a i ugov-
orima u svim ostalim dræavama ACP-a.

— Cotonou ugovor temelji se na pet meuovisnih stupova:
• sveobuhvatna politiËka dimenzija ∞ ukljuËuje osnovno

poπtivanje ljudskih prava, demokratskih naËela i vladavine
prava.

• participativni pristupi ∞ osiguravaju ukljuËenost civilnog
druπtva i omoguÊuju ili pomaæu nedræavnim tijelima u
provedbi programa i projekata.

• ojaËani naglasak na smanjenje siromaπtva ∞ ukljuËuje glo-
balne strategije razvoja i tri horizontalne teme rodne jed-
nakosti, odræivosti okoliπa, institucionalnog razvoja i izgrad-
nje kapaciteta.

• novi okvir za ekonomsku i trgovaËku suradnju ∞ promiËe
neometanu integraciju ACP dræava u svjetsku ekonomiju i
jaËa njihove kapacitete.

• reforma ∫nancijske suradnje ∞ vodeÊe naËelo bit Êe koher-
entna Ωeksibilnost i uËinkovitost. Dræava partner mora biti
odgovorna za svoju politiku, doznaËivanje sredstava nije viπe
automatsko. Nedræavna tijela imat Êe izravan  pristup resur-
sima.

OpÊe odredbe ugovora imaju cilj promicanje i ukljuËenje civ-
ilnog druπtva, ekonomskih i socijalnih partnera i privatnog sekto-
ra unutar partnerstva. Nedræavna tijela bit Êe poticana da aktivno
sudjeluju u svim vidovima suradnje (prijavi, provedbi i evaluaciji)
ukljuËujuÊi i diskusiju nacionalnog i regionalnog indikativnog
programa kada se donose odluke o tome koji Êe sektor primiti
najviπe sredstava. Ugovor ukazuje na to da se 15% ∫nanciranja
mora dodijeliti civilnom druπtvu i da nacrt indikativnog programa
koji se predstavlja Komisiji mora ustanoviti odgovarajuÊe ne-
dræavne Ëimbenike i resurse koji su im dodijeljeni. U usporedbi s
prethodnom Lome konvencijom, najvaænija novost Cotonou ugov-
ora je to da uËeπÊe nedræavnih Ëimbenika nije viπe ograniËeno na
provedbu projekata iako je odluka o najboljem naËinu primjene
pravila ukljuËenih u ugovor ostavljena svakoj ACP dræavi ili regiji.

Svaka ACP dræava imat Êe svoju strategiju za potporu (CSP ∞
Country Support Strategy) koja se koristi za jasnu analizu poloæaja
dræave i prioritete, te ustanovljuje mjere potpore EZ. Nacionalni
indikativni program (NIP) dio je strategije za potporu, navodi sek-
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tore  podruËja koja Êe primiti pomoÊ, pruæa provedbeni raspored
i, ako je bitno, odreuje kako Êe nedræavni Ëimbenici biti ukljuËe-
ni u suradnju. Identi∫kacija i priprema projekata i programa
odgovornost je ACP dræava u kojima se programi odvijaju ili bilo
kojih drugih moguÊih korisnika. Nacionalni indikativni program
pruæa sliËnu funkciju za koriπtenje resursa odobrenih za svaku od
πest ACP regija. Svaka ACP dræava  postavlja  potvrenog nacional-
nog sluæbenika (NAO - National Authorising Of∫cer) koji je pred-
stavlja u svim programima koje podræava Komisija. NAO usko
surauje sa sluæbenicima  delegacije Komisije u svojoj zemlji. (Eu-
ropska komisija nema delegacije u nekim malim ACP dræavama
pa se odnosima s tom dræavom bavi druga delegacija u regiji.) Na-
cionalni je sluæbenik odgovoran za predavanje ugovora na natjeËaj,
odobravanje troπkova i omoguÊavanje da se projekti i programi
pravilno provode, te upravlja odnosima s nedræavnim tijelima.
(Postoje regionalni strateπki dokumenti, Regionalni indikativni
programi i imenovani Regionalni ovlaπteni sluæbenici za tijela s
mandatom u πest regija: Karibi, Paci∫k, Juæna, Srediπnja, IstoËna i
Zapadna Afrika.)
— Nacionalni indikativni program i druge obavijesti za svaku

dræavu mogu se naÊi na: http://europe.eu.int/development/
body/country/country_en.cfm

— Cjelovit Cotonou ugovor moæete naÊi na stanici Komisije:
http://europa.eu.int/comm/development/body/cotonou/
agreement_en.htm

Deveti Europski razvojni fond (EDF) i
∫nanciranje
Razvojna pomoÊ Komisije za ACP dræave pod Cotonou ugovo-

rom dolazi iz Europskog razvojnog fonda (EDF), a Europska komis-
ija predloæila je ukljuËivanje pomoÊi za ACP dræave kao i preko-
morske dræave i teritorije (OCT) iz EDF-a u proraËun EU-a. Taj je
prijedlog trenutno u razmatranju.

Europski razvojni fond ∫nancira se izravnim doprinosom,
dogovorenim u pregovorima,  iz dræava Ëlanica. Iznos koji dræava
Ëlanica plaÊa, izmeu ostalog, ovisi i o njezinom bruto domaÊem
proizvodu, a djelomiËno se temelji na povijesnim vezama (npr.

bivπe kolonije) s odreenim ACP dræavama. U 9. europskom razvo-
jnom fondu znatan je iznos ∞ pribliæno 13.5 milijardi eura za tekuÊe
petogodiπnje razdoblje ∞ koji Êe se podijeliti izmeu ACP dræava i
regija. Takoer je iz prethodnog EDF-a prebaËeno 2.5 milijarde
eura koje se mogu koristiti za nove obveze.

Cotonou ugovor usmjeren je najviπe na potpore nacionalnim
razvojnim strategijama i sektorskim politikama  πto znaËi da sad
postoji nekoliko individualnih programa i da je pomoÊ usredotoËe-
na na ograniËen skup sektora. Ta promjena u usmjerenju na po-
moÊ Komisije takoer je utjecala na naËine na koje se pomoÊ pruæa.
Cotonou ugovor aktivno promiËe koriπtenje “proraËunske podrπke”
kao orua koje osigurava jaËe lokalno posjedovanje projekta/pro-
grama (ownership) kako bi se postigao bolji uËinak i poboljπala
odræivost pruæene pomoÊi.

ProraËunska podrπka znaËi da Komisija doznaËuje novac
izravno u proraËun ACP dræave (odreenim sektorima oko kojih je
postignut zajedniËki dogovor).

Podjela ∫nancijskih resursa EDF-a provodit Êe se putem dvaju
novih instrumenta: dugotrajni razvojni fond pomoÊi (u obliku pot-
pora) i putem ulaganja (Stabex i Sysmin nisu viπe u funkciji). Dug-
otrajni razvojni fond pomoÊi omoguÊit Êe ACP dræavama da ∫nan-
ciraju πirok raspon aktivnosti, ukljuËujuÊi industrijske projekte,
osloboenje od dugovanja i humanitarnu pomoÊ. Alokacija resur-
sa temeljit Êe se na kvantitativnim i kvalitativnim kriterijima i na
temelju prethodne evaluacije potreba i rezultata zainteresirane
dræave. Financiranje projekata zamijenila je potpora sektorskim
strategijama. Zato se podruËju zdravstva pomoÊ viπe ne dodjeljuje
primjerice za izgradnju bolnica, nego Êe se moÊi podræavati
zdravstvena politika.

Sustav se programiranja takoer promijenio. Alokacija Êe se
resursa ACP dræavama od sad temeljiti ne samo na njihovim
potrebama nego i na temelju kakvoÊe njihovih rezultata.  Indika-
tivna priroda programiranja promijenit Êe se tako da dræava neÊe
nuæno primiti svoj odobreni iznos, nego Êe taj iznos biti odreen
naknadno. On moæe biti veÊi ili manji ovisno o rezultatima zajed-
niËke periodiËke evaluacije. Tim se sprjeËava da priliËan iznos sred-
stava bude zarobljen u dræavi u kojoj se ne koristi na pravi naËin.
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Postoje dva osnovna puta ∫nanciranja nedræavnih tijela koja
æele primiti sredstva od Komisije: putem EDF-a  i EU proraËunskih
stavaka koje se koriste za projekte koje predloæe nedræavna tijela
iz ACP dræava i ostalih regija u razvoju.

Europski razvojni fond (EDF) i nedræavna
tijela
Postoje tri naËina za nedræavna tijela kojima mogu dobiti sred-

stva iz EDF-a odbrena za ACP dræave/regije ali, u naËelu, sredstva
se ne mogu dodijeliti nedræavnim tijelima bez prethodnog odo-
brenja potvrenog nacionalnog sluæbenika (NAO - National Author-
ising Of∫cer). Nakon πto je program potpore za nedræavna tijela
ukljuËen u Nacionalni indikativni program (NIP) dræave i nakon
πto su ustanovljeni kriteriji odabira i prioriteti, poziv za prijavu
projekata bit Êe objavljen u lokalnim novinama.

• programi izgradnje kapaciteta za nedræavna tijela: aktivnos-
ti mogu ukljuËivati napore za poboljπanje organizacija i
predstavnika nedræavnih tijela; uspostavu mehanizma
konzultacija meu organizacijama nedræavnih tijela; podrπ-
ka umreæavanju; izgradnja kapaciteta za lobiranje.

• mikroprojekti i decentralizirani programi suradnje* koji se
fokusiraju na izravne aktivnosti koje se bave smanjenjem
siromaπtva

• sudjelovanje u primjeni standarda EDF programa, tj. sek-
torskih programa ili razvojnih projekata koje promiËu nji-
hove vlade (i ukljuËeni Nacionalni indikativni program)

Europski razvojni fond sudjeluje u ∫nanciranju mikroprojeka-
ta na zahtjev ACP dræava. Programi za mikroprojekte odnose se na
male projekte koji Êe vjerojatno imati ekonomski i socijalni uËi-
nak na æivot ljudi i lokalne zajednice, odgovoriti na prikazane i pro-
matrane prioritetne potrebe te koji su poduzeti na inicijativu i s
aktivnim sudjelovanjem lokalne zajednice koja Êe od njih imati
koristi.

Potpore (doprinos Europskog  razvojnog fonda) ne bi trebao
biti veÊi od 75% ukupnog iznosa,  a ostatak bi trebala osigurati

lokalna zajednice (in kind  ili u obliku servisa ili gotovine koja bi
trebala odgovarati sposobnosti zajednice.) U odreenim uvjetima,
sama ACP dræava mogla bi dati doprinos u ∫nancijskoj potpori ili
putem koriπtenja opreme, servisa ili zalihe. Najviπi doprinos od
75% sredstava EDF-a  ne odnosi se na tehniËku pomoÊ koju obiËno
daju pojedini struËnjaci ili europske udruge.

— Sudionici u mikroprojektima mogu biti:
• lokalne vlasti
• lokalne grupe ili udruæenja
• instituti i kompanije koje rade za zajednicu (banke, osig-

uravajuÊa druπtva)
• grupe i udruæenja koja promiËu razvoj (udruge, konzultant-

ske tvrtke, istraæivaËki i uËiliπni instituti, itd.)
• federacije i mreæe (sindikati, organizacije za ljudska prava,

itd.)
• privatni operatori, osobito mala i srednja poduzeÊa

— Prioriteti ∫nanciranja:
• zajedniËka korist sa socijalno-ekonomskim uËinkom na

lokalne zajednice
• operacije koje trebaju inicirati i voditi korisnici

Udruge zainteresirane za sudjelovanje, bilo izravno ili neiz-
ravno (npr. kroz lokalna partnerstva u programima mikroprojeka-
ta trebaju kontaktirati lokalnu delegaciju Komisije i odgovarajuÊeg
potvrenog nacionalnog sluæbenika ili:

EuropeAid Unit
C/5- Druπtveni i ljudski razvoj
(Social and Human Developement),
mr. Jose ∞ Luis Trimino Peres,
tel.: +32 2 299 0823,
fax: + 32 2 299 4947,
E-mail: jose ∞ luis.trimino-peres@cec.eu.int.

— EU proraËunske stavke koje se koriste za projektne prijedloge ne-
dræavnih tijela iz ACP dræava i ostalih regija u razvoju (potanko-
sti o tim programima moæete naÊi pod odgovarajuÊim poglav-* Mikroprojekti i decentralizirani programi suradnje (Ëlanci 70 i 71 Cotonou ugovora)
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ljima). Samo europski partneri mogu se prijaviti za proraËun-
sku stavku 21 02 03.  Projekte pod drugim proraËunskim stav-
kama mogu predloæiti nedræavna tijela u ACP dræavama.
• Doprinos Zajednice koji se odnosi na zemalje u razvoju i

koji provode NVO-i (proraËunska stavka: 21 02 03)
• Proizvodi mobilizirani pod Konvencijom pomoÊi u hrani

(proraËunska stavka: 21 02 01)
• Druga pomoÊ u obliku proizvoda, operacija podrπke, susta-

va za rano uzbunjivanje STORAGE TRANSPORT, distribuci-
ja, zaπtitne mjere i mjere nadzora provedbe (proraËunska
stavka: 21 02 02)

• Demokracija i ljudska prava (proraËunske stavke: 19.04.02,
19.04.03, 19.04.04, 19.04.05)

• PomoÊ stanovniπtvu i briga za reproduktivno zdravlje (pro-
raËunska stavka: 21 02 07 03)

• Borba protiv bolesti siromaπtva (HIV/AIDS, malarija, tu-
berkuloza) (proraËunska stavka: 21 02 07 02)

• Decentralizirana suradnja (proraËunska stavka: 21 02 13)
• Okoliπ u zemljama u razvoju (proraËunska stavka: 21 02 05)
• Integriranje rodnih tema u razvojnu suradnju (proraËunska

stavka: 21 02 06)
• Rehabilitacija i aktivnosti obnove u zemljama u razvoju,

posebice ACP dræavama (proraËunska stavka: 21 03 20)

— SljedeÊi programi takoer se ∫nanciraju iz proraËuna EZ.
Interventna pomoÊ ∞ ACP dræave (Cotonuo ugovor ∞ Ëlanak 72),
(proraËunska stavka: 21 03 07)
PomoÊ izbjeglicama ∞ ACP dræave (Cotonuo ugovor ∞ Ëlanak 72),
(proraËunska stavka: 21 03 09)

— Za opÊe informacije o EDF-u  i Cotonuo ugovoru, kontaktirajte:
EuropeAid
Unit C- ACP

— TrenutaËno je voditelj ureda ms. Dominique Dellicour,
tel.: + 32 2 295 5937.

— U Bruxellesu takoer postoji ACP Tajniπtvo koje je koristan
izvor informacija:
General Secretariat of the ACP Group of States,

451 Avenue Georges Henry, B-1200 Bruxelles,
E-mail: info@acpsec.org,
tel.: + 32 2 743 06 00,
fax: + 32 2 735 55 73,
web stranica: http://www.acpsec.org
ACP Tajniπtvo i Europski centar za upravljanje razvojnih poli-

tika zajedno su naËinili Cotonuo ugovor: vodiË za dræave neËlanice
ACP grupe koji je dostupan na: http://www.ecdpm.org

Juæna Amerika i Azija

● Financijska i tehniËka suradnja s azijskim zemljama u
razvoju
ProraËunska stavka: 19 10 01

● PolitiËka, ekonomska i kulturna suradnja s azijskim
zemljama u razvoju
(Asia Pro Eco programme)
ProraËunska stavka: 19 10 02

ProraËuni: 327 m
98 m

Kontakt: EuropeAid, Head of Unit D/4 (Druπtveni razvoj / Social
Development)

— Ms.Marianne Wenning, Tel.: +32 2 295 5943
EuropeAid, Head of Unit D/2
(Gospodarska suradnja / Economic co-operation)

— Mr.David Macrae, Tel.: +32 2 299 8217
— Ms.R. Mandy, Tel.: +32 2 299 9052

E-mail: europeaid-asia-pro-eco@cec.eu.int

● Financijska i tehniËka suradnja s juænoameriËkim zemljama
u razvoju
ProraËunska stavka: 19 09 01

● Ekonomska suradnja sa zemljama Juæne Amerike
ProraËunska stavka: 19 09 02

ProraËuni: 205, 5m
80 m

Kontakt: Mr. Riccardo GAMBINI, Head of Unit
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EuropeAid, Unit E/2
Tel.: +32 2 299 1760
Mr. Jan Ten BLOEMENDEL, Head of Unit
EuropeAid Unit E/3
Tel.: +32 2 299 2817
Fax: +32 2 299 0806
E-mail: jan.tenbloemendal@cec.eu.int

SljedeÊe dræave Azije i Juæne Amerike mogu se prijaviti za
∫nanciranje u okviru ove proraËunske stavke: Afghanistan, Argen-
tina, Bangladeπ, Burma, Butan, Bolivija, Brazil, »ile, Kolumbija,
Kostarika, El Salvador, Ekvador, Filipini, Gvatemala, Honduras,
Indija, Indonezija, Jemen, Kambodæa, Kina, Kuba, Laos, Maldivi,
Meksiko, Nepal, Nikaragva, Pakistan, Panama, Paragvaj, Peru, Sin-
gapur, ©ri Lanka, Tajland, Urugvaj, Venecuela i Vijetnam.

Financijska i tehniËka suradnja
ProraËunskoj stavci 19 10 01 (azijske dræave u razvoju) namje-

na je ∫nancirati razvojne nacrte u azijskim dræavama u razvoju,
posebice u najsiromaπnijim zemljama, kako bi se otvaraorila pitan-
ja o  makroekonomskim i sektorskim problemima. Naglasak je
stavljen na aktivnosti koje utjeËu na organizaciju ekonomije i in-
stitucionalni razvoj, jaËanje civilnog druπtva, ukljuËujuÊi aktivnosti
koje se odnose na demokratizaciju, jednak pristup djeci obaju
spolova i æenama, osnovnom i srednjem obrazovanju, okoliπu,
tropskim πumama, kampanjama usmjerenim protiv droge, region-
alnoj suradnji, prevenciji katastrofa i mjerama obnove, kao i bo-
ljem koriπtenju informacijskih i komunikacijskih tehnologija.

— Odnosi se i na:
• aktivnosti informiranja i programa obuke na podruËjima

kao πto je borba protiv diskriminacije æena i iskoriπtavanja
djece obaju spolova

• promicanje politike zaπtite potroπaËa, kampanje protiv
droge i AIDS-a, te promicanje boljeg koriπtenja informaci-
jskih i komunikacijskih tehnologija

• mikro, male i srednje pozajmice i kredite dodijeljene putem

bankarskog sustava koji naroËito podræavaju inicijative pro-
micanja zapoπljavanja æena

• potporu razvoju civilnog druπtva i, posebice, potporu ak-
tivnostima nevladinih organizacija koje promiËu i brane
prava ugroæenih skupina kao πto su æene, djeca, etniËke
manjine i osobe s invaliditetom

• troπkove pomoÊi stanovniπtvu IstoËnog Timora
• aktivnosti i ostale mjere horizontalne prirode koje jaËaju

pro∫l ili podiæu svijest o suradnji EU s azijskim dræavama u
razvoju

Koriπtenje te proraËunske stavke ovisi o rezultatima promat-
ranja onih aktivnosti koje promiËu naËela EU. Nedostatak aktivnos-
ti za sprjeËavanje i borbu protiv ozbiljnog nasilja nad æenama (ka-
menovanje, javna kaænjavanja, unakaæavanje genitalija, paljenje
ili silovanje) rezultirat Êe prekidom EU pomoÊi.

— ProraËunska stavka 19 09 01 (juænoameriËke dræave u razvo-
ju). Ta proraËunska stavka ∫nancira razvojne nacrte u juænoa-
meriËkim dræavama, posebice u najsiromaπnijima, usmjeren-
im uglavnom na najugroæenije dijelove stanovniπtva, kako bi:
• pomogla u institucionalnoj potpori i uËvrπÊivanju demokra-

cije i vladavine prava
• borila se protiv siromaπtva i socijalne iskljuËivosti
• pomogla integriranim pristupima (povezivanjem ekonom-

skog napretka sa socijalnim razvojem i zaπtitom okoliπa i
zaπtitom potroπaËa)

• pomogla regionalnim integracijama
• poboljπala obrazovnu, zdravstvenu i transportnu infrastruk-

turu
• promicala pojaËano koriπtenje informacijskih i komunika-

cijskih tehnologija

Naglasak je stavljen na aktivnosti koje utjeËu na zakonodavnu
strukturu te u tom smislu i suradnju s EU, organizaciju ekonomije
i institucionalni razvoj, aktivnosti vezane uz okoliπ, obrazovanje
æena i djece, bavljenje problemom djece beskuÊnika, promicanje
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politike potroπaËa, demokratizaciju, regionalnu suradnju, sprjeËa-
vanje katastrofa, mjere obnove i promicanje mirovnog i demokrat-
skog procesa u Kolumbiji i na Kubi. Ulaganja u dræave tradicional-
no nastanjene autohtonim stanovniπtvom ili drugim lokalnim za-
jednicama, te projekti koji bi znatno utjecali na naËin æivota ili
socijalno ustrojstvo tog stanovniπtva neÊe se provoditi bez, koliko
god je to moguÊe, njihove prethodne konzultacije i pristanka.

— ProraËunska stavka takoer ∫nancira i:
• aktivnosti i druge mjere horizontalne prirode koje jaËaju

pro∫l ili podiæu razinu znanja o suradnji EU s juænoamer-
iËkim dræavama u razvoju

• aktivnosti informiranja i odræavanja seminara na teme kao
πto je seksualna jednakost, sprjeËavanje diskriminacije
djece, zaπtita okoliπa i  zaπtita tropskih πuma

• potpora aktivnostima NVO-a koje promiËu i brane prava
ugroæenih skupina kao πto su æene, djeca i etniËke manjine.
Odnosi se na aktivnosti kojima je cilj pomaganje æenama i
æenskim organizacijama u smanjenju rodne nejednakosti
u druπtvu te borbu protiv diskriminacije æena

• sistematiËan nadzor i evaluaciju razvojnih nacrta kako bi
odredili uËinci na okoliπ, te publikaciju godiπnjeg izvjeπÊa

Makar 10% sredstava koristit Êe se za potpore politikama pre-
ma okoliπu proizaπlim iz programa Agende 21 dogovorene na Kon-
ferenciji UN-a o okoliπu i razvoju, odræanoj u Rio de Janeiru od 3.
do 14. lipnja 1992., ukljuËujuÊi projekte vezane za obnovljive iz-
vore energije kako bi se pomogao prijelaz  na obnovljive izvore
energije i nultu stopu emisije, te s tim povezane tehnologije.

Koriπtenje te proraËunske stavke ovisi o udovoljavanju uvjeti-
ma demokratske klauzule u ugovoru o suradnji. Nedostatak ak-
tivnosti usmjerenih na sprjeËavanje i borbu protiv ozbiljnog nasil-
ja nad æenama (kamenovanje, javna kaænjavanja, unakaæavanje
genitalija, paljenje ili silovanje) rezultirat Êe prekidom EU pomoÊi.

Ekonomska suradnja
— ProraËunska stavka 19 10 02 (azijske dræave u razvoju) ima

namjenu, vezano za zajedniËki interes EU i njenih partnera,
∫nancirati razliËite vrste aktivnosti koje ukljuËuju tehniËku
pomoÊ, izobrazbu, tehnoloπki transfer i institucionalnu
podrπku na podruËju promicanja trgovine i energije (naroËito
obnovljivih izvora energije), okoliπ, upravljanje kako bi:
• poboljπali ekonomski, socijalni, kulturni, zakonodavni i

provedbeni kontekst te pomogli ekonomskim vezama i trgo-
vini izmeu EU i Azije

• poticali regionalnu integraciju
• podræavali izgradnju kapaciteta, osobito u najslabije razvi-

jenim dræavama kako bi pomogli u boljoj integraciji u mul-
tilateralni sustav trgovine, ukljuËujuÊi njihovu sposobnost
uËeπÊa u  Svjetskoj trgovinskoj organizaciji (WTO)

• ohrabrili prijenos ‘know how’ i promicali kontakt i suradn-
ju izmeu poslovnih Ëimbenika s obje strane

• promicali povoljnije uvjete za ekonomski razvoj, a time i
ukupni razvoj tih dræava

• promicali poveÊanu uporabu informatiËkih i komunikaci-
jskih tehnologija

• ∫nancirali nacrte koji promiËu poslovanje sigurno za oko-
liπ i socijalno okruæenje, ukljuËujuÊi prijenos tehniËkog
znanja o primjerima dobre prakse u ‘Ëistim’ tehnologija-
ma i ekonomijama, te pomagali prijenos EU obnovljivih iz-
vora energije s nultom stopom emisije, kao i s tim povezanih
tehnologija

• ∫nancirali nadzor uËinka regionalnih integracijama NVO-
a, prepoznavanja politiËkih zaklada i ekonomskih i socijal-
nih skupina, kao πto su udruge radnika, male i srednje
tvrtke, poljoprivrednici i potroπaËi, te organizacije koje se
bave okoliπem, sindikati i njima sliËne organizacije

Odobravanje sredstava predvienih za Nepal ovisit Êe o pruæan-
ju jamstava nepalskih vlasti da neÊe odbijati izbjeglice s Tibeta.
Koriπtenje te proraËunske stavke ovisi o rezultatima promatranja
aktivnosti koje promiËu naËela EU.
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— ProraËunskoj je stavci 19 09 02 namjena, temeljeno na zajed-
niËkim interesima EU i njenih partnera,  provesti aktivnosti iz
ugovora sklopljenih izmeu EU i juænoameriËkih dræava u raz-
voju. Stavka Êe ∫nancirati razliËite aktivnosti tehniËke pomoÊi,
potpore regionalnoj integraciji, kulturnoj suradnji, obrazovan-
ju, izobrazbi i promicanju vrhunskih obrazovnih srediπta, uk-
ljuËujuÊi tehnoloπki prijenos, aktivnosti od zajedniËkog inter-
esa na podruËju opÊe suradnje, poslovnu suradnju, posebice
vezanu uz institucionalnu potporu, promicanje trgovine, ene-
rgiju (osobito obnovljive izvore energije  s nultom stopom emi-
sije i s tim povezane tehnologije), okoliπ, upravljanje kako bi:
• poboljπali ekonomski, socijalni, kulturni, zakonodavni i

provedbeni okvir te pomogli ekonomskim vezama i trgovi-
ni izmeu EU i Azije

• poticali regionalnu integraciju
• podræavali izgradnju kapaciteta, osobito u najslabije razvi-

jenim dræavama, kako bi im pomogli u boljoj integraciji u
multilateralni sustav trgovine, ukljuËujuÊi njihovu sposob-
nost uËeπÊa u WTO-u

• ohrabrili prijenos ‘know how’ i promicali suradnju izmeu
poslovnih Ëimbenika s obje strane, poticali povoljnije uvjete
za ekonomski razvoj i time ukupni razvoj tih dræava

• podræavali sindikate, udruge i lokalne inicijative u nadzoru
uËinaka europskih ulaganja u nacionalnu ekonomiju, oso-
bito uËinaka na poslovnu politiku i sektorske ugovore koji
podrazumijevaju poπtivanje standarda vezanih za radnike,
okoliπ, socijalne aspekte i ljudska prava

• promicali ∫nanciranje projekata koji promiËu poslovanje
sigurno za okoliπ i socijalno okruæenje, ukljuËujuÊi prijenos
tehniËkog znanja o primjerima dobre prakse u ‘Ëistim’ teh-
nologijama i ekonomijama, te pomagali prijenos znanja iz
EU o obnovljivim izvorima energije s nultom stopom emis-
ije, kao i s tim povezanih tehnologija

— Uz tu proraËunsku stavku, ∫nanciranje je suradnje izmeu EU
i dræava Azije i Juæne Amerike osigurano i putem sljedeÊih pro-
grama:

• Azija -Urbs ∞ opÊi je cilj tog programa jaËanje meunarodne
suradnje izmeu lokalnih vlasti kako bi poboljπali odræiv
urbani razvoj i uvjete æivljenja na lokalnoj razini u azijskim
gradovima. ToËnije, poboljπati kakvoÊu i pristup informac-
ijama i struËnosti na podruËju odræivog urbanog razvoja u
Aziji, te promicati pristup EU ∞ azijskom partnerstvu i do-
brom upravljanju, kao i projektnoj provedbi. Potpore su ras-
poloæive u dvjema programskim sastavnicama: izgradnja
kapaciteta te umreæavanje i demonstracija. NVO-i mogu se
prijaviti za sastavnicu umreæavanje i izgradnja kapaciteta.
Za dodatne obavijesti kontaktirajte:
Mr. V. Rotge,
tel.: + 32 2 298 4730,
fax: +32 2 296 5833.
Web stranica: http://europa.eu.int/comm/europeaid/
projects/asia-urbs/indeks_en.htm

• ALFA ∞ podupire zajedniËku projektnu suradnju izmeu EU
i juænoameriËkih institucija viπeg obrazovanja kako bi
potakla suradnju meu njima. Program Êe zavrπiti do 2005.
godine. Daljnje obavijesti o tom programu moæete naÊi na:
http://europa.eu.int/grants/grants/alfa/alfa_en.htm

• Urb ∞ AL ∞ decentralizirani je program suradnje za potporu
uspostavi partnerstava izmeu lokalnih vlasti u gradovima,
urbanim podruËjima i drugim regijama EU i Juæne Amerike.
Program podræava tri podruËja aktivnosti: sastanci svake 2
godine, tematsko umreæavanje i zajedniËki projekti. Mreæe
djeluju kao stalni okviri za razliËite suradnje, posebice za
zajedniËke projekte i prijavljivanje na temelju uvida do-
bivenih tematskim umreæavanjem i suradnjom udruga,
sveuËiliπta, kulturnih, znanstvenih i tehniËkih srediπta,
poduzeÊa i NVO-a. Za dodatne obavijesti o tom programu,
konaktirajte:
E-mail: europeaid-urb-al@cec.eu.int
Web stranica: http://europeaid/projects/urbal/
indeks_en.htm

• Asia IT &C II ∞ ima cilj poboljπanje kakvoÊe europsko-azi-
jskih partnerstava, a povezivat Êe dvije regije u potrazi za
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inovativnim i kompatibilnim moguÊnostima i standardima
u informacijskim  i komunikacijskim tehnologijama. Do-
prinos koji napravi podnositelj prijave u informacijskim  i
komunikacijskim tehnologijama u posebnim podruËjima
kao πto su poljoprivreda, obrazovanje, e-upravljanje, oko-
liπ, zdravlje i transport doprinose integraciji dræava/podruË-
ja sudionica u globalno informacijsko druπtvo. Podnositelji
prijava i partneri koji se mogu javiti na natjeËaj su udruge
ukljuËene u jedno od podruËja aktivnosti: nacionalne i re-
gionalne organizacije, istraæivaËki instituti, sveuËiliπta, pro-
fesionalne udruge, gospodarske komore. Dodatne obavijes-
ti o tom programu vidi na:
http://europeaid/projects/asia-itc/cf/indeks.cfm

• Asia ∞ Link ∞ inicijativa je Komisije za promicanje regional-
nog i multilateralnog umreæavanja izmeu institucija vi-
sokog obrazovanja dræava Ëlanica EU i Juæne i JugoistoËne
Azije i Kine. Za dodatne obavijesti kontaktirajte:
E-mail: europeaid-asia-link@cec.eu.int.
Web stranica: http://europeaid/projects/asia_link/
indeks_en.htm

Pozivi za prijavu projekata na natjeËaje za projekte Azije i Juæne
Amerike objavljuju se na web stranici: http://www.europe.eu.int/
comm/europeaid/cgi/frame12.pl

Mediteranske dræave neËlanice

● MEDA (Mjere koje podupiru reforme socijalnih struktura u
mediteranskim dræavama neËlanicama)
ProraËunske stavke: 19 08 02 i 19 08 02 01

ProraËun: 710, 25 mil.
Web stranice: http://.europa.eu.int/comm/europeaid/projects/

med/indeks_en.htm
http://.europa.eu.int/comm/external_relations/euromed/
meda.htm

Kontakt: Projektni ciklus  EuropeAid Unit B/5
Head of Unit: mr. Marco Mazzocchi Alemanni
Tel.: + 32 2 299 3044
Fax: + 32 2 296 9844

Delegacije: http://europe.eu.int/comm/europeaid/projects/
med/link_deleg_en.htm

Suradnjom s Turskom upravlja OpÊa uprava za proπirenje.
Web stranica: http://europe.eu.int/comm/enlargement/

indeks_en.html

Program MEDA II odvijat Êe se do 2006. OpÊi je cilj programa
izgradnja trajne veze izmeu euro-mediteranskih partnera (dræave
Ëlanice EU i mediteranske dræave i teritoriji) na podruËjima zajed-
niËkog interesa. Partneri su:  Alæir, Egipat, Izrael, Jordan, Libanon,
Maroko, Palestina (Gaza i Zapadna obala), Sirija, Tunis i Turska.
Ta proraËunska stavka posebno je namijenjena ∫nanciranju pot-
pore ekonomskoj tranziciji, postizanju bolje socioekonomske
ravnoteæe, potpori regionalne suradnje i pomoÊi meunacional-
nom i meuetniËkom dijalogu putem programa edukacije te pos-
tizanja podruËja slobodne trgovine do 2010.

— Financira i:
• izradu studija i analiza za bolje znanje o socioekonomskim

trendovima, posebice sektorskim trendovima, u dræavama
korisnicama i u MEDA regiji u cjelini

• pripremne operacije i pilot-projekte o informacijama i izo-
brazbi na podruËju rodne jednakosti, kampanje protiv dis-
kriminacije djece, zaπtite okoliπa, kontroli droge i AIDS-a
te problemima stanovniπtva

• pilot-projekte na podruËju socijalnog razvoja, naroËito za
promicanje sudioniπtva civilnog druπtva i njegovih Ëimbe-
nika u primjeni participativnih socioekonomskih razvojnih
programa na lokalnoj razini

• pilot-projekte za promicanje djelatnosti sigurnih za okoliπ
i socijalno okruæenje

• sistematiËno nadziranje i evaluaciju razvojnih projekata ve-
zanih za okoliπ kako bi se odredio uËinak projekata koje
∫nancira ova proraËunska stavka te objavljivanje godiπnjih
izvjeπÊa

• posebne programe suradnje na podruËju okoliπa, posebice
aktivnosti korisne za odræivi razvoj na Mediteranu
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• ∫nanciranje jednog ili viπe projekata o veterinarskoj preven-
ciji i kontroli u dræavama koje graniËe s EU

• aktivnosti podizanja svijesti o EU, a koje su izravno pove-
zane s postizanjem ciljeva aktivnosti EU u mediteranskim
dræavama neËlanicama

• ∫nanciranje razliËitih djelatnosti, toËnije industrije, zna-
nosti i tehnologije, energije, rudarstva, transporta, komu-
nikacija, turizma, poljoprivrede i ribarstva koje su dio ugov-
ora o suradnji s treÊim zemljama, ukljuËujuÊi dræave Sred-
njeg Istoka gdje ti sektori nisu predvieni u posebnim pro-
gramima

Znatna sredstva iz te proraËunske stavke namijenjena su pro-
gramu malih projekata.

Barem 10% ovih sredstava koristit Êe se za projekte okoliπa.
Financiranje u okviru programa MEDA otvoreno je ne samo

dræavama i regijama, nego i lokalnim vlastima, regionalnim organ-
izacijama, javnim agencijama, lokalnim zajednicama, organizaci-
jama koje podupiru poslovanje, privatnim operatorima, kooperan-
tima, zajedniËkim druπtvima, udrugama, zakladama i nepro∫tnim
organizacijama.

Nacionalni i regionalni indikativni programi uzimaju u obzir
prioritete odreene zajedno s mediteranskim partnerima, posebi-
ce zakljuËke ekonomskog dijaloga te de∫niraju glavne ciljeve, na-
putke i prioritetne sektore za potporu EU u odreenim podruËjima.

— U okviru programa MEDA postoje dvije vrste potprograma:
• Bilateralna suradnja: oko 90% sredstava MEDA fondova

odreeno je za te programe u kojima sudjeluje devet med-
iteranskih dræava i podruËja: Alæir, Egipat, Jordan, Libanon,
Maroko, Sirija, pojas Gaze i Zapadna obala i Jemen.

• Regionalna suradnja: oko 10% MEDA fondova odreeno je
za sljedeÊe programe koji nadopunjuju i jaËaju bilateralne
programe:

1) politiËko i sigurnosno partnerstvo koje ima cilj stvaranje
mira u regiji

2) ekonomsko i ∫nancijsko partnerstvo koje æeli voditi dija-
log o usklaivanju sektorskih ekonomskih politika kako bi
se jaËala suradnja izmeu nevladinih organizacija i tijela
kao πto su gospodarske komore, ekonomski instituti, tijela
koja promiËu trgovinu i kako bi se provodili regionalni pro-
jekti koji korisno nadopunjavaju bilateralne mjere

3) socijalno, kulturno i humanitarno partnerstvo koje ima cilj
poboljπati razumijevanje ljudi.

— Osnovne regionalne aktivnosti MEDA programe koje djeluju
u smjeru dijaloga izmeu kultura i civilizacija ukljuËuju:
• Euro MEDA naslijee - cilj je te proraËunske stavke oËuvanje

i razvoj kulturnog naslijea euromediteranske regije. Za do-
datne obavijesti vidi: http://europa.eu.int/comm/europeaid/
projects/med/regional/heritage_en.htm

• Euro MEDA mladi ∞ programski je cilj pomoÊi integraciju
mladih ljudi u socijalni i profesionalni æivot i potaknuti
demokratizaciju civilnog druπtva mediteranskih dræava part-
nera. Speci∫Ëni je cilj poboljπati zajedniËko razumijevanje i
koheziju izmeu mladih ljudi πirom Mediterana temeljenu na
zajedniËkom poπtovanju, toleranciji i dijalogu izmeu ra-
zliËitih kultura. Æeli poveÊati vaænost organizacija mladih, raz-
viti ‘aktivno’ graanstvo kod mladih ljudi, posebice mladih
æena,  poticati razmjenu informacija, iskustava i struËnosti
izmeu organizacija mladih. Financira se iz MEDA i EU pro-
grama za mlade.
Za dodatne obavijesti kontaktirajte:

European Commission
DG Education And Culture, Youth Unit (OpÊa uprava za obra-
zovanje i kulturu, Odjel za mladeæ)
B-1049, Bruxelles
E-mail: youth@cec.eu.int

I posjetite web stranicu:

http://europe.int.eu/comm/europeaid/projects/med/region-
al/youth_en.htm
http://europe.int.eu/comm/youth/programme/
index_en.html
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Druge proraËunske stavke koje ne ∫nancira
program MEDA

● Ostale aktivnosti u korist zemalja u razvoju Srednjeg istoka
ProraËunska stavka: 19 08 06

ProraËun: 8m
Kontakt: Mr. M. Webb Deputy, Head of Unit

DG External Relations Unit F/2 (OpÊa uprava za vanjske odnose)
Tel.: +32 2 296 24 06
Fax: +32 2 296 66 11

Ta proraËunska stavka ∫nancira aktivnosti u dræavama koje
nisu obuhvaÊene MEDA programom (Jemen, VijeÊe πest zaljevskih
dræava Ëlanica, Iran, i moguÊe je  i ∞ Irak). Stavka ∫nancira mjere
za promicanje ekonomije, socijalnu i politiËku promjenu i razvoj,
ekonomsku suradnju, jaËanje demokracije i civilnog druπtva, po-
moÊ izbjeglicama i kontrolu droga.

Pravna osnova: Uredba VijeÊa br. 443/92

● Pretpristupna pomoÊ za Tursku
ProraËunska stavka: 22 02 04/04 01

ProraËun: 277, 7m
Kontakt:

— DG Enlargement Unit B/4 (OpÊa uprava za proπirenje, Odjel B)
Rue Montoyer 19
B- 1000 Bruxelles

— Head of Unit
Mr. Martin Harvey
Tel: + 32 2 299 5681
Fax: + 32 2 295 7431
E-mail: Martin.Harvey@cec.eu.int ili

enlargement@cec.eu.int

Ta proraËunska stavka namijenjena je ∫nanciranju razliËitih
aktivnosti koji su u okviru posebne pretpristupne strategije za
Tursku, a koja je temeljena na zakljuËcima Europskog vijeÊa
iz Helsinkija iz prosinca 1999. Aktivnosti u okviru tog progra-
ma bit Êe usmjerene na dva glavna prioriteta:

(1) Izgradnja institucija za razvoj uËinkovitih kapaciteta primjene
pravne steËevine EU, osobito pomoÊu:
• usklaivanje zakonodavstva
• strukturnih reformi i regionalnih politika
• promicanja demokracije, socijalnog dijaloga i civilnog

druπtva te aktivne suradnje na podruËju prava i unutarnjih
poslova

• otvaranja programa EU, ukljuËujuÊi podruËje socijalne uk-
ljuËenosti

(2) Financiranje ulaganja, posebice kako bi se pomoglo Turskoj u
usklaivanju s EU pravnim standardima i usvajanjem pravne
steËevine na podruËju ekonomije i socijalne kohezije. PomoÊ
u okviru tog programa usredotoËit Êe se uglavnom na prior-
itete ustanovljene u okviru pretpristupnog partnerstva za Tur-
sku i uzet Êe u obzir napredak postignut u usvajanju pravne
steËevine EU, a osobito:
• uËeπÊe u odreenim ciljanim projektima, posebice onim

koji jaËaju upravne i pravne kapacitete i projekte na pod-
ruËju pravosua

• uËeπÊe u odreenim programima i agencijama EU
• meugraniËna suradnja
• koriπtenje tehniËke pomoÊi koju pruæa TAIEX (Techical As-

sistance Information Exchange Of∫ce)
• izobrazba, informativne i obrazovne mjere koje promiËu

civilno druπtvo i jaËaju civilnu dimenziju  humanosti u Tur-
skoj

Pribliæno 30% proraËuna namijenjeno je prvom prioritetu ∞
izgradnji institucija, a nekih 70% za ∫nanciranje infrastrukture.
Ti iznosi navode se samo kao pokazatelji i mogu se razlikovati u
ovisnosti o prilikama u odreenom sektoru. Sve mjere trebaju uk-
ljuËivati rodnu dimenziju i jednakost.
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IstoËna Europa i Srediπnja Azija ∞ TACIS

● PomoÊ ekonomskoj reformi i oporavku u partnerskim
dræavama IstoËne Europe i Srediπnje Azije
proraËunska stavka: 19 06 01

ProraËun: 370, 58  mil.
● MeugraniËna suradnja u strukturnim pitanjima

proraËunska stavka: 19 06 02

ProraËun: 53 mil.
● Aktivnosti obnove i izgradnje u partnerskim dræavama

IstoËne Europe i Srediπnje Azije
proraËunska stavka: 19 06 04

ProraËun: pm
● Potpora u nuklearnom sektoru

proraËunska stavka: 19 06 05

ProraËun: 60  mil.
Web stranica: http://europe.eu.int/comm/europeaid/
projects/tacis/indeks_en.htm

Kontakt:

— Political Direction/ Multiannual programming
DG External Relations
Mr. Alistair McDonald, Head of Horizontal Matters
Tel.: + 32 2 299 0822
Fax: + 32 2 296 3379
E-mail: alistair.mcdonald@cec.eu.int

— Project Circle (Projektni ciklus)
EuropeAid-Unit A
Information Of∫cer
Ms. Barbara LUECKE, Head of Unit
EuropeAid - Unit A
Tel.: +32 2 296 32 23
Fax: +32 2 296 74 82
E-mail: barbara.luecke@cec.eu.int

— Postoje i TACIS koordinacijski uredi u dræavama ko-

risnicama: http://www.europa.eu.int/comm/
external_relations/ceeca/tacis/contacts.htm

Te proraËunske stavke ∫nanciraju ili djelomiËno ∫nanciraju
mjere potpore koje pomaæu prijelaz u træiπnu ekonomiju, jaËanje
demokracije i vladavine prava u partnerskim dræavama. Mjere uk-
ljuËuju potporu institucijama, pravnu i upravnu reformu, privatni
sektor i ekonomski razvoj, posljedice promjena u druπtvu, infras-
trukturno umreæavanje i promicanje zaπtite okoliπa, upravljanje
prirodnim resursima te razvoj ruralne ekonomije. Program Êe im-
ati cilj promicanje potpore nuklearnoj sigurnosti, meudræavnu,
meuregionalnu i meugraniËnu suradnju i jednake moguÊnosti
za æene, kao i uzimanje u obzir socijalnog uËinka mjera reforme.

TACIS programi:
• Nacionalni program: ukljuËuju indikativne programe, u tra-

janju od 3 do 4 godine, koji odreuju prioritete i podruËja
suradnje, kao i godiπnje i dvogodiπnje programe koji postav-
ljaju projekte i osiguravaju sredstva unutar smjernica
odreenih indikativnih programa.

• Regionalni programi: multidræavni programi koji se koriste
u podruËjima kao πto je zaπtita okoliπa ili promicanje pro-
metnih mreæa. MeugraniËni programi takoer su kreira-
ni tako da promiËu suradnju i razvoj veza izmeu susjed-
nih zajednica u razliËitim dræavama. Ti regionalni progra-
mi temelje se na indikativnim programima i programima
aktivnosti.

(i) Programi malih projekata: ograniËeni broj programa malih
projekata koristi se kako bi se bavilo vrlo odreenim zadaci-
ma, kao πto je savjetovanje vlada u odreenim podruËjima:
trgovinska pravila, suradnja u visokom obrazovanju ili poti-
canje EU ulaganja u partnerske dræave. Kako ciljevi tih progra-
ma nisu odreeni u odnosu na moguÊe korisnike, organizira-
ju se na razliËite naËine, sa speci∫Ënim prioritetima koji se
odreuju svake godine.
Tek kada se oko projekata tehniËke potpore dogovore dræave

Ëlanice, program se stavlja na web stranicu EuropeAida: http://
europe.eu.int/comm/europeaid/cgi/frame12.pl

Za provedbu projekata biraju se organizacije iz EU koje pri-
jenose svoj ‘know how’ korisnicima u partnerskim dræavama.
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TACIS regionalni program aktivnosti 2000
Regionalni program pokuπava ustanoviti one probleme i pro-

naÊi rjeπenja koja su zajedniËka barem nekim ili svim partnerskim
dræavama u kojima bi aktivnosti koje se poduzimaju bile
djelotvornije ako se provode istodobno u viπe dræava. Razvijeni su
posebni programi i potprogrami kako bi se bavilo odreenim
potrebama u odreenim sektorima koji su po svojoj prirodi region-
alni i ukljuËuju Partnerski program izgradnje institucija (IBPP ∞
Institution Building Partnership Programme), Tempus i meugra-
niËnu suradnju.

Partnerski program izgradnje institucija
TACIS IBPP dizajniran je kako bi pomogao razvoj nepro∫tnih

organizacija civilnog druπtva, lokalnih i regionalnih vlasti, javnih
institucija u Savezu nezavisnih dræava (New Independent States ∞
NIS; dræave bivπeg SSSR-a; Ruska Federacija, Bjelorusija, Ukrajina
i Moldavija) i Mongoliji. IBPP temelji se na meunarodnom part-
nerstvu i razmjenama izmeu organizacija i institucija unutar EU
ili dræava u kojima se provodi PHARE program, te njihovih part-
nera u Savezu nezavisnih dræava i Mongoliji.

Program podræava dvije vrste partnerstava:
— KljuËne institucije: cilj je ograniËen broj institucija koje ima-

ju presudnu ulogu u tranzicijskim procesima. To mogu biti
izvrπna (ministarstva, nacionalne agencije), zakonodavna ili
izvrπna tijela.

— Podrπka civilnom druπtvu i lokalnim inicijativama: cilj je πirok
raspon ‘grassroot’ ∞ temeljnih organizacija koje su Ëesto tek
nedavno uspostavljene (udruge, profesionalna udruæenja) ili
koje rede∫niraju svoju ulogu, posebice u odnosu na dræavu
(gradove, regije). Njihov razvoj bit Êe potpomognut provoe-
njem projekata u suradnji sa partnerskim organizacijama iz
EU. Svrha ovakvih projekata najËeπÊe Êe biti postizanje konk-
retnog cilja (primjerice uspostava novih aktivnosti/sluæbi) za-
jedniËkim aktivnostima, ali konaËni je cilj jaËavanje lokalnih
partnera i odræivost rezultata.
IBPP se uklapa u πiri okvir programa TACIS Ëiji je osnovni cilj

promicanje tranzicije ovih dræava u træiπnu ekonomiju i jaËanje
demokracije i vladavine prava.

Dræave korisnice programa jesu: Armenija, Azerbajdæan,
Bjelorusija, Gruzija, Mongolija, Ruska Federacija, Ukrajina i Uz-
bekistan. Kontakt podaci za program IBPP jesu:

EuropeAid Unit A/3,
Ms. Bierens de Haan
E-mail: Machteld.Bierens-de-HaanŸcec.eu.int ili

EuropeAid-IBPP@cec.eu.int
Web stranica: http://europe.eu.int/comm/europeaid/
projects/ibpp/indeks_en.htm

Program Tempus
Program Tempus TACIS podræava reformu i restrukturiranje

sustava visokog obrazovanja partnerskih dræava i njihove prila-
godbe novim socioekonomskim potrebama. To se postiæe potpo-
rom partnerstvima izmeu institucija visokog obrazovanja dræava
Ëlanica EU i partnerskih dræava.

Projekti se bave:
(1) Razvojem curicculuma (πkolskog programa)
(2) Reformom struktura i institucija visokog obrazovanja
(3) Razvojem programa obuke (treninga) koji pruæaju vjeπtine

kako bi se ispravili nedostaci speci∫Ënih viπih i naprednih
razina vjeπtina

(4) Doprinosom visokog obrazovanja i programima izobrazbe
‘graanstva’, te jaËanjem demokracije

Vrste aktivnosti koje ∫nancira program Tempus jesu: Zajed-
niËki europski projekti (JEP ∞ Joint European Projects), Projekti
umreæavanja (NP ∞ Networking Projects) i individualne mobilne
potpore (IMG ∞ Individual Mobility Grants). ZajedniËki europski
projekti i Projekti umreæavanja  ∫nanciraju se u razdoblju od 2 do
3 godine. Osnovni je cilj restrukturiranje i modernizacija sustava
visokog obrazovanja i njegova uloga u druπtvu pruæanjem okvira
za partnerstvo izmeu sveuËiliπta partnerskih dræava i dræava Ëlani-
ca EU. Projekti se biraju iz godiπnjeg otvorenog poziva za priku-
pljanje.

Individualne mobilne potpore upotpunjuju strukturni pristup
ZajedniËkog europskog projekta i  Projekta umreæavanja. Individ-



306 307 Vanjske proraËunske stavkeVodiË kroz fondove Europske unije — 5. Poglavlje

ualne mobilne potpore na raspolaganju su pojedincima (primje-
rice uËiteljima, trenerima, administrativnom osoblju sveuËiliπta,
viπim sluæbenicima ministarstava, savjetnicima u obrazovanju i
drugim struËnjacima) kako bi im pomogli u provoenju speci∫Ënih
aktivnosti u njihovim dræavama.

Program Tempus otvoren je svim dræavama u okviru progra-
ma TACIS i svim prepoznatim institucijama visokog obrazovanja.

Tim programom upravlja Europska komisija;
— DG Education and Culture

Unit A/5
Mr. Augusto Gonzalez Hernandez, Head of Unit
Tel.: + 32 2 296 6319
Web stranica: http://www.europe.eu.int/comm/
education/tempus/home.html
TehniËku potporu za program Tempus pruæa:

The European Training Fundation
E mail: tempus@etf.eu.int
Web stranica: http://www.etf.eu.int/tempus.nsf
Dodatne obavijesti moæete naÊi na stranici:

http://europa.eu.int/comm/europeaid/projects/tacis/
tempus_en.htm

TACIS meugraniËna suradnja
(CBC ∞ Cross-Border Cooperation)
Programi TACIS meugraniËne suradnje imaju cilj poboljπanje

ekonomija i socijalnih veza izmeu graniËnih regija. Potpora je
usmjerena na Ëetiri prioritetna podruËja, a to su: upravna refor-
ma, razvoj lokalne ekonomije, socijalni poslovi i okoliπ, te ener-
getska uËinkovitost. Cilj je pruæiti podrπku tim podruËjima omo-
guÊavanjem zajedniËkog djelovanja razliËitih partnera na zajed-
niËkim problemima s obje strane granica ili razvoj partnerske
konkurencije u prioritetnim podruËjima. Program poklanja veliku
vaænost meugraniËnoj dimenziji projekata i odræivosti suradnje.

Mali i mikroprojekti dio su tog programa. Oni podræavaju
suradnju malih projekata izmeu regija, gradova i lokalnih vlasti
u dræavama bivπeg SSSR-a i dræavama kandidatkinjama EU.
Lokalne i regionalne vlasti mogu se prijaviti za ∫nanciranje za male
i mikroprojekte.

— Dodatne obavijesti: http://europa.eu.int/comm/
europeaid/projects/tacis/cbc_en.htm

— Delegacija Europske komisije u Rusiji: http://www.eur.ru
— Delegacija Europske komisije u Ukrajini, Bjelorusiji i Molda-

viji: http://www.delukr.cec.eu.int
— Pozivi za prijavu projekata i natjeËaji za MEDA programe ob-

javljuju se na EuropeAid web stranici: http://www.europe.
eu.int/comm/europeaid/cgi/frame12.pl

JugoistoËna Europa ∞ CARDS

● PomoÊ dræavama Zapadnog Balkana
ProraËunska stavka: 19 07 01

ProraËun: 173m
Kontakt: EuropeAid Unit A/1
— Ms Barbara Luecke (Head of Unit)

Tel: +32 2 296 3223, Fax: +32 2 296 7482
Email: Barbara.Luecke@cec.eu.int

Osnovni je cilj tog programa podrπka uËeπÊu dræava korisnica
(Albanija, Bosna i Hercegovina, Hrvatska, Srbija i Crna Gora, Make-
donija) u procesu stabilizacije i pridruæivanja (SAP ∞ Stabilization
and Association Process). Taj je proces temelj politike EU prema
ovoj regiji. Svrha mu je promicanje stabilnosti unutar regije i
podrπka jaËanju veza s EU. KljuËni element procesa stabilizacije i
pridruæivanja, za dræave koje su postigle dovoljan napredak u smis-
lu politiËkih i ekonomskih reformi i administrativnih kapaciteta,
jest formalni ugovorni odnos s EU u obliku Ugovora o stabilizaciji
i pridruæivanju. Proces stabilizacije i pridruæivanja naËinjen je kako
bi pomogao svakoj dræavi u napretku u njenom vlastitom ritmu, a
prema πirim EU integracijama.

Program Êe osobito pomagati:
• obnovu, pomoÊ povratku izbjeglica i raseljenih osoba i sta-

bilizaciji regije
• uspostavu institucionalnog i zakonodavnog okvira kao pot-

poru demokraciji, vladavini prava, ljudskim i pravima ma-
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njina, procesu pomirenja i uËvrπÊivanju civilnog druπtva, ne-
ovisnosti medija i jaËanju zakonodavstva i borbe protiv or-
ganiziranog kriminala

• odræivi ekonomski razvoj i reforme usmjerene prema træiπ-
noj ekonomiji

• socijalni razvoj, posebice smanjenje siromaπtva, rodna jed-
nakost, obrazovanje, uËenje i izobrazba, te zaπtita okoliπa

• regionalnu, meunacionalnu, meugraniËnu i meure-
gionalnu suradnju

Znatan postotak te proraËunske stavke koristit Êe se za promi-
canje ljudskih prava, demokracije i vladavine prava. ProraËun
∫nancira i operativne programe povjerene Europskoj agenciji za
obnovu (EAR ∞ European Agency for Reconstruction) i njenim oper-
ativnim troπkovima.

Prema Uredbi VijeÊa 2666/2000 (Pravna osnova za CARDS),
sljedeÊa se tijela mogu prijaviti za ∫nanciranje: regionalna i lokal-
na tijela, javna i polujavna tijela, socijalni partneri, organizacije
koje podupiru poslovanje, kooperanti, zajedniËka druπtva, udruge
i zaklade. PomoÊ EU bit Êe u obliku potpora, a su∫nanciranje Êe se
koristiti gdje god je to moguÊe.
— Bilateralna suradnja: EU potpore kreirane su prema potreba-

ma i prioritetima reformi svake dræave. Ona podræava procese
stabilizacije i pridruæivanja i primjene Ugovora o stabilizaciji
i pridruæivanju, u kojem svaka dræava navodi zajedniËke vrijed-
nosti i naËela koja stvaraju odnos izmeu EU i svake pojedine
dræave.
• Albanija • Prioritetni sektori za potpore u okviru CARDS

pomoÊi jesu: borba protiv kriminala, prijevara i korupcije,
jaËanje javne uprave, potpora trgovini, obrazovanju i trans-
portu, nadzor nad oneπiπÊenjem okoliπa te urbano planiran-
je i reforma izbornog sustava.

• Bosna i Hercegovina • Prioritetni sektori za potpore u
okviru CARDS pomoÊi jesu: povratak izbjeglica, potpora
institucijama (porezi i carine), lokalni razvoj i socijalna ko-
hezija, poslovi policije, azil i migracija, integrirano upravl-
janje granicama, prirodni resursi.

• Hrvatska • Prioritetni sektori za potpore u okviru CARDS
pomoÊ jesu: povratak izbjeglica, trgovina, poticanje inves-
ticijske klime i socijalna kohezija, poslovi policije i organ-
izirani kriminal, upravljanje granicama, reforma uprave,
prirodni resursi.

• Makedonija  • Prioritetni sektori za potpore u okviru
CARDS pomoÊi jesu: granice i porezi, reforma uprave, en-
ergija, transport i okoliπ, jaËanje regionalne suradnje, stru-
kovno  i visoko obrazovanje.

• Srbija i Crna Gora • Prioritetni sektori za potpore u
okviru CARDS pomoÊi jesu: meuetniËki odnosi i civilno
druπtvo, trgovina i razvoj privatnog sektora, razvoj infras-
trukture, reforma sudstva, upravljanje granicama, migrac-
ije i azil, borba protiv kriminala.

Za dodatne obavijesti o bilateralnoj suradnji vidi: http.//europa.
eu.int/comm/europeaid/projects/cards/bilateral_en.htm

— Regionalna suradnja: Jedan je od glavnih elemenata procesa
stabilizacije i pridruæivanja regionalna suradnja pet dræava Za-
padnog Balkana temeljena na modelu EU integracija i surad-
nje. Stoga je u okviru programa  CARDS odreeno 197 mil. eura
za razvojne regionalne programe u razdoblju od 2002. do 2004.
Osnovna su podruËja djelovanja:

• Promicanje integriranog upravljanja granicama ∞ upravlja-
njem granicama bavi se uz obuhvatne zalihe, ulaganja i pro-
grame izgradnje institucija koji se temelje na jasnoj nacion-
alnoj strategiji. PomoÊ Êe se koristiti za omoguÊavanje pro-
toka trgovine i ljudi preko granica, jaËanje graniËne kon-
trole, razvoj pograniËnih regija i aktivno promicanje surad-
nje izmeu agencija ukljuËenih u programe.

• Promicanje stabilizacije demokracije ∞ raspon potreba za sta-
bilizacijom demokracije velik je u  regiji  u kojoj se odvija
proces stabilizacije i pridruæivanja. Iz tog razloga sva Êe pot-
pora EU biti pruæena u pomoÊi rjeπavanja tih problema.
Usporedno s aktivnostima nacionalnih programa CARDS i
Europskom inicijativom za demokraciju i ljudska prava (EI-
DHR ∞ European Initiative for Democracy and Human Rights)
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dodatna sredstva osigurat Êe se putem regionalnih CARDS
programa za podrπku djelovanju postojeÊim zakladama i
meunarodnim organizacijama na programima koji uk-
ljuËuju viπe od jedne dræave.

• Izgradnja institucija ∞ nacionalna i regionalna pomoÊ pro-
grama CARDS usredotoËuje se prvenstveno na reforme civ-
ilnih sluæbi i jaËanje kapaciteta javne uprave u ∫skalnom i
∫nancijskom upravljanju, javne nabave, prava i unutarnjih
poslova, trgovinskih ugovora i sliËnih trgovinskih aktivnos-
ti, te upoznavanje s pravnom steËevinom EU.

• Pristupi razvoju regionalne infrastrukture ∞ regionalni pro-
gram podræat Êe razvoj koherentnih strategija za infrastruk-
turu (promet, energija i okoliπ), s meunarodnom dimenz-
ijom. Jedna je od osnovnih aktivnosti razvoj studija kako bi
se paneuropski mreæni sustav proπirio na Zapadni Balkan.
Drugo je glavno podruËje intervencija jaËanje kapaciteta i
institucija ukljuËenih u programe te kontrola i sigurnost
zraËnog prometa.

• Tempus ∞ djeluje na podruËju visokog obrazovanja i struko-
vne izobrazbe. Za dodatne obavijesti o tom programu vidi
program TACIS u prethodnom poglavlju.

• Sigma (Support for Improvement in Governence and Manage-
ment) ∞ to je zajedniËka inicijativa Europske komisije i Or-
ganizacije za ekonomsku suradnju i razvoj (OECD ∞ Organ-
ization for Economic Cooperation and Developement) koju u
naËelo ∫nancira EU, a provodi OECD.

• Twinning ∞ program u osnovi nije regionalan, veÊ je
ponuen svim dræavama regije, a ∫nancira se iz nacionaln-
ih CARDS ureda.

Pozivi za prijavu projekata i natjeËaji u okviriu CARDS-a objav-
ljuju se na EuropeAid web stranici: http:www.europe.eu.int/comm/
europeaid/cgi/frame12.pl

● PomoÊ za obnovu Kosova
ProraËunska stavka: 19 07 03

ProraËun: 59, 5m
Web stranice: http://www.seerecon.org/Kosovo

http://www.ear.eu.int/kosovo/kosovo.htm
Kontakt: mr Driton Zhubi, Information Of∫cer

European Agency for Reconstruction
P.O. Box 200 Pristina, Kosovo UNMIK
Tel.: +381 38 513 1 200, Fax: +381 38 249 963
E-mail: Driton.Zhubi@ear.eu.int

Ta proraËunska stavka ∫nancira operativne programe koje vodi
Europska agencija za obnovu koja je odgovorna za upravljanje glavn-
im programima EU pomoÊi na Kosovu kojim upravlja UN. Agencija
je odgovorna za upravljanje dugoroËnom, odræivom obnovom i raz-
vojnim programima u tom dijelu Balkana. Provedba projekata
provodi se u bliskoj suradnji s UNMIK-om, drugim meunarodnim
organizacijama i donatorima i KFOR-om. Sudjelovanje u pozivima
za prijavu projekata i natjeËajima otvoreno je svim pravnim osobama
i tijelima iz dræava Ëlanica EU, dræavama primateljicama i dræavama
kandidatkinjama. PomoÊ je u obliku potpora.

PomoÊ je uglavnom usmjerena na izgradnju institucija, zakon-
odavstvo, ekonomski i socijalni okvir i promicanje træiπne ekonom-
ije. Ciljevi su povratak izbjeglica i raseljenih osoba, promicanje
demokracije i ljudskih prava, odræiv ekonomski razvoj, socijalni
razvoj i razvoj bliskih odnosa s dræavama susjedima i dræavama
Ëlanicama EU. ProraËun takoer ∫nancira socijalne i ekonomske
mjere za romsku populaciju.

● PomoÊ Srbiji i Crnoj Gori
ProraËunska stavka: 19 07 02

ProraËun: 198 m
Web stranice: http://www.ear.eu.int/yugo/yugo.htm

www.europa.eu.int/comm/external_relations/see/
fry/serbia/delivery/indeks.htm
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Kontakt:

— EuropeAid Unit A (Europa i srediπnja Azija),
Ms. Therese Sobieski, Head of Unit, Relex D2
Tel.: +32 2 299 02 25
Fax: +32 2 296 28 90

— Unit 1 - regionalna suradnja
M. Michel Peretti (head of horizontal matters)
Tel.: +32 2 299 38 06 / 295 31 40
Fax: +32 2 296 33 79
E-mail: michel.peretti@ear.eu.int

Ta proraËunska stavka ∫nacira operativne programe koje vodi
Europska agencija za obnovu i njeni partneri, a odgovorna je za
upravljanje glavnim programima EU pomoÊi Srbiji i Crnoj Gori.
Prioriteti pomoÊi jesu:

• obnova, povratak izbjeglica i stabilizacija
• uspostava institucionalnog i zakonodavnog okvira za pot-

poru demokraciji, vladavini prava i ljudskim pravima
• ekonomski razvoj i reforme okrenute træiπtu
• socijalni razvoj
• regionalna, meunacionalna, meugraniËna i meuregio-

nalna suradnja
• socijalne i ekonomske mjere za Rome
Znatan postotak te proraËunske stavke namijenjen je promica-

nju ljudskih prava, demokracije i vladavine prava.

Srediπnja i IstoËna Europa

Program PHARE
Program PHARE jedan je od triju pretpristupnih instrumenta

koje ∫nancira Europska komisija kako bi pomogla dræavama kan-
didatkinjama Srednje Europe u pripremama za ulazak u EU. S
dogaanjem velikih promjena, zatvaranjem pregovora za osam
korisnica programa PHARE, temeljem Uvjeta pristupnih ugovora
(Terms of the Accession Treaties), dodatnih nacrta i prilagodbe
∫nancijskog okvira, temeljna politika okvira primjenjiva je na ko-
risnice programa PHARE (trenutaËno su to Bugarska i Rumunjs-

ka7 48, za Tursku vidi proraËunsku stavku 22 02 04 u poglavlju
Mediteranske dræave neËlanice za pretpristupne programe).

TrenutaËna ∫nancijska predvianja za razdoblje od 2000.-
2006. i godiπnji proraËun za PHARE od 1.56 milijardi eura (prema
cijenama iz 1999.). ZakljuËci luksemburπkog VijeÊa Europe, pod
pretpostavkom da se ∫nancijska potpora temelji na naËelu jedna-
kog tretmana, neovisno o vremenu predvienom za prikljuËenje,
posveÊuju posebnu pozornost dræavama s najveÊim potrebama. U
kontekstu zavrπetka pregovora za deset dræava, ukljuËujuÊi osam
korisnica  programa PHARE, u Kopenhagenu je, u prosincu 2002.
godine, utvren  nacrt za Bugarsku i Rumunjsku, ukljuËujuÊi pov-
eÊanu pretpristupnu pomoÊ kako bi se ubrzao proces prikljuËenja
u tim dræavama.

Za razdoblje 2004.-2006., Komisija Êe s dræavama kandidatkin-
jama razviti viπegodiπnje perspektive mjera za ukupan program
PHARE ili za prioritetne sektore. Upravno vijeÊe programa PHARE
(Management Committee) bit Êe obavijeπteno o tim viπegodiπnjim
perspektivama kada se predstave planski dokumenti za 2004.
Viπegodiπnje perspektive, ovisno o potrebama, podloæne su revi-
diranju 2005. i 2006. Dok se viπegodiπnje planiranje i programi-
ranje aktivno provodi, ∫nancijska pomoÊ za prioritete odreene u
dokumentima Pristupno partnerstvo, Planovi aktivnosti i Nacrti
(Accession Partnership, Action Plans, Road Maps) na raspolaganju
je putem Odluka Komisije o godiπnjem ∫nanciranju koje se nas-
tavljaju na postupak istaknut u Ëlanku 9. Uredbe VijeÊa 3906/89.

Aktivnosti u okviru programa PHARE usmjerene su na dva os-
nova prioriteta:
— izgradnju institucija kako bi se razvili djelotvorni kapa-

citeti za primjenu pravne steËevine EU, a osobito putem:
• prilagodbe zakonodavstva
• strukturnih reformi i regionalnih politika
• promicanja demokracije, socijalnog dijaloga i civilnog

druπtva i aktivne suradnje na podruËju prava i unutraπnjih
poslova

• otvaranja programa Europske komisije, ukljuËujuÊi pod-
ruËje programa socijalne inkluzije
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— ∫nanciranje investicija, osobito kako bi se pomoglo
dræavama kandidatkinjama u prihvaÊanju standarda zakono-
davstva EU i u usvajanju pravne steËevine EU na podruËju
ekonomske i socijalne kohezije.

Iz programa PHARE, oko 30% sredstava predvieno je za iz-
gradnju institucija koje ukljuËuju prenoπenje know-how za proved-
bu pravne steËevine EU, oko 35% za izgradnju institucija u pod-
ruËju  ekonomske i socijalne kohezije. ToËan Êe se proraËun
temeljiti na procjeni potreba i kapacitetima upotrebe sredstava.

Usvajanje pravne steËevine EU podrazumijeva da dræava kan-
didatkinja, πto je moguÊe prije,  prilagodi svoja poduzeÊa i osnovnu
infrastrukturu na poπtivanje norma i standarda EU. To se osobito
odnosi na jaËanje prava EU na podruËjima kao πto je okoliπ, nuk-
learna sigurnost, sigurnost prometa, radno pravo, prodaja i proiz-
vodnja hrane, informiranje potroπaËa i kontrola proizvodnih proc-
esa. Kako bi se izbjegla duga prijelazna razdoblja, potrebno je uloæi-
ti znatne napore u brzu prilagodbu normama EU i razvoju osnovne
infrastrukture. Vrste potpora u koja Êe se ulagati  ukljuËivat Êe
strukturne i socijalne aktivnosti, razvoj malog i srednjeg poduzet-
niπtva, prilagodba normama EU te razvoj osnovne infrastrukture.

Izgradnja institucija
JaËanje institucionalnih i upravnih kapaciteta dræava kandi-

datkinja kljuËni je uvjet za proπirenje kako bi dræave prilagodile,
primjenile i ispunile pravnu steËevinu EU. To zahtijeva modern-
izaciju njihove uprave i zakonodavstva i, u nekim sluËajevima, pot-
puno nove upravne strukture. U posebnom dijelu faze prikljuËen-
ja, koriπtenje instrumenata izgradnje institucija treba posebno
usmjeriti na potrebe buduÊih upravljaËkih i ∫nancijskih sluæbi
kako bi se otvorio dobar put za buduÊe uËinkovito i transparentno
koriπtenje strukturnih i kohezijskih fondova. PomoÊ Êe takoer biti
usmjerena na:

• organizacije koje se bave socijalnim dijalogom kao πto su
udruge poslodavaca, sindikati, profesionalne organizacije
kao πto je gospodarska komora i poljoprivreda

• vladina i nevladina tijela kako bi se osiguralo promicanje

demokracije, vladavine prava, ljudskih prava, poπtovanja i
zaπtite manjina i razvoj civilnog druπtva u skladu s Kopen-
haπkim kriterijima.

Twinning je osnovni instrument izgradnje institucija. Komisi-
ja radi s mreæom nacionalnih kontakata za twinning kako bi omo-
guÊila i nadzirala aktivnosti.

PomoÊ programa PHARE:
• omoguÊuje twinning aranæmane izmeu ministarstava, in-

stitucija, profesionalnih organizacija (primjerice pravosue
i socijalni partneri), agencija, europskih i regionalnih tijela
i lokalnih vlasti, posebno kroz sekondiranje sluæbenika iz
dræava Ëlanica EU, unaprijeeno, ako bude potrebno, krat-
kim angaæmanima i osposobljavanjem

• pruæanje posebnih tehniËkih savjeta o pravnoj steËevini,
izmeu ostalog programom TAIEX

• pomoÊ razvoju upravnih kapaciteta na nacionalnoj i region-
alnoj razini.

Postoje takoer tri speci∫Ëne aktivnosti na polju institucion-
alne izgradnje: sudjelovanje u programima zajednice; sudjelovan-
je u agencijama zajednica; i razvoj mjera civilnog druπtva.

Mjere su civilnog druπtva: Ëuvanje i razvoj demokratskih proc-
esa u dræavama kandidatkinjama presudna je za udovoljavanje
Kopenhaπkih kriterija. Uz pomoÊ koja moæe biti pruæena vladama
za tu namjenu, npr. za zaπtitu manjina kao πto su Romi, pruæa se i
∫nancijska i tehniËka pomoÊ nevladinim organizacijama za
sljedeÊe namjene:

• podrπku inicijativama kojima je cilj jaËanje i razvoj demo-
kratskih praksi i vladavine prava

• jaËanje institucionalnih kapaciteta nevladinih organizaci-
ja i socijalnih partnera na svim razinama

• podrπka inkluziji i sudjelovanju pojedinaca ili skupina koje
su izloæene riziku socijalnog, ekonomskog ili politiËkog isk-
ljuËivanja zbog kulture, uvjerenja, roda, godina, seksualne
orijentacije ili invaliditeta.
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Ulaganje u ekonomsku i socijalnu koheziju
Prilagodba ekonomija dræava kandidatkinja ekonomiji EU i

moguÊnost ispunjavanja obveza Ëlanstva podrazumijeva da
poduzeÊa moraju pojaËati svoju konkurentnost, te da se infrastruk-
ture moraju prilagoditi. Program PHARE moæe odgovoriti samo
na male potrebe za ulaganjem dræava kandidatkinja, ali zajedno s
fondovima ISPA i SAPARD moæe nastaviti djelovati kao katalizator
aktivnostima su∫nanciranja koje provode Europska investicijska
banka i druge meunarodne ∫nancijske institucije.

Program PHARE ne podræava projekte ulaganju na podruËji-
ma prometa, okoliπa i poljoprivrede, osim regulatorne infrastruk-
ture koja se ne moæe ∫nancirati iz programa ISPA i SAPARD.

Program ISPA je ∫nancirao programe prometa i okoliπa u svim
zemljama srednje i istoËne Europe CEEC od poËetka 2000., uspore-
do s kohezijskim fondom osmiπljenim za najnerazvijenije Ëlanice
EU. Taj fond osigurava izravno ∫nanciranje projekata okoliπa kako
bi se mogli primijeniti naputci koji zahtijevaju velika ulaganja, i
za projekte prometa vezane izravno uz deset paneuropskih kori-
dora koji su identi∫cirani u tim dræavama. Za dodatne obavijesti
vidi: http://europa.eu.int/comm/regional_policy/funds/ispa/
ispa_en.htm

Program SAPARD ima cilj pomoÊi dræavama kandidatkinjama
u svladavanju problema strukturnih prilagodbi u poljoprivrednom
sektoru i u ruralnim podruËjima kao i u primjeni pravnih steËevi-
na EU koje se odnose na zajedniËku poljoprivrednu politiku (CAP-
Common Agricultural Policy) i zakonodavstva koje je uz nju vezano.
Za dodatne obavijesti vidi: http://europa.eu.int/comm/enlarge-
ment/pas/sapard.htm

Program PHARE, u kontekstu ekonomske i socijalne kohezi-
je, su∫nancira mjere promicanja mjesne infrastrukture i mjesnih
∫nancija te najveÊih programa koji promiËu malo i srednje
poduzetniπtvo. MoguÊnosti malih i srednjih poduzetniπtava razvi-
jene su prvo u suradnji s EBRD, a kasnije i s drugim meunarodnim
∫nancijskim institucijama. Te moguÊnosti ohrabruju posredniËke
banke u kreditiranju malog i srednjeg poduzetniπtva u partnerskim
dræavama, πto nadopunjuje potporu razvoju malog i srednjeg
poduzetniπtva putem nacionalnih  programa. Drugi tekuÊi

viπegodiπnji program ukljuËuje, izmeu ostalog, TAIEX, Sigmu,
nadzor i evaluaciju, statistiËku i institucionalnu izgradnju na pod-
ruËju borbe protiv prijevara. Ako bude opravdano, bit Êe uspostav-
ljeni sliËni programi. U tom se kontekstu koherencija i stalnost
oπtro odræavaju izmeu pomoÊi kroz programe za viπe zemalja i
nacionalne PHARE programe. Za dodatne obavijesti vidi:

http://www.europa.eu.int/comm/enlargement/pas/phare/pro-
grammes/multi-bene/indeks.htm

prekograniËna suradnja
(CBC ∞ Cross Border  Co-operation)
SlijedeÊi Kopenhaπko VijeÊe Europe iz 2002., pravila progra-

ma PHARE za prekograniËnu suradnju promijenjena su kako bi
se aæurirao popis dræava koje se mogu prijaviti za ∫nanciranje i
pravila za razdoblje od 2004.-2006. bit Êe proπirena kako bi ukljuËila
bugarsku granicu s Turskom i bugarsku i rumunjsku granicu s
TACIS i CARDS dræavama (Ukrajina, Moldovija, Srbija i Crna Gora,
Makedonija). Proπirenje na regije u Bugarskoj i Rumunjskoj, koje
graniËe sa zapadnim dræavama bivπeg Sovjetskog saveza  i Zapad-
nim Balkanom dobilo je novi fond Komisije - “Utiranje puta za in-
strument Novog susjedstva”, o kojem moæete naÊi informacije u
poglavlju o strukturnim fondovima ovog vodiËa (III. poglavlje).

provedba PHARE programa
Europska komisija Êe nastaviti nadgledati primjenu progra-

ma PHARE u okviru svog decentraliziranog sustava koji djeluje kroz
delegacije EU u svakoj dræavi.
— Kontakt za delegacije EU:

• Bugarska: 9, Moskovska St., 1000 So∫a
tel: +359 2 933 5252, Fax: +359 2 933 5233
e-mail: guest@evropa.bg
web stranica: www://www.evropa.bg

• Rumunjska: Information Centre of the European
Commission in Romania,
88 Calea Victoriei (Central University Library);
Bucharest, tel: +40 315 3470, Fax: +40 315 3473
e-mail: contact@infoeuropa.ro
web stranica: http://www.infoeuropa.ro/infoeuropa/
defalut.jsp
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• Hrvatska: Delegation of the EC in Croatia
Masarykova 1, 10 000 Zagreb
tel: 48 96 500
fax: 48 96 555

• PHARE program
Thomas Von Handel, koordinator za Hrvatsku
Koordinator za PHARE, CARDS, IPA, prekograniËnu suradnju
European Commission DG ELARG B2
Office: CHAR 05/103
B-1049 Brussels
Tel.: +32 2 298 51 12
Fax: +32 2 295 80 94
E-mail: thomas.von-handel@cec.eu.int

— SljedeÊe se strukture zahtijevaju u svakoj dræavi kandidatkinji
koja implementira program PHARE:
1. Nacionalni fond, odgovornost nacionalnog odgovornog

sluæbenika smjeπtenog u ministarstvu ∫nancija koji uprav-
lja sredstvima.

2. Broj provedbenih agencija, kroz koje se provodi program
PHARE u svakoj dræavi u nadleænosti odgovornog sluæbeni-
ka, mora biti strogo ograniËen.

3. Srediπnje jedinice za ugovaranje i ∫nanciranje nastavit Êe
se koristiti kako bi provodile natjeËaje i ugovarale speci∫Ëne
programe koji su viπesektorski, kao πto je institucionalna
izgradnja/twinning. Odabir projekata i nadzor ostaje odgo-
vornost Ministarstva/uprave koja ima izravnu korist od po-
moÊi.

Potpora Êe se nastaviti ugovarati na temelju postojeÊih proce-
dura koje su u skladu s ∫nancijskim uredbom Europske komisije
i njezinim provedbenim pravilima koja moæete pogledati na:
http://europa.eu.int/comm/europeaid/tender/gestion/
indeks_en.htm

U pribliæavanju programatskom pristupu strukturnih fondo-
va, sheme potpora (toËnije mjere strukturnih fondova) uvedene su
u okvir ulaganja ekonomske i socijalne kohezije. Sheme potpora
koriste se u sluËaju da su projekti premali da se identi∫ciraju ili su
premali da bi upravljanje njima bilo isplativo na individualnoj razi-
ni. Sheme potpora moraju biti u skladu s jasnim prioritetima is-
taknutim u Nacionalnom razvojnom planu, u jednom od sljedeÊih
podruËja: razvoj ljudskih resursa, produktivna sektorska ulaganja
ili infrastruktura vezana uz poslovanje.

Dok odræava naËela koncentracije i uËinka, ciljevi shema pot-
pora de∫niraju se u Financijskom memorandumu, a kriteriji
poæeljnosti i odabira, procesa evaluacije i provedbe navedeni su u
projektnom ugovoru. Individualni projekti odabiru se nakon od-
luke Komisije koja slijedi poziv za prikupljanje projekata. Sheme
potpora mogu su∫nancirati projekte za koje je doprinos PHARE
manji od 2 milijuna eura. Sigurno i djelotvorno upravljanje traæi
svoenje broja malih projekata na najmanju moguÊu mjeru. Zato
najmanji doprinos za individualni projekt  u naÊelu ne bi trebao
biti manji od 50.000 eura (PHARE doprinosa). Ako je rijeË o man-
jem iznosu, projekt bi se preusmjerio u shemu koja se provodi na
EDIS osnovama ili Êe se ∫nancirati u sluËaju da je odgovarajuÊa
provedbena agencija procijenjena sposobnom pruæiti jamstva sig-
urnog ∫nancijskog upravljanja. Niæi iznosi neÊe se ∫nancirati ako
je rijeË o udrugama. Ako projekt nije dio sheme potpora, najmanji
iznos za ∫nancirati je 2 milijuna eura.

©to se tiËe progama PHARE-CBC, pristup iz navedene sheme
je primjenjiv. Projekti u vrijednosti ispod 50.000 eura (PHARE do-
prinosa) mogu se ∫nancirati pod programom malih potpora u
skladu s Ëlankom 5(2) uredbe Komisije 2760/98. Primjena inaËe
odreenog minimuma za projekte (2 milijuna eura PHARE dopri-
nosa) dopuπta ograniËavanje samo na temelju procjene od sluËaja
do sluËaja i u odreenim prilikama neuspjeha meugraniËne
suradnje unutar prioritetnih mjera de∫niranih u dokumentima
zajedniËkog programiranja.

Za obavijesti o programu PHARE, njegovim programima i kon-
takt podacima za sluæbenike u OpÊoj upravi za proπirenje, vidi:
http://europa.eu.int/comm/enlargement/pas/phare.
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